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Preface

This is no. 7 part 2 in the present preliminary edition of the Sūtras of the Jaimin̄ıya
Sāmaveda with commentaries of Bhavatrāta or Jayanta published in the EJVS:
1. Jaimini-Śrauta-Sūtra in 26 khan.d. as & Śrauta-kārikā by Bhavatrāta. 187 pp.
2. Jaimini-Kalpa 1. Stoma-Kalpa in 13 khan.d. as (forming 4 adhyāyas). 124 pp.
3. Jaimini-Kalpa 2. Prākr

˚
ta-Kalpa in 33 khan.d. as. 87 pp.

4. Jaimini-Kalpa 3. Sam. jñā-Kalpa in 6 khan.d. as. 58 pp.
5. Jaimini-Kalpa 4. Vikr

˚
ti-Kalpa in 129 khan.d. as. 342 pp.

6. Appendices to the Jaimini-Kalpa:
Indexes to Jaimin̄ıya-Ūha-Gāna & Jaimin̄ıya-Ūhya-Gāna. 217 pp.
7. Jaimini-Paryadhyāya (Jaimini-Sūtra-Paríses.a) in 85 khan.d. as (forming 12 adhyāyas).
- Part 1: Khan.d. as 1-28. 214 pp.
- Part 2: Khan.d. as 29-85. 255 pp.
8. Jaimin̄ıya-Ārs.eya-Brāhman. a (key passages) with the Vr

˚
tti of Jayanta. 17 pp.

9. Jaimini-Gr
˚
hya-Sūtra & Gr

˚
hya-kārikā by Bhavatrāta. 242 pp.

A general introduction to this preliminary edition is to be found in the first volume (JŚS),
and the Jaimini-Paryadhyāya (JPA) has been introduced in vol. 7 part 1.

This part of the JPA deals with two major topics: gavām ayana, the basic one-year rite
of soma sacrifices (JPA 29-47), and the vis. t.utis for the different stomas prescribed in the
Jaimini-Kalpa (JPA 48-85).

The gavām ayana section of the JPA is a counterpart of the gavām ayana section of
the Lāt.yāyana-Śrauta-Sūtra (III,3 - IV,8), but naturally follows the Jaimin̄ıya tradition,
especially the second book of the Jaimin̄ıya-Brāhman. a, which is quoted at length on several
occasions: JB 2,7 in JPA 34; JB 2,37 in JPA 35; JB 2,42 in JPA 36; and JB 2,45 in JPA
40-41. Shorter quotations are from JB 2,18 in JPA 36; JB 2,55 in JPA 29; JB 2,406 in
JPA 40; and JB 2,434 in JPA 30. Outside the second book are the quotations of JB 1,327
in JPA 43; these mantras are quoted also in JŚS 18,8-10. The third book of the JB (3,168
& 3,353) is quoted only once, in JPA 41. The gavām ayana section can be divided into
three major parts. The first one goes through the yearly course, the second one deals with
the rituals of the final mahāvrata day, while the last section is a mélange of individual
topics relating to the gavām ayana.

JPA 48-51 explains the vis. t.utis, i.e. the ways of repeating the three stotriyās or verses on
which a sāman is sung in a ’laud’ (stotra), in order to reach the stoma, i.e. the total number
verses prescribed for a particular stotra or for a particular rite. (The stomas have been
prescribed in the Stoma-Kalpa, the first part of the Jaimini-Kalpa.) Pañcadaśa-stoma, for
instance, means that that the three stotra verses have to be repeated (in defined ways) until
the total number of 15 verses is reached. The stomas are divided into two major groups,
odd and even, according to their respective numbers. Both odd and even stomas are each
further divided into three basic groups, each of which contains stomas with an interval of
six from the lowest stoma (in the following list, the stomas in parentheses are not used in
practice). From eki/ekaka: 1, 7, 13, 19, 25, (31), (37), (43); from trika: 3, 9, 15, 21, 27,
33, (39), (45); from pañci/pañcaka: 5, 11, 17, (23), (29), (35), (41), (47); from dvika: 2, 8,
14, 20, (26), 32, 38, 44; from catus.ka: 4, 10, 16, (22), 28, 34, 40, (46); and from s.at.ka: 6,
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12, 18, 24, (30), 36, 42, 48. The vis.t.utis normally contain three paryāyas, ’rounds’, which
can be similar to each other (sama) or dissimilar (vis.ama). One of the basic rules (tantra)
concerning the stomas is quoted in JPA 48,30 from the JB (3,338): triprāyan. ā hi stomās
trimadhyā tryudayāh. , referring to the pattern where a paryāya consists of the first stotra
verse repeated thrice, of the middle stotriyā repeated thrice and the last stotriyā repeated
thrice. In the pañcadaśa-stoma all three paryāyas are similar, so this stoma belongs to the
sama group. The ekavim. śa stoma also belongs to the sama group. In this connection the
JPA defines the terms tr

˚
cabhāg, āvāpa and paricarā for the different paryāyas, the three

corresponding to the first, middle and last stotriyā in the first paryāya, but in the middle
paryāya the middle stotriyā is the tr

˚
cabhāg, the last stotriyā is the āvāpa, and the first

stotriyā is the paricarā; and so on. In the vis.ama stomas two of the three paryāyas are
either longer or shorter than the third. After defining further general rules for stomas with
three paryāyas, rules for stomas with four paryāyas are given in JPA 51. This chapter
ends with a sūtra declaring that the stomas have been explained.

A separate account of the stomas follows in JPA 52-61. JPA 52,1-6 defines the six basic
groups of stomas (parallel to JPAs 48,5-9), and then deals in detail with each of them,
the trika group in JPA 52,7-28, the pañcaka group in JPA 53, the ekaka group in JPA 54,
the s.at.ka group in JPA 55, the dvika group in JPA 56, and the catus.ka group in JPA 57.
The fragmentary first 9 sūtras of JPA 58 mention in sequence the terms tretā, dvāpara and
kr
˚
ta; Jayanta seems to associate them with the world ages in his summary verse J 329,2,

as he mentions here the words kali and yuga. The rest of JPA 58 explains how to arrange
the liturgy of a whole day by using merely the ekaka, dvika, trika, catus.ka, pañcaka, s.at.ka,
saptaka or as.t.aka stoma. JPA 59 deals (like JPA 51) with the stomas using four paryāyas.
JPA 60 discusses the vis.t.utis in case the yajñāyajñ̄ıya as the agnis.t.oma sāman is chanted
on the verses of the following three uktha lauds, and vice versa if the ukthas are chanted on
the verses of the yajñāyajñ̄ıya sāman. The vis.t.uti arrangement of the exceptional santani
sāman is the topic of JPA 61. Herewith is concluded a major text portion called in the
colophon mahāstomam, comprising both the 10th and the 11th adhyāya, JPA 48-61.

The final 12th adhyāya, comprising JPA 62-85, first details the vis. t.utis for the stomas of
the daśāha: the stomas of 9, 15, 17, 21, 27, 33 verses are used, respectively, on the first to
the sixth day of the pr

˚
s. t.hya s.ad. aha (JPA 62-79); then follow the stomas of 24, 44, 48 verses,

used on the first to the third chandoma day (JPA 80-82), while the stomas of the tenth
day, already explained in the preceding chapters, are briefly defined (JPA 83). Stomas
used elsewhere in the gavām ayana follow: the 36-versed stoma of the ārambhan̄ıyam ahah.
(JPA 84), and the 25-versed of the mahāvrata (JPA 85,1-24). The rest of the final chapter
(JPA 85,25-28) gives very briefly general rules for creating the vis. t.uti for any stoma. The
Kauthuma counterpart of JPA 62-85 consists of PB 2,1 – 3,13 (usefully introduced and
translated by Caland 1931: 18-42) and S.B 3,2-6 (giving the variants of the stomas with 9,
15, 17, 21, and 27 verses to be used if one wants to practise sorcery). In the JPA sorcery
variants are given along with other optional variants. Many JPA and Kauthuma vis. t.utis
are identical (though not the texts presenting them), but not all, and the differences are
understandable from the general rules of the Jaimin̄ıyas, briefly summarized at the end.

In the notes accompanying the text I have tried to reproduce for comparison all the
principal parallels in Sāmavedic texts. This concerns especially the mahāvrata section.
The Jaimin̄ıya-Brāhman. a has been cited after the 1954 edition of Raghu Vira and Lokesh
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Chandra, but in doubtful places I have consulted the unpublished preliminary and partly
incomplete (missing 2,1-80 and 2,371-442) new edition of Gerhard Ehlers, which the author
many years ago kindly placed at my disposal. The mantra parallels have been checked with
the help of Marco Franceschini’s An updated Vedic Concordance: Maurice Bloomfield’s
A Vedic Concordance enhanced with new material taken from seven Vedic texts. I-II.
(Harvard Oriental Series, vol. 66.) Cambridge, MA: The Department of Sanskrit and
Indian Studies, Harvard University.

Helsinki, June 2023

Asko Parpola
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37-43. (mahāvrat̄ıyam ahah. ) p. 46
37. (audumbary āsand̄ı) p. 46
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41,8-18. (vān. aś śatatantr̄ı) p. 68
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45,1-3. (samidādhānam) p. 86
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s.t.harūpān. y ārambhan. ı̄ye ’bhijiti ca) p. 92

45,30-35. (s.od. aś̄ı) p. 93
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58,39-46. (pañcakam sarvam ahah. ) p. 175
58,47-53. (s.at.kam. sarvam ahah. ) p. 176
58,54-60. (saptakam. sarvam ahah. ) p. 176
58,61-67. (as.t.akam. sarvam ahah. ) p. 177
58,68-70. (atas trivr

˚
tas stomās sampadyante)

59. (catus.paryāyāh. ) p. 178
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59.1 athātaś catus.paryāyān. ām eva p. 178
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(catuścatvārim. śastomah. )
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JPA 29-47. (gavām ayanam)

JPA 29. (d̄ıks.ā)

JPA 29,1.

pūrve brāhman. ās sa[t]tram upaityantah.
purastāt sam. vatsaram. samavasyanty
anyo[’]nyasya caran. am ākrośamānā

nibhr
˚
tyam anupr

˚
cchantah.

Note: Compare JB 2,55: 180,2-3 atho ha sma samavasāyānyo’nyasya varan. am ākrośamānā nibhr
˚
tyam

anupr
˚
cchanta āsate; BaudhŚS 16,13: 260,3 tad dha smaitat pūrve sam. vatsara ˙̆m samavasāyāsate ’nyo’nya-

syānūktam. ca mānus.am. ca vijijñāsamānāh. . The manuscript of our text (JPA) reads ākrośanamā like

the JB manuscript corrected by Caland (Auswahl 1919 no. 125 p. 139) into ākrośamānā that has been

adopted also into the edition of Raghu Vira and Lokesh Chandra. Both Caland and the JB ed. read

varan. am instead of the undoubtedly correct caran. am of the JPA; the letter va and ca are easily mixed in

the grantha and malayāl.am scripts. DŚS 7,3,8 (not in LŚS 3,3) sam. vatsaram. ha sma pūrve ’nyo’nyasya

krodham ākrośam. nibhr
˚
tam. ś̄ılam iti sam. vijñāya d̄ıks.ante (Dhanvin: r

˚
s.ayah. pūrve sam. vatsaram ekaikam

anyo’nyagun. ados.au par̄ıks.yaiva d̄ıks.ante / tasmāt par̄ıks.itagun. ena suvr
˚
ttenaiva saha d̄ıks.itavyam).

[Bh/J 278,1-3] pūrve===cchantah. // yāvanto brāhman. ās sa[t]tram upetum icchanti te
sarve sambhūya purastāt sam. vatsaram. samavasyanti saha vasanty anyo[’]nyasya caran. ād̄ıni
par̄ıks.amān. āh. / pūrvavacanād idān̄ıntanānām. sam. vatsaro naikāntikah. / yāvatā kālena
caritād̄ıni samyak par̄ıks.itum. śakyante tāvān ayam. kālah. //

JPA 29,2.
tad api brāhman. am bhavati
śaśvad dhais. ān

1 tad āś̄ır eva
tat sa[t]tram bhavati
yat tam eva brāhman. am. kr

˚
tvottis. t.hanti

yenābrāhman. oktena saha d̄ıks.ante
tasmād abrāhman. oktena saha d̄ıks.eta-

(JB 2,55: 180,3-5) iti

[Bh/J 278,3-6] tada===teti // tasminn arthe brāhman. am apy asti / śubham phalam
āś̄ı́sśabdenocyate / es.ām. sa[t]trin. ām. sa[t]trasya phalam avaśyam etāvad eva yat tam
eva brāhman. am. kr

˚
tvottis.t.hanti yenābrāhman. oktena saha d̄ıks.ante durbrāhman. ena saha

d̄ıks.ante / tasmād abrāhman. oktena saha d̄ıks.eta / evam. sanyak par̄ıks.ya d̄ıks.itavyam ity
ayam arthas siddho bhavati //

1 es. ā JB ed. & Caland 1919: 139; cf. Jayanta: es. ām. sa[t]trin. ām. .
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JPA 29,3.

te ha smāha ye [’]brāhman. ās sampannā bhavanti
karmato bandhutaś caran. atah. prajñāta iti
te ha smāha sampādya sam. vadante
nābrāhman. asya brāhman. atāyai d̄ıks.āmahe
yad iha kalyān. an tan nas saha
yad upapanno nas tad
atha yo no bhavaty avyenād̄ıks.ita eva nas
sa d̄ıks.itān anyān yājayed dhi
na na yājaka eva syād iti //

Note: Compare LŚS 3,3,9-10 (corresponding to DŚS 7,3,6) (in DŚS only: sa[t]trāya) d̄ıks.is.yamān. ās

sam. vaderan saha nas sādhukr
˚
tyā nānā pāpakr

˚
tyā yāsmin (DŚS yad asmin) sa[t]tre ’tha yat purā cakr

˚
ma

kartā smaś ca yathopasthitam eva nas tat (only DŚS 7,3,7: yo no ’vratyañ cared ad̄ıks. ito nas sa d̄ıks. itān

yājayet; Dhanvin’s commentary: avratyan ... yadi kaś cit kuryāt so ’d̄ıks. ita evāstu kevalam asmākam

itares. ām. yājakamātrah. / nāsau sattraphalabhāg). Herafter follows DŚS 7,3,8 for which see on JPA 29,1.

It seems Drāhyāyan. a’s additions are based on the Jaimin̄ıya school. – Compare also ŚB 4,6,8,15 atha yad

ahar es.ām. d̄ıks.ā samaiti / gr
˚
hapater evāran. yoh. sam. vadante ya ito ’gnir janis.yate sa nah. saha yad anena

yajñena jes.yāmo ’nena sattren. a tan nah. saha saha nah. sādhukr
˚
tyā ya eva pāpam. karavat tasyaiva tad ity

evam uktvā gr
˚
hapatir eva prathamah. samārohayate ’thetarebhyah. samārohayati...]

[Bh/J 278,7-10] teha===diti // ta iti purastāt par̄ıks.itāh. / ha smāha- iti nipātāh. /2

karma- iti svadharmānus.t.hānam / bandhavah. pitr
˚
pitāmahaprapitāmahāh. / caran. am. ya-

maniyamādi pāralaukikan dharmacaran. am / prajñā vijñānam / yes.ām ete gun. ās sam-
pannās te sarvam. yajñasambhāram. sampādya paścāt sarve saha sambhūya sam. vadante
pratijānate / evam pratijñām. kurvanti nābrāhman. asya- ityādinā mantren. a sam. vadante //

[Bh/J 278,11] // 29 //

JPA 30. (prāyan. ı̄yo ’tirātrah. )

JPA 30,1.

te yad etasmin sampādayanty

athāhnām upāyes.u sam. vadante

[Bh/J 279,1-3] teyad===dante // te sa[t]trin. o yadaitasmin vicārakarman. i sam. vādayanty
athāhnām upāyes.u sam. vadante sam. vādam. kurvanti / nānāśākhāprabhaves.v anekes.u pra-
yogabhedes.u satsv āsthātavyaprayoganíscayārtham. sambhūya vicāran. āsam. vādah. //

2 ha smāha- iti nipātāh. emended : bho iti ni bho iti nipātah. mss.
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JPA 30,2.

as.od. aśika eva no [’]tirātra syād

iti śāt.yāyaninah.

[Bh/J 274,4] as.o===ninah. // as.od. aśiko [’]tirātra[s] syād iti śāt.yāyanísākhādhyāyino nís-
cinvanti //

JPA 30,3.

ihaitad brūmo gavāmayane

[Bh/J 279,4-5] ihai===yane // gavāmayana evās.od. aśikatvam //

JPA 30,4.

atha yāny anyāni sa[t]trān. i

s.od. aśimanty eva nas tāni syur iti

[Bh/J 279,5] atha===riti // gavāmayanād anyes.u sa[t]tres.v atirātrās s.od. aśimanta eva
na[s] syuh. //

JPA 30,5.

kasya hetor iti

[Bh/J 279,6] kasya===riti //

JPA 30,6.

as.t.āvim. śatir imāni stotrān. i bhavanty

akriyamān. e s.od. aśini

[Bh/J 279,6] as.t.ā===śini //

JPA 30,7.

so [’]yam atirātro bhavati yugmastotratah.

[Bh/J 279,6-7] soyam. ===tratah. // akriyamān. e s.od. aśiny as.t.āvim. śatistotro [’]tirātro bha-
vati / as.t.āvim. śatistotratvād ayam atirātro yugmān bhavati //

JPA 30,8.

yugmam. tu prayān. asya rūpam iti

[Bh/J 279,7-9] yugmantu==miti // atha śakat.ādy aśvabal̄ıvardādibhir yugmadbhir yuk-
tan drutataram. yāti / tasmād gavāmayane d̄ırghakālagāmitvād drutagamanahetuko yug-
matkaran. ārtham as.od. aśika eva syāt / as.od. aśike [’]tirātre sati ś̄ıghram. gacchat̄ıti //
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JPA 30,9.

ekasmād ūnatrim. śatam bhavati kriyamān. e

[Bh/J 279,9-10] eka===mān. e // s.od. aśini kriyamān. a ekonatrim. śat stotrān. i bhavanti //

JPA 30,10.

tat sthūri syād iti

[Bh/J 279,10-11] tat sthūri syād iti // ekavāhyam. gon.yādi sthūrísabdenocyate / s.od. aśini
kriyamān. e vis.amatvāt sthūri bhavati //

JPA 30,11.

athā hi brāhman. am bhavati

[Bh/J 279,11] athā===vati //

JPA 30,12.

sa yatra3 s.od. aśinam. kuryur
arśo vais. āñ jāyeta vardhma vā

(JB 2,434: 348,16-17)

[Bh/J 279,11-12] saya===rdhmavā // yadi gavāmayane s.od. aśinam. kuryur es.ām arśo vā
vardhma vā vyādhir jāyate //

JPA 30,13.

yad dhy etes.u tris.u pum. so [’]tiriktes.u-
upa caturtham. jāyeta-
arśo vāsyājani vardhma veti vā brūyuh.
(JB 2,434: 348,17-18)

[Bh/J 279,12-14] yaddhye===brūyuh. // yadi pum. sa etes.u tris.u śísnavr
˚
s.an. es.v atiriktes.ūn-

nates.u satsu tes.ām. samı̄pe caturtham unnatam upa jāyetāsyārśo nāma vā vyādhir ajani
vardhma nāma veti janā brūyuh. / arśo gudapradeśe mām. sapeś̄ırūpen. a jāyate / vardhma
vr
˚
s.an. ayor vr

˚
ddhih. //

JPA 30,14.

evam eva yat striyai jāyeta

(JB 2,434: 348,18)

[Bh/J 279,15] eva==yeta // yadi striyā jāyeta tatrāpy evam eva brūyuh. //

3 For yatra in JB without variant readings, Tj has yad atra.
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JPA 30,15.

sa yo [’]tra s.od. aśinam. kurvān. ān brūyād
arśo vais. āñ janis.yate vardhma veti
tathā haiva syuh.
(JB 2,434: 348,18-19)

[Bh/J 279,15-17] sayo===vasyuh. // yah. kaś cid atirātre [’]tra s.od. aśinam. kurvān. ān es.ām
arśo vā vardhma vā janis.yata iti yadi brūyāt te tathaiva syuh. / uktavyādhiyuktā eva te
syuh. //

JPA 30,16.

tasmād atra s.od. aś̄ı na kāryah.
(JB 2,434: 348,20)

Note: Cf. JPA 45,30.

[Bh/J 279,17] tasmāt===kāryah. // tasmād gavāmayane s.od. aś̄ı na kāryah. / etāvad brāhma-
n. am //

JPA 30,17.

athā hy atyety evāgnis.t.omasampadam

[Bh/J 279,17-18] athā===padam // ayam aparo dos.ah. / atra s.od. aśini kriyamān. e [’]gnis.t.oma-
sampad vihanyeta //

JPA 30,18.

atyeti virājas sampadam

[Bh/J 279,18] atye===padam // virāt.sampac ca vihanyeta //

JPA 30,19.

sarvās sampadā atyeti

[Bh/J 279,18-19] sarvā===tyeti // kās sarvā ity ucyante / stutaśastrasampat stotriyāsampat
padasampad aks.arasampad iti //

JPA 30,20.

tenāpi naiva kuryāmeti

[Bh/J 279,19-20] tenā===meti // tenāpi kāran. enātra s.od. aśinan na kuryāt //
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JPA 30,21.

atha kasya hetor enam anyes.u sa[t]tres.u kuryād iti

[Bh/J 279,20-21] atha===diti // evam anekados.akāran. am. s.od. aśinam anyes.u sa[t]tres.u
kasmāt kuryād iti codayanti //

JPA 30,22.

ahorātrayoh. kr
˚
tsn̄ıkārāya

[Bh/J 279,21-22] aho===rāya // ahorātrayoh. kr
˚
tsn̄ıkārāya / kr

˚
tsnam ahorātram anena

kratunā vyāptam bhavatv iti //

JPA 30,23.

yathaivāsāv uparis.t.ād rātres sandhir

evam u dve vāpy ayam purastād rātres sandhir bhavis.yati

[Bh/J 279,22-23] yathai===s.yati // yathā rātrer uparis.t.āt sandhir aśūnyo bhavati san-
dhinā stotren. aivam purastāt sandhir aśūnyo bhavatu s.od. aśineti //

JPA 30,24.

etasya hetor iti //

[Bh/J 279,23-26] eta===riti // ete dos.āh. gāvāmayanikam atirātram adhikr
˚
tyoktāh. /

antra vidhir na pratis.edhah. / akaran. e [’]yan dos.ah. pūrvasandhís śūnyo bhavat̄ıti / kriyamān. e
[’]horātram. kr

˚
tsnam aśūnyam bhavat̄ıty ayam. gun. ah. parigr

˚
h̄ıto bhavati /

kin dvādaśāhe [’]pi / naiva / dve stotriye pūrvasyāhno virājam at̄ıto dve uttarasya- (JB
3,9: 358,33-34) iti dvādaśāhātirātrabrāhman. e śrūyate / tatra s.od. aśini kriyamān. e tisra[s]
stotriyā atiricyante / tasmād atrāpi na kartavya eva //

[Bh/J 279,27] // 30 //

JPA 31. (ārambhan̄ıyam ahah. )

JPA 31,1.

agnis.t.oma evārambhan̄ıyam aha[s] syāt

[Bh/J 280,1] agni===hasyāt // ārambhan̄ıyam ahar agnis.t.oma eva syāt //

JPA 31,2.

nokthyam iti

[Bh/J 280,1-5] nokthyam iti // agnis.t.omaniyamād evānukthyatvasiddher idam vākyam an-
arthakam / nānarthakam / tad ukthyam bhavati- (JB 2,377: 323,3-4) iti brāhman. e śrūyate
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/ tad u vā āhur agnis. t.oma eva kārya (JB 2,378: 323,14-15) iti ca śrūyate / agnis.t.omatā
tatra sthiteti pratibhāti / sa siddhāntah. pūrvavākyenabhihitah. / punar agnis.t.omasampat-
prakaran. e tr̄ın. y ārambhan̄ıyasyāhno [’]tiyanti- (JB 2,50: 176,21) iti śrūyate / tena balavān
sam. śaya utpadyate / tannivr

˚
ttyarthan nokthyam ity āha / agnis.t.omasampad avyāghātāyot-

taratra yatnah. karis.yate tad antarukthyam (JPA 31,8) iti //

Note: In JB 2,378: 323,14-15 the JB ed. and Ehlers have tad āhur agnis.t.oma eva kārya iti, without the

particles u vai of the JPA quotation. Cf. also PB 4,2,11 atho khalv āhur agnis.t.omam eva kāryam and PB

4,2,13 atho khalv āhur ukthyam eva kāryam.

JPA 31,3.

kasya hetor iti

[Bh/J 280,5] kasya===riti //

JPA 31,4.

vratyasyāhnah. pratividhānāya

[Bh/J 280,5] vratya===nāya // katham pratipattavyam ity ākāṅks.āyām āha //

JPA 31,5.

yathaivādo [’]nantaram atirātrād agnis.t.oma
evam u dve vā-

ap̄ıdam anantaram atirātrād agnis.t.omo bhavis.yati

[Bh/J 280,5-7] yathai===s.yati // yathāda udayan̄ıyasyātirātrasyānantaram. mahāvratam
agnis.t.omasam. stham. tathaiva prāyan. ı̄yasyātirātrasyānantaram agnis.t.omasam. stham eva
syād iti / tasmād agnis.t.omasam. stham ārambhan̄ıyam ahar bhavet //

JPA 31,6.

etasya hetor iti

[Bh/J 280,7] eta===riti //

JPA 31,7.

api tu khalu yāvatya evāsyokthyasya sata[s] stotriyās

tāvatya evāsyāgnis.t.omasya sata[s] stotriyā bhavanti

[Bh/J 280,7-9] api===vanti // ukthyañ cet pañcadaśa caturvim. śāni stotrān. i / agnis.t.omaś
cet s.at. s.at.trim. śāni s.at. caturvim. śāni / ubhayathā tulyastotriyatvād etad ahaś caturvim. śam
ity ācaks.ate //

Note: 15 x 24 = 360, cf. JB 2,377; 6 x 36 = 216; 6 x 24 = 144; 216 plus 144 = 360, cf. JB 2,379. JB

2,377: 322,33 tac caturvim. śam bhavati.
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JPA 31,8.

tad antarukthyam ity ācaks.mahā iti

[Bh/J 280,9-12] tada===hā iti // tasya dvādaśa stotrān. i bhavanti / tenāgnis. t.omah. / tāny
u eva dvādaśa santi / pañcadaśa caturvim. śāni stotrān. i bhavanti / tenokthyah. / sa vā es.o
[’]gnis. t.omas sann ukthya ukthyas sann agnis. t.oma (JB 2,438: 349,31-33) ity evamādidarśa-
nād antarukthyam ity ācaks.ate / antarukthyatvād agnis.t.omasampan na vihanyate //

JPA 31,9.

ekāhatantra eva no [’]bhiplava[s] syāt

Note: JPA 31,9-10 quoted in Bh 172,3.

[Bh/J 280,13-14] ekā===vasyāt // jyotir gaur āyur ity ekāhās santi / tes.ām eva tantre
kl
˚
pto [’]bhiplavo na syāt //

JPA 31,10.

na s.ad. ahatantrah.

[Bh/J 280,14] nas.a===tantrah. // na pr
˚
s.t.hyatantra[s] syāt / ekāhatantra evācāryen. a

kl
˚
ptah. //

JPA 31,11.

pratijñaiveyam

[Bh/J 280,14] prati===iyam //

JPA 31,12.

na sam. vādah.

[Bh/J 280,14-17] na sam. vādah. // kah. pratijñāsam. vādayor bhedah. / vyabhicarati sam. vādah.
/ pratijñā na vyabhicarati / yatra sahakāribhir āsthitāh. prayogāh. kāran. avaśād balavanto
bhavanty asmābhir āsthitā durbalās tatra kr

˚
tas sam. vādo [’]pi prayogo vyabhicarati sa

sam. vādah. / yas sahakārin. o [’]napeks.ya vidhivaśād eva pravartate prayogas sā pratijñā //

JPA 31,13.

atha yā imā br
˚
hatyah.

pra soma devav̄ıtaye (JS 1,53,4; 3,12,4)
par̄ıto s. iñcatā sutam (JS 1,53,2; 3,55,4)
abhi somāsa āyavah. (JS 1,53,8; 3,19,1)

punānas soma dhārayā- (JS 1,53,1; 3,3,4) iti

[Bh/J 280,17-18] atha===yeti // imā eva br
˚
hatyo bhavanty abhiplave / iyam api pratijñā

//
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JPA 31,14.

s.ad. ahavyañjanā ivaitāh.

[Bh/J 280,18-23] s.ad. a===vaitāh. // s.ad. aho vyañjata ābhir iti s.ad. ahavyañjanā iva bha-
vanti // itarathaikabr

˚
hat̄ıtvāt s.ad. ahā durjñeyā bhavanti /

katham. s.ad. ahāni catasr
˚
bhir br

˚
hat̄ıbhih. kalpyante / aharvaśāt s.ad. ahavaśād vā tisr

˚
bhir vā

s.ad.bhir vā bhavitavyam / satyam etat / godvayasya bārhatatvāt par̄ıto s. iñcatā sutam
(JS 1,53,2; 3,55,4) iti syāt / āyurdvayasya rāthantaratvād abhi somāsa āyava (JS 1,53,8;
3,19,1) iti / jyotis.ah. prathamasya rāthantaratvāt pra soma- (JS 1,53,4; 3,12,4) iti / sā hi
rāthantar̄ı br

˚
hat̄ı / uttamasya bārhatatvāt pra soma- iti na / ubhayarūpavat̄ı prākr

˚
ty eva

bhavati punāna (JS 1,53,1; 3,3,4) iti //

JPA 31,15.

avyañjanam ivābhavis.yad anyad

ekāhatantram evāpy āhatam abhavis.yad iti

[Bh/J 280,23-25] avya===s.yaditi // yady ekāhatantram evāvyāhatam abhavis.yad abhi-
plave /vyajyate [’]neneti vyanjanam / na vyañjanam asya s.ad. ahasyety avyañjanam evābha-
vis.yat / kāhatantre kevale kalpyamāne aikāhika[s] syāt / s.ad. ahaprat̄ıtir nopalabhyata ity
arthah. / tasmād etā br

˚
hatyas. s.ad. ahavyañjanārtham. kalpyā eva //

JPA 31,16.

athāpy ah̄ınasāśvatthināvakl
˚
ptāh.

[Bh/J 280,25] athā===kl
˚
ptāh. // athāpy ah̄ınasāśvatthinā cāvakl

˚
ptās tā br

˚
hatyah. / catuś

cakram. sma pārayis.n. um. samārohata- (JB 2,419: 341,14) ity atra dras.t.avyam //

JPA 31,17.

tatkalpā u khalu śāt.yāyanino

yad ah̄ınasa āśvattheh. pravāda iti //

[Bh/J 280,25] tatka===iti // ah̄ınasam. hāśvatthim (JB 2,419: 341,9) ity asminn adhyāye
yo [’]h̄ınasah. pravādas sa eva śāt.yāyaninām pradhānah. kalpo veditavyah. / tasmāt tatra
kl
˚
ptatvād etā br

˚
hatyo [’]bhiplave kalpyā eva //

[Bh/J 280,26] // 31 //

JPA 32. (abhiplavavikalpāh. )

JPA 32,1.

athāto [’]bhiplavavikalpānām eva
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[Bh/J 281,1] athā===meva // abhiplavavikalpānām. vidhim. vaks.yāma ity arthah. //

JPA 32,2.

dvyantyaś caturantyo nānāntyah.

[Bh/J 281,1-2] dvyantyah.===nāntyah. // dvyantyaś caturantyo nānāntya iti trayo [’]bhi-
plavavikalpāh. //

JPA 32,3.

tan nu dvyantyah.

[Bh/J 281,2] tan nu dvyantyah. //

JPA 32,4.

auśana- (JGG 6,6,3 on JS 1,54,1; JŪha 1,1,10-12 on JS 3,3,6-8)
kāva- (JGG 6,9,6 on JS 1,57,1; JŪha 1,1,33-35 on JS 3,5,9-11)

antya eva syād iti

[Bh/J 281,2] [auśa]===diti // asmābhih. prākr
˚
te kalpe (JK 2,9-14) kl

˚
pto dvyantya ity

arthah. //

JPA 32,5.

atha caturantyah.

[Bh/J 281,3] atha===rantyah. //

JPA 32,6.

auśanakāve ha rāthantarān. ām ahnām. syātām

[Bh/J 281,3] auśa===syātām // antyasāman̄ı syātām //

JPA 32,7.

vāsis.t.ha- (JGG 4,2,8 on JS 1,34,3; JŪha 1,4,13-15 on JS 3,15,4-5)
yāme (JGG 6,9,18 on JS 1,57,4; JŪha 1,4,34-36 on JS 3,16,9-11)

u bārhatānām

[Bh/J 281,3] vāsi===ānām //

JPA 32,8.

pārtha- (KGG 8,2,6 on SV 1,316; KŪha 7,1,6 on SV 2,156-158)
yāme- (KGG 16,2,18 on SV 1,557; KŪha 2,1,10 on SV 2,171-173)
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tu ha tān. d. inah.

Note: Maśaka 1,3 prescribes as the final sāmans of the mādhyandina and ārbhava pavamānas of the second

abhiplava day (which is bārhata) these very sāmans, pārtham and yāmam. PB 11,10,20-22 prescribes this

yāmam as the final of the ārbhava pavamāna of the second pr
˚
s. t.hya day, but PB 11,8,13 vāsis. t.ham as the

final of the midday pavamāna, while Maśaka 1,8,b prescribes even here pārtham.

[Bh/J 281,3] pārtha===n.d. inah. //

JPA 32,9.

atha nānāntyah.

[Bh/J 281,3] atha===nāntyah. //

JPA 32,10.

yāni pūrvasya pr
˚
s.t.hyatryahasya (JK 2,15-17) pavamānāntyāni

tāni pūrvasyābhiplavatryahasya (JK 2,9-11) pavamānāntyāni syuh.

[Bh/J 288,4] yāni===nisyuh. // pūrvasyābhiplavatryahasya- auśana-kāva-pārtha-yāma-
sam. krośa- (JGG 6,6,10 on JS 1,54,3; JŪha 1,5,11-13 on JS 3,19,4-6) aris.t.āny (JĀrG 11,9
on JS 1,57,12; JŪhya 1,2,9-11 and 12-14 on JS 3,20,6-8 and 9-11) eva pavamānāntyāni
syuh. //

JPA 32,11.

atha yāny uttarasya pr
˚
s.t.hyatryahasya- (JK 2,18-20) ārbhavāntyāni

tāny uttarasyābhiplavatryahasya (JK 2,12-14) madhyandināntyāni syuh.

[Bh/J 281,5] atha===nisyuh. // vātsapra- (JGG 4,1,12 on JS 1,33,5; JŪha 1,6,40-42 on JS
3,24,9-11) dāśaspatya- (JGG 6,7,14 on JS 55,7; JŪha 1,7,38-40 on JS 3,30,12-14) śnaus.t.āny
(JGG 6,7,18 on JS 1,55,11; JŪha 1,8,65-67 on JS 3,34,12-14) uttarasyābhiplavatryahasya
madhyandināntyāni syuh. //

JPA 32,12.

atha yāni jagat̄ısāmāni svārān. i

pavamānāni tāny ārbhavāni syur iti /

acodasa (JS 1,57,2) iti pañcamas.as.t.ha- (JGG 6,9,10-11; not in JŪha)

ād̄ıni /

JPA 32,13.

tad api śloko [’]nuvadati
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ye sa[t]trin. o [’]timanyante pragāthau śyaitanaudhase
te d̄ırghādhvani cakre hitvā patho [’]pathinā yayuh.
s.ad. ājyam. s.at.praügam abhiplavam. tanvante janāh.
s̄ır̄ıtantram iva tanvānā mohayanty abhiplavam iti

Note: Cf. R
˚
V 10,71,9d sir̄ıs tantram. tanvate aprajajñayah. .

[Bh/J 281,6-17] tada===miti // uktam artham api śloko [’]nuvadati / ye [’]bhiplave
śyaitanaudhase pragāthāv atimanyante jahati te d̄ırghe [’]dhvani cakre rathacakre hitvā
padātayas santah. patho mārgād bhras.t.ā apathinā durmārgen. a yayuh. yānti / ye durmārgen. a
padātayo bhūtvā gacchanti tais samānā[́s] śyaitanaudhase hitvānyāni sāmāni kalpayanta
ity arthah. /

katham pragāthaśabdena pulliṅgavācinā śyaitanaudhasaśabdan napum. sakaliṅgam. víses.a-
yitum upapadyate / nais.a dos.ah. / pragāthasambandhin̄ı śyaitanaudhase pragāthāv ity
ucyate / pragāthaśabdo hi nityam pulliṅge vartate / bhinnarūpair api liṅgavacanair víses.an. a-
víses.yasambandhah. kva cit kva cid vidyate / yathā jagat̄ı hotā paṅktir adhvaryur vísvadevā
acchāvāka iti / atha vā pragāthau ca śyaitanaudhase ceti vyākhyeyam /

s.ad. ājyam s.at. praügam iti pradarśanam / tadād̄ıni sarvān. i stutaśastrān. i /yadi s.at.sv
ahassu s.ad. rūpān. i stutaśastrān. i syuh. sarve s.ad. ahās samānarūpā[s] syuh. / abhiplavāś ca
pr
˚
s.t.hyāś ca / te sarvān s.ad. ahān s̄ır̄ıtantram iva tanvānā āvartamānā abhiplavam. mo-

hayanti muhyanti / pr
˚
s.t.hyābhiplavayos tulyarūpatvād viveko nopalabhyate /

s̄ır̄ı nāma tantūdgārin. ı̄ k̄ıt.ajātih. / aparam. matam / kr
˚
s.isādhanam. halam. s̄ıran nāma /

s̄ıram eva s̄ır̄ı / s̄ır̄ıtantram. kars.an. am /

asmin śloke dvipragāthañ ca s.ad. ājyañ ca dvāv abhiplavau śrutau / tasmād abhiplavasya
bahurūpatvam asty eveti jñāyate //

JPA 32,14.

atra khalu dvyantyañ ca dvipragāthañ ca dvyājyañ ca kalpam akr
˚
ta

// 31 //

[Bh/J 281,18-23] atra===kr
˚
ta // atra khalv es.u khalu dvyantyacaturantyanānāntyes.v

abhiplavavikalpabhedes.u yo dvyantyo dvipragātho dvyājyas tam eva kalpam akr
˚
tācāryah.

/ prākr
˚
te dvyantyam evākalpayad ity arthah. /

tathaiva kl
˚
ptatvād eva siddher idam. vākyam anarthakam / nānarthakam. víses.anirdeśābhāve

dvyantya eva kalpo grāhya iti jñāpanārthatvāt / tasmād atra sam. vāda ekāhatantram
abhiplavam. gr

˚
hn. adbhir dvyantya eva grāhyah. /

kasmād ayam ācārya[s] svayam. vadann akr
˚
ta- iti paroks.araven. a nirdísati / nais.a dos.ah. /

evam evācāryah. kva cit kva cid ācas.t.e / tarpayed ācāryam ācāryām. ś ca jaiminim (JGS
1,13,8-9) ity ādyas trivargas sahasrakr

˚
tva iti jaiminir (JGS 2,8,19)4 iti ca //

[Bh/J 281,24] // 32 //

4 This quotation diverges from the JGG text, which runs ādyan trivargam. vā sahasrakr
˚
tva iti jaiminih. .
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JPA 33. (pr
˚
s.t.hyavikalpāh. )

Note: Cf. Ks.udrasūtra 2,10-14.

JPA 33,1.

athātah. pr
˚
s.t.hyavikalpānām eva

[Bh/J 282,1] athā===meva // vidhim. vaks.yāma iti śes.ah. //

JPA 33,2.

pratyaks.apr
˚
s.t.ha āpr

˚
ṅkyapr

˚
s.t.ha upāṅkyapr

˚
s.t.hah.

paroks.apr
˚
s.t.has tanūpr

˚
s.t.has tacchandorut.stoma iti

[Bh/J 282,1] pratya===ma iti // ete s.ad. vikalpāh. //

JPA 33,3.

tan nu pratyaks.apr
˚
s.t.hah.

[Bh/J 282,1-2] tannu===pr
˚
s.t.hah. // sa iti paratantre śrūyate / atra pratyaks.apr

˚
s.t.ho

vaks.yate //

JPA 33,4.

ya evāyam adhvanikah.
sa pratyaks.apr

˚
s.t.hah.

[Bh/J 282,2-3] yae===pr
˚
s.t.hah. // yo [’]sau prākr

˚
te (JK 2,15-20) kl

˚
ptas sa pratyaks.apr

˚
s.t.hah.

/ adhvan̄ına āmnāyabrāhman. akalpais samyag abhihita ity arthah. //

JPA 33,5.

sa evāpr
˚
ṅkyapr

˚
s.t.hah.

[Bh/J 282,3-4] sa evāpr
˚
ṅkyapr

˚
s.t.hah. // sa iti paratantre śrūyate / so [’]pi pratyaks.apr

˚
s.t.hasadr

˚
śa

eva / katham āpr
˚
ṅkyapr

˚
s.t.hatety ākāṅks.āyām āha //

JPA 33,6.

br
˚
had- (JĀrG 12,15 on JS 1,25,2)

rathantare (JĀrG 16,9 on JS 1,25,1)
pr
˚
s.t.hatame

Note: JPA 33,6 = JPA 33,9.
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[Bh/J 282,4-6] br
˚
ha===tame // br

˚
hadrathantare hi pr

˚
s.t.hatvenāt̄ıva siddhe bahukr

˚
tvah.

prayogād anekes.u kratus.u te prayujyete / itarān. i kva cit kva cit / tasmāt te eva prasiddhe
pr
˚
s.t.hatvena //

JPA 33,7.

te yad anyes.u pr
˚
s.t.he kriyamān. es.u pavamānes.v āpr

˚
ṅkyanti

tenāpr
˚
ṅkyapr

˚
s.t.hah.

[Bh/J 282,6-8] teya===pr
˚
s.t.hah. // te br

˚
hadrathantare yad anyes.u vairūpa- (JĀrG 11,3;

JŪhya 1,2,6-8) ādis.u pr
˚
s.t.habhūtes.u pavamānes.v āpr

˚
ñcanti samparkayanti pavamānapra-

veśena vairūpādibhis samparkam. gacchatas tenāpr
˚
ṅkyapr

˚
s.t.haśabdavyutpattih. / yady api

pratyaks.apr
˚
s.t.hāpr

˚
ṅkyapr

˚
s.t.hayoh. pares.ām bhedo vidyate tathāpi bhedo [’]smākan nāst̄ıti

brūmah. //

JPA 33,8.

sa u evopāṅkyapr
˚
s.t.hah.

[Bh/J 282,9]

JPA 33,9.

br
˚
hadrathantare pr

˚
s.t.hatame

Note: JPA 33,9 = JPA 33,6.

[Bh/J 282,9] br
˚
ha===tame //

JPA 33,10.

te yad upevānyes.u pr
˚
s.t.hes.u kriyate

tenaivopāṅkyapr
˚
s.t.hah.

[Bh/J 282,9-10] teya===pr
˚
s.t.hah. // evañ ced ekenaiva nirdeśena siddhatvāt itarayor

grahan. am anarthakam / nānarthakam. hotr
˚
bhir adhvaryubhís ca nirdis.t.ayor āpr

˚
ṅkyopāṅkya-

pr
˚
s.t.hayor āsmāk̄ınā kl

˚
ptir evam. rūpeti jñāpanārthatvāt //

JPA 33,11.

atha paroks.apr
˚
s.t.hasya

[Bh/J 282,11] atha===s.t.hasya // paroks.apr
˚
s.t.hasya laks.an. am. vaks.yāmah. //

JPA 33,12.

br
˚
hadrathantare ha prathamasya dvyahasya pr

˚
s.t.he syātām

(JK 2,15-16)
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[Bh/J 282,11-12] br
˚
ha===syātām // prathamadvit̄ıyayor ahno rathantarañ ca br

˚
hac ca

syātām / siddhe api br
˚
hadrathantare víses.avivaks.ārtham ucyete //

JPA 33,13.

api vā
kan. varathantaram. (JGG 6,5,12 on JS 1,53,1; not in JŪha)
kan.vabr

˚
hac (JGG 3,2,5 on JS 1,26,3; not in JŪha)

ca syātām iti

[Bh/J 282,12-13] api===miti // atha vā prathame kan.varathantaram. syād dvit̄ıye [kan. va]-
br
˚
hat //

JPA 33,14.

atha tr
˚
t̄ıyasyāhna (JK 2,17)

r
˚
ṅnidhanam. vā vais.t.ambham (? JGG 6,1,38 or 39; not in JŪha)
añjo vā vairūpam. (JĀrG 11,1 on JS 1,29,8; not in JŪhya)
hrasvam. vā br

˚
had opaśā (JĀrG 11,2 on JS 1,29,8; not in JŪhya)

syād iti

Note: r
˚
ṅnidhanam. – the term is used by Jayanta on JPA 26,5 – is an emendation for r

˚
tanidhanam. in the Tj

ms. None of the five vais. t.ambha sāmans in the JGG is r
˚
tanidhanam, and JĀrG 14,1 called r

˚
tanidhanam in

the JĀrs.B is not called vais. t.ambham. PB 12,3,9-11 prescribes the diṅnidhanam. vais. t.ambham KGG 13,1,11

on SV 1,471 (= JS 1,49,5) for the mādhyandina pavamāna of the third day, but speaks in this connection

of the vais.t.ambhas in the plural, which Caland (1931:275) finds strange. JB 3,40, too, prescribes the

corresponding diṅnidhanam. vais. t.ambham JGG 6,1,42 on JS 1,49,5; JŪha 1,5,1-3 for the mādhyandina

pavamāna, mentioning the word dísah. which is its finale. But in addition JB 3,40 speaks of the vais. t.ambhe

in the dual, apparently implying that the two other vais. t.ambhas composed on the same verse as the

diṅnidhanam, namely JGG 6,1,38-39 on JS 1,49,5, also belong (or once belonged) to the ritual of the third

day – here as alternative for the pr
˚
s. t.ha stotra, although neither of them is in the JŪha (but nor are the

two other sāmans of this sūtra in the JŪha). Both have the last part (kradat) of the verse (r
˚
c-) as the

finale.

[Bh/J 282,13] atha===diti // tr
˚
t̄ıyasyāhno vairūpasya (JĀrG 11,3 on JS 1,29,8; JŪhya

1,2,6-8 on JS 3,19,7-8) sthāna etes.ām anyatamat syāt //

JPA 33,15.

atha caturthasyāhno (JK 2,18)
nidhanakāmam. (JGG 2,4,13 on JS 1,16,8; JŪha 1,6,1-3 on JS 3,23,1-3)
gambh̄ıram. (JGG 6,1,21 on JS 1,49,2; in JŪha but on ekarcas only)
((vi))rāji vā vairājam. (JGG 5,9,16 or 17 on JS 1,47,10; not in JŪha)
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d̄ırghatamasam. (JĀrG 1,8 on JS 1,54,5, not in JŪhya; or JĀrG 13,8
on JS 1,57,57) vā syād iti

Note: These are alternatives of the vairāja, JĀrG 16,12 on JS 1,44,8; JŪhya 1,2,18-20, as the pr
˚
s. t.hastotra of

the fourth day. According to Jayanta, the nidhanakāma sāman is that used in the mādhyandina pavamāna

of the fourth day when the vairāja is the pr
˚
s. t.hastotra, i.e., JGG 2,4,13 on JS 1,16,8; JŪha 1,6,1-3 on

JS 3,23,1-3, called nidhanakāmam. vairājam in JB 3,67. Because this sāman is not used on the fourth

day when the vairāja is not the pr
˚
s. t.hastotra, Jayanta does not approve it as a substitute for the vairāja

as the pr
˚
s.t.hastotra, but prescribes the āmah̄ıyava (JGG 6,1,13 on JS 1,49,1; JŪha 1,1,1-3), which is not

included in the list of this sūtra. Jayanta does not identify the other sāmans mentioned. Is d̄ırghatamasam

d̄ırghatamaso vratam JĀrG 1,8 on JS 1,54,5 or d̄ırghatamaso [’]rkah. JĀrG 13,8 on JS 1,57,5?. I have

emended rāji of the ms. into virāji.

[Bh/J 283,13-16] atha===diti // yasmād ācāryo yatra kva cic caturthatantre [’]hani
vairājarahite nidhanakāman nākalpayad akalpayad eva savairāje tasmād vairājabhakti
nidhanakāmam iti prat̄ıyate / tasmād atrāpi vairājābhāvān nidhanakāmam apohya āmah̄ı-
yavam. kāryam //

JPA 33,16.

atha pañcamasyāhno (JK 2,19)
nityavatso (JĀrG 16,7 on JS 1,48,9; JŪhya 1,1,41-43 on JS 4,1,1-3)
vā-
at̄ıs.aṅgo (JĀrG 14,7-9 on JS 1,56,1; JŪhya 1,2,1 on JS 3,5,7) vā

pro s.v asmai puroratham (JS 4,1,4) iti sapta padāsu syād iti

[Bh/J 282,16] atha===diti // mahānāmn̄ınām. (JĀrG 24,1-3 on JS 2,7,1-4; JŪhya 1,3,1-3
on JS 2,7,1-4) sthāne tayor anyatarat syāt //

JPA 33,17.

svayam paroks.am eva s.as.t.ham ahar (JK 2,20)
vāravant̄ıyena (JGG 1,2,11 on JS 1,2,7; JŪha 1,8,31-33 on JS 3,33,9-
11)

[Bh/J 282,16-22] svayam. ===yena // s.as.t.he [’]hani vāravant̄ıyam pr
˚
s.t.ham / tasmāt svayam

eva paroks.am /

kim atra pavamāne revatyo (JS 3,33,9-11) na santi / vairūpa- () ād̄ınām. sahacāribhāvāt
pavamāne [’]pi na kartavyā revatyah. /

evañ cet pavamānagate api br
˚
hadrathantare tyājye / kas sam. śayah. / kin tu prathamayor

br
˚
hadrathantarapr

˚
s.t.hapaks.e tr

˚
t̄ıyād̄ınām pavamāne kalpye / kan.varathantarakan.vabr

˚
hat-

prayoge (JPA 33,13) tu tr
˚
t̄ıye [’]hani rathantaram apohya tasya sthāne tr

˚
t̄ıye yaudhājayam.

kalpyam / caturthe [’]hani br
˚
had apohya tasya sthāna āndh̄ıgavam āndh̄ıgavasya sthāne

madhuścunnidhanañ ca kalpyam / pañcame tu rathantaram apohya rauravayaudhājayor
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anyatarad yathāyogam. / sas.t.he tu revat̄ınām. sthāna āmah̄ıyavam br
˚
had apohyāndh̄ıgavam.

kalpyam //

JPA 33,18.

atha tanūpr
˚
s.t.hasya

Note: Cf. tanūpr
˚
s. t.ha in Ks.udrasūtra 2,14,10.

[Bh/J 282,22] atha===s.t.hasya //

JPA 33,19.

yāni brahmasāmāni

tāni madhyatah.pr
˚
s.t.hāni syuh.

[Bh/J 282,22-23] yāni===nisyuh. // s.an.n. ām ahnām. yāni brahmasāmāni tāni tes.ām evāh-
nām. hotr

˚
prs.t.hāni syuh. / naudhasa- (JGG 3,1,12 on JS 1,25,4; JŪha 1,1,16-18 on JS

3,4,6-7) śyaita- (JGG 3,1,7 on JS 1,25,3; JŪha 1,4,16-18 on JS 3,15,9-10) vais.t.ambha-
(JGG 3,3,23 on JS 1,27,9; JŪha 1,5,14-16 on JS 3,19,9-11) traísoka- (JGG 5,1,1 on JS
1,39,1; JŪha 1,6,19-21 on JS 3,23,12-14) bārhadgirān. y (JĀrG 20,1 on JS 1,40,3; JŪhya
1,3,4-6 on JS 3,29,9-11) r

˚
s.abho raivataś (JĀrG 14,5 on JS 1,17,6; JŪhya 1,3,19-21 on JS

3,33,12-14) ca syur ity arthah. //

JPA 33,20.

atha yāni br
˚
hat̄ısāmāny aindrān. i dvyaks.aran. idhanāni

tāni brahmasāmāni syuh.

[Bh/J 282,23-25] atha===nisyuh. // yāni br
˚
hat̄ısāmāny aindrān. i dvyaks.aran. idhanāni tāni

brahmasāmāni kalpyāni / tādr
˚
śāni sulabhāni / atra víses.o [’]sti cintayitavyah. / tris.u

rāthantares.v ahassv antarnidhanāni bārhates.u bahirnidhanāni kalpyāni //

JPA 33,21.

atha cchandorut.stomasya5

[Bh/J 282,26] atha===masya //

JPA 33,22.

yathā saptānāñ caturuttarān. āñ chandasām aks.arān. y

evam asya stomā[s] syuh.

[Bh/J 282,26-28] yathā===māsyuh. // yathā saptānāñ caturuttarān. ām. gāyatryād̄ınāñ
chandasām aks.arān. i syur evam asya stomā[s] syuh. / prathamasyāhnaś caturvim. śa[s] stoma[s]

5 chandorukastomasya Tj.
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syāt / dvit̄ıyasyās.t.āvim. śah. / tr
˚
t̄ıyasya dvātrim. śah. / caturthasya s.at.trim. śah. / pañcamasya

catvārim. śah. / s.as.t.hasya catuścatvārim. śah. / kin tu //

JPA 33,23.

s.as.t.hasyāhno [’]s.t.ācatvārim. śan tr
˚
t̄ıyasavanam

[Bh/J 282,28-29] s.as.t.ha===vanam // s.as.t.hasya tr
˚
t̄ıyasavanam as.t.ācatvārim. śam bhavati

/ prathame savane catuścatvārim. śe eva syātām /

[Bh/J 283,1-9] chandorut.stomasya6 rksāmakl
˚
ptim. vaks.yāmah. /

rāthantaryah. pratipadah. (JK 3,2,1)
1-11 asya pratnām anu dyutam (JS 3,11,1-3)
12-22 es.a pratnena janmanā- (JS 3,11,4)
23-33 upo s.u jātam apturam (JS 3,11,8; 3,50,13-15)
34-44 paryāsa (JS 3,1,9-11)
iti bahis.pavamānam

((pra somāso vipaścitah. (JS 3,12,1-3)))
gāyatra- (JŪhya 1,1,4)
āśve (JŪha 1,3,1-3)
somasāma- (JŪha 4,4,1-3)
śaísave (JŪha 4,3,14-16)
((pra soma devav̄ıtaye (JS 3,12,4-5)))
kaulmalabarhis.a- (JŪha 3,16,23-25)
yaudhājaye (JŪha 2,2,4-6)
((auśanam (JŪha 1,1,10-12) antyam
iti madhyandinam pavamānam))

((pra somāso madacyutah. (JS 4,27,4-6)))
gāyatra- (JŪhya 1,1,4)
sam. hite (JŪha 4,4,5-7)
((pra sunvānāyāndhasah. (JS 4,26,1-3)))
gaur̄ıvita- (JŪha 4,4,11-13)
śuddhāśuddh̄ıye (JŪha 4,12,33-35)
pāñcavājam ekasyām (JŪha 4,12,36)
audalam (JŪha 3,10,31-33)
ail
¯
an tvās.t.r̄ısāma (JŪha 4,1,20-22)

prathamasyāhna itarat /

bārhatyah. pratipadah. tr
˚
t̄ıyāc caturr

˚
cād (JK 4,123) ityādibhih. pañcabhih. kalpaih. (JK 4,123-

127) kl
˚
ptāni dvit̄ıyād̄ıni pañcāhāni / tebhyah. paren. a kalpena (JK 4,128) s.as.t.hasya pūrve

savane vyākhyāte / víses.as tu s.as.t.he [’]hany ārbhave śyāvāśvañ (JGG 6,8,5; JŪha 1,1,27-
29) ca- udvac (JGG 6,8,28; JŪha 3,1,11-13) ca tr

˚
cayor syātām /

sam. vādādhikāre (JPA 30,1) pr
˚
s.t.hyavikalpavidhānād evamprakāren. a kr

˚
ta es.a sam. vāda iti

mantavyah. / evam. sati pr
˚
s. t.hyenaiva nah. pr

˚
s. t.hya uktasam. vāda (JPA 36,38) iti vacanam

upapannam bhavati / atrais.ām. vikalpānām parigrahan. ı̄yāvacanād adhvaryubahvr
˚
cavaśāt

parigrahan. ı̄yanirn. ayo [’]bhupagata iti vijñāyate //

6 chandorutstomasya N, T.
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[Bh/J 282,30] // 33 //7

JPA 34. (vísvajidabhijitau svarasāmānaś ca)

JPA 34,1.

nābhijitas sam. vadāmahe

[Bh/J 283,9-12] nābhi===mahe // idān̄ım abhijiti sam. vādan na kurmah. / prayogakāla
eva sahakārin. ām. vacanabalam abhisamı̄ks.ya níscinuyāma /

atha vā / na sarvaśākhāsv abhijiti sam. vādo [’]sti / tasmāt sam. vadāmahe /

atha vā / sahakārin. o [’]pi svacodanāvaśam anutis.t.hantu / vayam api yathākl
˚
ptam evānuti-

s.t.hema /

kim bahunā / yathākl
˚
ptam evānus.t.hāsyāmah. //

JPA 34,2.

ukthyā eva na svarasāmāna[s] syuh.

[Bh/J 283,12] ukthyā===nasyuh. // siddham apy uttaravivaks.ayocyate //

JPA 34,3.

nāgnis.t.omā iti

[Bh/J 283,12] nāgni===iti //

JPA 34,4.

kasya hetor iti

[Bh/J 283,12-13] kasya===riti //

JPA 34,5.

brāhman. am bhavati

[Bh/J 283,13] brāhma===vati // asminn arthe brāhman. am asti / tad evāvalokya nísc̄ıyatām
/ atah. param brāhman. am //

JPA 34,6.

tān vā etān eke svarasāmno [’]gnis. t.omān eva kurvanti
stotrabr

˚
hat̄ım idam. kurma iti vadantah.

7 This colophon // 33 // is in the manuscripts at the end of JPA 33,23 before the kalpa passage J
283,1-9, which however clearly belongs to the end of JPA 33.
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(JB 2,7: 156,9-10)

[Bh/J 283,14] tānvā===dantah. // stotrair br
˚
hat̄ım. kartum agnis.t.omān eva svarasāmna

eke kurvanti / br
˚
hat̄ıkaran. am. vaks.yate //

JPA 34,7.

ye vai trayo [’]gnis. t.omās.
s.at.trim. śat tāni stotrān. i

(JB 2,7: 156,11)

[Bh/J 283,14-15] yevai===trān. i // trayān. ām agnis.t.omānām. stotrān. i s.at.trim. śat bhavanti
/ katham iti cet //

JPA 34,8.

dvādaśaikasya dvādaśaikasya dvādaśaikasya

(JB 2,7: 156,11-12)

[Bh/J 283,15-16] dvāda===śaikasya // ekasyāgnis.t.omasya hi dvādaśa stotrān. i syuh. /
dvādaśaikasya / [dvādaśaikasya] //

JPA 34,9.

tat s.at.trim. śat

(JB 2,7: 156,12)

[Bh/J 283,16] tat s.at.trim. śat // tad dvādaśatrayam. sambhūya s.at.trim. śatsam. khyam bha-
vati //

JPA 34,10.

s.at.trim. śadaks.arā vai br
˚
hat̄ı

(JB 2,7: 156,12)

[Bh/J 283,17] s.at.trim. ===hat̄ı //

JPA 34,11.

br
˚
hat̄ı svargo lokah.

(JB 2,7: 156,12)

[Bh/J 283,17] br
˚
ha===lokah. //
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JPA 34,12.

saitam. spr
˚
śati

(JB 2,7: 156,12-13)

[Bh/J 283,17-18] saitam. spr
˚
śati // sā br

˚
haty etam. svargam. lokam. spr

˚
śati / svarasāmnām.

svargasam. stutabr
˚
hat̄ısampannatvād agnis.t.omān kurvantas tam. svargam. lokam. gacchant̄ıty

uktam bhavati //

JPA 34,13.

te br
˚
hatyaitam. svargam. lokam. gacchāmeti

(JB 2,7: 156,13)

[Bh/J 283,18-19] tebr
˚
ha===meti // evam anayā br

˚
hatyā svargam. lokam. gacchāmeti

vadanta[s] svarasāmno [’]gnis.t.omān kurvanti //

JPA 34,14.

te hate gacchanty eva
yathā tv r

˚
te [’]nnāt gacched evam

(JB 2,7: 156,13-14)

[Bh/J 283,19-21] teha===devam // te ks.udādibhir dos.air hate loke yathānnah̄ınāh. ks.udhā
hate loke mārge vā gacchanti evan te svargam. lokam. gacchanty eva / svargagamanam asti
samr

˚
ddhir nāst̄ıty uktam bhavati / tasmād agnis.t.omapaks.e svarasāmasu dos.a eva syāt //

JPA 34,15.

atha yad ukthyā bhavanti

(JB 2,7: 156,15)

[Bh/J 283,21-22] atha===vanti // yadi svarasāmāna ukthyā bhavanti tatra gun. ān vaks.yāmah.
//
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JPA 34,16.

paśavo vā ukthāni

(JB 2,7: 156,15)

[Bh/J 283,22] paśa===kthāni // paśusam. stutāny ukthāni //

JPA 34,17.

annam paśavah.
(JB 2,7: 156,15)

[Bh/J 283,22-23] annam paśavah. //

JPA 34,18.

sa yathānnena saha śreyām. sam pratinandantam upeyād
evam evainam etad ukthyai[s] svarasāmabhir upayanti

(JB 2,7: 156,15-16)

[Bh/J 283,23-24] saya===yanti // yathānnena saha śreyām. sam prati nandantam upeyād
evam evainam. svargam. lokam ebhir ukthyair annabhūtais samr

˚
ddhimanta upayanti //

JPA 34,19.

atho haitau devatalpāv eva
yad vísvajidabhijitau

(JB 2,7: 156,17)

[Bh/J 283,24] atho===jitau // vísvajidabhijitau devatalpasam. stutau //

JPA 34,20.

annam etad yat svarasāmānah.
(JB 2,7: 156,17)

[Bh/J 283,24-25] anna===mānah. // svarasāmāna ukthyasam. sthatvād annasam. stutah. //

JPA 34,21.

sa yathā sūnāyām annam ādhāya śreyasa upahared
evam evāsmā etad vísvajidabhijidbhyām. etad annam upaharanti

(JB 2,7: 156,18-19)
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[Bh/J 283,25 - 284,1] sayathā===ranti // sūnā nāma talpākārā phalakā vidalamaȳı vā
sāpidhānā / yathā sūnāyām annam ādhāyānyayāpidhāya śreyasas samı̄pam. haranti evam
evāsmai yajamānāya svargam. lokam. gacchate svargalokasthāya vokthyatvād annasam. -
stutān svarasāmno vísvajidabhijidbhyām. talpasam. stutābhyām upaharanti //

JPA 34,22.

atho hais. ā śāntir eva kriyate

(JB 2,7: 156,19)

[Bh/J 284,1-2] atho===yate // athāpy ukthyaís śāntir api kriyate / katham iti cet //

JPA 34,23.

agnis. t.omasāma syāt

(JB 2,7: 156,19-20)

[Bh/J 284,2-3] agni===masyāt // agnis. t.ha es.a vaísvānaro yad yajñāyajñ̄ıyam (JB 1,173:
72,36) iti śruter agnis.t.omasāmāgni[s] syāt //

JPA 34,24.

āgnimārutam. śastram

(JB 2,7: 156,20)

[Bh/J 284,3] āgni===śastram // āgnimārutam api śastram vaísvānaradevatyatvād agnisam. -
stutam //

JPA 34,25.

vis.uvān

(JB 2,7: 156,20)

[Bh/J 284,3-4] vis.uvān // vis.uvān apy ādityasam. stutah. / ādityo [’]gnir eva //

JPA 34,26.

ka etām. s tr̄ın agn̄ın abhyavetya śobheta

(JB 2,7: 156,20-21)

[Bh/J 284,4-5] kae===bheta // etām. s tr̄ın agn̄ın abhyavetya tanmadhgyam abhipravísya
ko nu śobheta / ko j̄ıved ity arthah. //

JPA 34,27.

pradagdho haiva śaȳıta
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(JB 2,7: 156,21)

[Bh/J 284,5] prada===ȳıta // avaśyan dagdhaś śaȳıta //

JPA 34,28.

tad yad ukthāny antaren. a bhavanti

(JB 2,7: 156,21)

[Bh/J 284,5-6] tadya===vanti // yasmād evan tasmād āgnimārutavis.uvator madhya
ukthāni bhavanti //

JPA 34,29.

paśavo vā ukthāni

(JB 2,7: 156,21-22)

[Bh/J 284,6] paśa===kthāni //

JPA 34,30.

annam paśavah.
(JB 2,7: 156,22)

[Bh/J 284,6] annam paśavah. //

JPA 34,31.

annenaitam aśamayan

(JB 2,7: 156,22)

[Bh/J 284,6-7] [anne===mayan //] ukthyarūpen. ānnenokthyasam. stutenānnenaitān agn̄ın
aśamayan //

JPA 34,32.

nārmedhenaivainan tac chamayitvāntata upayanti

(JB 2,7: 156,22-23) //

[Bh/J 284,7] nārme===yanti // nārmedhenāntam. gatenoparistham. vis.uvadabhidhānam
agnim. śamayitvāntāt sa[t]tram upayanti //

JPA 34,33.

iti

[Bh/J 284,7-8] iti // ittham brāhman. am / tasmād ukthyā eva syur nāgnis.t.omāh. //
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[Bh/J 284,9] // 34 //

JPA 35. (vis.uvān)

JPA 35,1.

yathaivānyes.ām ahnām

evam. vis.uvatah. prātaranuvākam upākuryāma

Note: Cf. JB 2,37: 170,10.14-15 udite prātaranuvākam upākurvanti / ... tasmād yathaivetares.ām ahnām.

tathā kāryam /

[Bh/J 285,1] yathai===yāma // vis.uvatah. prātaranuvākakāla itarair ahobhis tulya[s] syāt
//

JPA 35,2.

evam upām. śvantaryāmau gr
˚
hn. ı̄yāt

[.......]meti

Note: Cf. JB 2,37: 170,16-21 prān. āpānāv upām. śvantaryāmau / ... tasmād yathaivetares.ām ahnām. tathā

kāryam /

[Bh/J 285,1-2] eva===meti // upām. śvantaryāmakālo [’]p̄ıtarais tulya eva syāt //

JPA 35,3.

kasya hetor iti

[Bh/J 285,2] kasya===riti //

JPA 35,4.

brāhman. am bhavati

[Bh/J 285,2] brāhma===vati //

JPA 35,5.

tad dhaitad eka udita evājyagrahān gr
˚
hn. anti

(JB 2,37: 170,9-10)

[Bh/J 285,2-3] taddhai===hn.anti // eke vis.uvaty udita evājyagrahān gr
˚
hn. anti //

JPA 35,6.

udite prātaranuvākam upākurvanti
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(JB 2,37: 170,10)

[Bh/J 285,3] udi===rvanti //

JPA 35,7.

divāk̄ırtyam. vai nāmaitad ahah.
(JB 2,37: 170,10)

[Bh/J 285,3] divā===dahah. // divāk̄ırtyan nāma hy etad ahah. //

JPA 35,8.

tan na rātryā sam. sr
˚
jeyur iti

(JB 2,37: 170,11)

[Bh/J 285,3-4] tanna===riti // divāk̄ırtyatvād rātryā tad ahar na sam. sr
˚
jeyur iti / tasmāt

kāran. ād udita eva kurvanti //

JPA 35,9.

tad u hovāca śāt.yāyanih.
(JB 2,37: 170,11)

[Bh/J 285,4] tadu===yanih. //

JPA 35,10.

sāmabhir vā ahāny abhis.utāni
8

(JB 2,37: 170,11-12)

[Bh/J 285,4-5] sāma===s.utāni // ahāni sāmabhir abhis.utāni / ahāni sāmabhih. karmakaran. ād
abhis.utān̄ıty ucyante //

JPA 35,11.

r
˚
gbh̄ı rātrayah.
(JB 2,37: 170,12)

[Bh/J 285,5-6] r
˚
gbh̄ı rātrayah. // rātrau karma prātaranuvākādikam r

˚
gbhih. pravartate /

tasmād rātraya r
˚
gabhis.utāh. / es.ā prakr

˚
tis sarvatra yajñavis.aye //

8 The JB ed. has emended abhis. t.utāni against all manuscripts which lack t., also missing here in the
text ms. Tj and in all occurrences of Jayanta’s commentary.
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JPA 35,12.

sais. ām. rātrir anabhis.utā śūnyargbhir bhavati9

(JB 2,37: 170,12)

[Bh/J 285,6-7] sais.ām. ===vati // es.ām. divā prātaranuvākam. kurvatām. rātrir anabhis.utatvād
r
˚
gbhís śūnyā bhavati / ayam eko dos.ah. //

JPA 35,13.

atho prajāpatir es.a yat prātaranuvākah.
(JB 2,37: 170,12-13)

[Bh/J 285,7-8] atho===vākah. // prātaranuvākah. prajāpatisam. stutatah. //

JPA 35,14.

tam āyatanāc cyāvayanti

(JB 2,37: 170,13)

[Bh/J 285,8-9] tamā===yanti // prajāpatim. svasmād āyatanāc cyāvayant̄ıty ayam api
dos.a[s] syāt //

JPA 35,15.

sa ya enām. s tathā cakrus.o brūyād
āyatanād vā cyos.yante [’]smād vā lokād iti
tathā haiva syuh.
(JB 2,37: 170,13-14)

[Bh/J 285,9-10] saya===vasyuh. // yadi yah. kaś cid etān divā prātaranuvākam. kurvān. ān
idam. vo bhavis.yat̄ıti yam. kañ cid dos.am ācas.t.e sa dos.as tes.ām bhavis.yaty evety ayam
aparo dos.ah. //

JPA 35,16.

tasmād yathaivetares. ām ahnān tathā kāryam

(JB 2,37: 170,14-15)

[Bh/J 285,10-11] tasmāt===kāryam // yathānyes.ām ahnām. kurvanti tathaiva vis.uvato
[’]pi kuryuh. //

9 The text ms. has anabhis.utā in agreement with Jayanta’s commentary and the best JB ms. N1
against anabhis. t.utā in JB ed and some JB mss. For śūnyā of the JB ed. and best mss. (others have
merely nyā), the text ms. has śūnyāgni emended into śūnyargbhir on the basis of the commentary.
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JPA 35,17.

prān. āpānāv upām. śvantaryāmau

(JB 2,37: 170,16)

[Bh/J 285,11] prān. ā===ryāmau //

JPA 35,18.

udite [’]nyañ10 juhvati

(JB 2,37: 170,16)

[Bh/J 285,11] udi===hvati //

JPA 35,19.

anudite [’]nyam

(JB 2,37: 170,16)

[Bh/J 285,11] anudite [’]nyam //

JPA 35,20.

bahir vai santam prān. am upaj̄ıvanti

(JB 2,37: 170,16-17)

[Bh/J 285,11-12] bahi===vanti // prān. inām prān. o bahir eva hi vartate //

JPA 35,21.

antas santam apānam

(JB 2,37: 170,17)

[Bh/J 285,12] antah.===pānam //

JPA 35,22.

tad yad udite [’]nyañ juhvaty anudite [’]nyam
bahis santam prān. am upaj̄ıvāmāntas santam apānam iti

(JB 2,37: 170,17-18)

[Bh/J 285,12] tadya===miti // bahis santam eva nityam prān. am upaj̄ıvāma antas santam
apānam iti / imam. gun. am apeks.amānā udite [’]nyañ juhvaty anudite [’]nyañ juhvati //

10 The text ms. Tj omits the word nyañ found in the JB.
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JPA 35,23.

atha ya etāv udite juhvati prān. āpānāv utkhidanti

(JB 2,37: 170,18-19)

[Bh/J 285,14] atha===danti // etāv udite ye juhvati te prān. āpānāv utkhidanti nāśayanti
//

JPA 35,24.

sa ya enām. s tathā cakrus.o brūyāt
prān. āpānāv udakhātsur maris.yant̄ıti
tathā haiva syuh.
(JB 2,37: 170,19-20)

[Bh/J 285,14] saya===vasyuh. //

JPA 35,25.

tasmād yathaivetares. ām ahnān
tathā kāryam

(JB 2,37: 170,20-21)

[Bh/J 285,14] tasmāt===kāryam //

JPA 35,26.

iti

[Bh/J 285,14-15] iti brāhman. am //

JPA 35,27.

vyavan̄ıyaiva graham bhaks.ayema

[Bh/J 285,5] vyava===yema // vividham pr
˚
thag avan̄ıyāsminn ahani graham bhaks.ayema

//

JPA 35,28.

na sahed iti

[Bh/J 285,15-16] na sahed iti // id iti nipāta evakārārthe / ekasmin pātre saha naiva
bhaks.ayeyur iti siddhāntah. //
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JPA 35,29.

tatra ced itarau vedau sampadyatām.
kāman tad anviyād ekāhnas sam. vādes.u //

[Bh/J 285,16-19] tatra===des.u // vis.uvatas sam. vādes.v adhvaryavo hotāraś ca yady an-
yathā sampādayanti kān tad asmābhir apy anugantavyam / tadanugamanena nāsmākan
dos.o bhavat̄ıty arthah. / anyes.v ahassv atroktavad eva kartavyam /

kimarthā nah. prātaranuvākādivicāran. ā / ye [’]syām. śākhāyām adhvaryubahvr
˚
capadārthāh.

pat.hyante te tebhyo [’]vabodhan̄ıyā ity etadarthā //

[Bh/J 285,20] // 35 //

JPA 36. (vis.uvatah. param ā mahāvratāt)

JPA 36,1.

sarvapr
˚
s.t.ha eva no vísvajit syāt

[Bh/J 286,1-2] sarva===jitsyāt // vísvajit sarvapr
˚
s.t.ha na[s] syāt /

kim aṅgirasām ayane [’]pi / naivam / br
˚
hatpr

˚
s.t.ham eva hi tatra vihitam (JK 1,12,22) /

yatrāvíses.en. a vísvajid vidh̄ıyate tatra sarvapr
˚
s.t.ho grāhyah. //

JPA 36,2.

na br
˚
hatpr

˚
s.t.ha iti

[Bh/J 286,2] nabr
˚
===iti //

JPA 36,3.

kasya hetor iti

[Bh/J 286,2] kasya===riti //

JPA 36,4.

avísvajid bhavati-
ity āhur

yat br
˚
hatpr

˚
s.t.ha iti

[Bh/J 286,3] avi===s.t.ha iti // yo vísvajit br
˚
hatpr

˚
s.t.has sa vísvajid eva na bhavati /

asarvatvāt //

JPA 36,5.

atha yatra
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sarve stomās
sarvān. i pr

˚
s.t.hāni

sarvān. i cchandām. si
sarve grahā gr

˚
hyante

tad vísvajid bhavat̄ıti

[Bh/J 286,3-4] atha===t̄ıti // stomādibhis sarvair yukta eva vísvajid bhavati / sarvajid
bhavat̄ıti //

JPA 36,6.

aharāvartasyātha s.ad. ahaviparyāsaś ceti

[Bh/J 286,-6] aha===śceti // āvartah. kramaviparyāsah. / s.ad. ahayor ahnām āvartaś ca
syāt / ahāni prātilomyena bhaveyuh. / s.ad. ahayor viparyāsaś ca syāt / abhiplavebhyah.
pūrvah. pr

˚
s.t.hya[s] syāt / s.as.t.ham ahah. prathamam bhaved ity arthah. /

kvaivam bhavati / ūrdhvam. vis.uvata iti jñāyate brāhman. atah. //

JPA 36,7.

kasya hetor iti

[Bh/J 286,6] kasya===riti //

JPA 36,8.

brāhman. am bhavati

[Bh/J 286,6] brāhma===vati //

JPA 36,9.

tān vā etān eke parastād vis.uvata
ūrdhvān eva s.ad. ahān upayanti

(JB 2,42: 172,18)

[Bh/J 286,6] tānvā===yanti // eke vis.uvata uparitanān ūrdhvān eva s.ad. ahān upayanti
//

JPA 36,10.

yam. vāvaitam pr
˚
s. t.hyam pūrvam upaimas

tena vyāvr
˚
ttā bhavanti

(JB 2,42: 172,18-19)

[Bh/J 286,286,6] yam. vā===vanti // s.ad. ahaviparyāsenaivāvr
˚
ttih. kr

˚
tā bhavati /
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kim aharāvr
˚
[t]tyā / yo gun. a āvr

˚
ttilabhyas so [’]harāvr

˚
ttim antaren. a s.ad. ahaviparyāsena

labhyata ity arthah. //

JPA 36,11.

atho evam ajāmı̄ti

(JB 2,42: 172,19)

[Bh/J 286,6-9] atho===mı̄ti // evam. kriyamān. e [’]hnāñ jāmi na bhavati /

kva jāmiprasaṅgah. / pr
˚
s.t.hyānām uttamam ahar bārhatam / vísvajid api br

˚
hadantatvād

bārhatam / iti kr
˚
tvā tayor jāmi syād aharāvr

˚
ttau satyām / asatyām punah. pr

˚
s.t.hyapratha-

masya rāthantaratvāj jāmi na syāt /

nanv evam api abhiplavottamasya ca goś ca bārhatatvād asty eva jāmi / satyam etat /
tadartham. vadis.yate //

JPA 36,12.

tad u hovāca śāt.yāyanih.
(JB 2,42: 172,19-20)

[Bh/J 286,10] tadu===yanih. //

JPA 36,13.

ubhaye vā eta ūrdhvā bhavanti
ye cordhvā ye cārvām. cah.
(JB 2,42: 172,20)

[Bh/J 286,10-11] ubha===rvāñcah. // ūrdhvāś cārvāñcaś ca ye s.ad. ahās ta ūrdhvā eva bha-
vanti yady ūrdhvās. s.ad. ahā yady arvāñcah. / ubhayathā hy ūrdhvā eva bhavant̄ıti vadāmah.
/ katham iti cet //

JPA 36,14.

savanair vā eta ūrdhvā bhavanti

(JB 2,42: 172,20-21)

[Bh/J 286,11-13] sava===vanti // yady apy ahāny āvr
˚
ttany avaśyam ūrdhvāny eva sa-

vanāni syuh. / tasmād ūrdhves.u s.ad. ahes.u yat phalam avāpyate tad arvāks.v api prāpyata
eva //

JPA 36,15.

āpnuma u tam. kāmam. ya āvartes.v iti
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(JB 2,42: 172,21)

[Bh/J 286,13-14] āpnu===s.viti // āvr
˚
ttes.u yah. kāmas so [’]vāpyate / ūrdhves.u ca yo

[’]bhipretah. kāmas so [’]pi savanair avāpyate / tasmād ubhayakāmaparigrahārtham aharāvr
˚
ttir

api kāryaiva //

JPA 36,16.

samı̄c̄ına eva goāyus.̄ı upeyāma

[Bh/J 286,14-15] samı̄===yāma // samı̄c̄ı yugapad anukramen. a sahaiva goāyus.̄ı upeyāma
//

JPA 36,17.

na vihr
˚
te iti

Note: Cf. JPA 36,20.42.

[Bh/J 286,15] navi===iti // vividhaharan. am. viharan. am pr
˚
thakkaran. am //

JPA 36,18.

kasya hetor iti

[Bh/J 286,15] kasya===riti //

JPA 36,19.

brāhman. am bhavati

[Bh/J 286,15] brāhma===vati //

JPA 36,20.

tad dhaitad eke vihr
˚
te goāyus. ı̄ upayanti

(JB 2,42: 172,26)

[Bh/J 286,15-16] taddhai===yanti // katham iti cet tad āha //

JPA 36,21.

uparis. t.ād vísvajita āyuh.
(JB 2,42: 172,26)

[Bh/J 286,16] upa===āyuh. //

JPA 36,22.

purastād daśarātrasya gām
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(JB 2,42: 172,26-27)

[Bh/J 286,16] pura===syagām //

JPA 36,23.

evam ajāmı̄ti

(JB 2,42: 172,27)

[Bh/J 286,16] eva===mı̄ti // evam. kr
˚
te br

˚
hadrathantarajāmi na bhavati //

JPA 36,24.

atho evam evaitayoh. puropāyanam11

(JB 2,42: 172,27)

[Bh/J 286,16-18] atho===yanam // athāpi puraitayor goāyus.or evam evopāyanam ās̄ıt
/ uparis.t.ād vísvajita āyur upetya purastād daśarātrasya gām upeyur ity arthah. / purā
sarvam evam evopeyuh. //

JPA 36,25.

tat pramattā naimís̄ıyā at̄ıyuh.
(JB 2,42: 172,27-28)

[Bh/J 286,18-19] tatpra===t̄ıyuh. // naimís̄ıyā r
˚
s.ayas sa[t]tram upayantah. parastād vísvajita

āyus.a upāyanam prasmādād vismr
˚
tyāt̄ıyuh. / tasyopāyanam. vismr

˚
tya s.ad. aham ārabdhavan-

ta ity arthah. //

JPA 36,26.

te [’]tra purastād daśarātrasya sahopeyuh.

(JB 2,42: 172,28)

[Bh/J 286,19-20] tetra===peyuh. // pramādata[s] sthānacyutam idān̄ım. goprayogakāle
sañcintya tadaiva goāyus.̄ı sahopeyuh. //

JPA 36,27.

tata idam arvāc̄ınam evam upayanti12

(JB 2,42: 172,28-29)

11 puropāyanam text ms. Tj with N1 ms. of the JB : puropāyayanam JB ed. with mss. but with a
query.

12 evam upayanti text ms. Tj with all mss. of the JB and Caland : evopayanti JB ed.
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[Bh/J 286,20-21] tatah.===yanti // tatas tasmād arvāc̄ınam evam evopayanti / tadāprabhr
˚
ti

purastād daśarātrasya goāyus.̄ı sahaivopayanti //

JPA 36,28.

tad u hovāca śāt.yāyanih.
(JB 2,42: 172,30)

[Bh/J 286,21] tadu===yanih. //

JPA 36,29.

prān. āpānāv etau yad goāyus. ı̄

(JB 2,42: 172,30)

[Bh/J 286,21-22] prān. ā===yus.̄ı // prān. āpānasam. stute goāyus.̄ı //

JPA 36,30.

annapāne

(JB 2,42: 172,30)

[Bh/J 286,22] annapāne // annapānasam. stute ca te goāyus.̄ı //

JPA 36,31.

te vicchindanti ye viharanti

(JB 2,42: 172,30-31)

[Bh/J 286,22-23] tevi===ranti // ye goāyus.̄ı viharanti annapāne vicchindanti / prān. āpānau
ca //

JPA 36,32.

atho es.a vāva devayānah. panthā yad goāyus. ı̄

(JB 2,42: 172,31)

[Bh/J 286,atho===yus.̄ı //

JPA 36,33.

svarga es.a loko
yad daśarātrah.
(JB 2,42: 172,31-32)
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[Bh/J 286,23] svarga===rātrah. //

JPA 36,34.

ta etena devayānena pathaitam. svargam. lokam. gacchanti

(JB 2,42: 172,32)

[Bh/J 286,23-24] tae===cchanti // ye sahaiva goāyus.̄ı upetya tadanantaran daśarātram
upayanti te [’]ñjasā svargam. lokam. gacchanti //

JPA 36,35.

atha ya ete viharanty
etan devayānam panthānam. vicchindanti

(JB 2,42: 172,32-33)

[Bh/J 286,24] atha===ndanti //

JPA 36,36.

te na kiñ cana vyaśnuvate

(JB 2,42: 172,33)

[Bh/J 286,24] tena===vate // te kiñ cid api phalan na vyaśnuvate na vyāpnuvanti //

JPA 36,37.

tasmāt sahaivopetye iti

(JB 2,42: 172,33-34)

[Bh/J 286,25] tasmāt===tye iti // tasmād goāyus.̄ı na vihr
˚
te upetye / iti brāhman. am //

JPA 36,38.

pr
˚
s.t.hyenaiva nah. pr

˚
s.t.hya uktasam. vādah.

[Bh/J 286,25 - 287,1] pr
˚
s.t.hye===vādah. // pr

˚
s.t.hya uktasam. vādah. /

kva pr
˚
s.t.hyasam. vāda uktah. / sam. vādaprakaran. e / pr

˚
s.t.hyavikalpavidhānāt pr

˚
s.t.hyavikalpā-

nām. anyataram. sahakārivaśāt parigr
˚
hn. ı̄yād iti siddham bhavati / s.ad. ahavidhau yah. paks.a

āśritas sa eva dāśarātrike grāhya ity etadartham idam. vākyam uktam /

atha vā / yah. pr
˚
s.t.ha r

˚
ksāmato brāhman. ataś ca siddho [’]smābhih. kl

˚
ptavyūd.hasamūd.ha-

vikalpitas so [’]tra kathitah. / daśarātre sa eva grāhya iti sam. vadāmaha ity arthah. (cf. JK
3,6,35 & Bh 164,14-22) //
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JPA 36,39.

na cchandomes.u sam. vadāmahe

[Bh/J 287,1] naccha===mahe //

JPA 36,40.

na daśame [’]hani

[Bh/J 287,1] nada===hani //

JPA 36,41.

samyag eva mahāvrate stuv̄ımahi

[Bh/J 287,2] samya===mahi // yathāvihitam eva stuv̄ımahi //

JPA 36,42.

na vihr
˚
tena

Note: Cf. JPA 36,17.20.

[Bh/J 287,2-3] na vihr
˚
tena // te stos.yanto viparāyanti- (JB 2,406: 335,32) ity asminn

adhyāye yo vihito mārgas sa vihr
˚
ta ity ucyate / tena mārgen. a na geyam //

JPA 36,43.

na parisarpam

[Bh/J 287,3-4] na parisarpam // parisarpam iti n. amulā / udgātaiva havidhānādis.u parisr
˚
pya

parisr
˚
pya gatvā gatvā na gāyed ity arthah. //

JPA 36,44.

traya ākrandā13 ity āhus

sāmaparimādo v̄ın. āghos.ā dundubhighos.āh.

Note: On the sāmaparimādah. referred to in JPA 36,44-50 see JPA 39,22-23.

[Bh/J 287,4] trayah.===ghos.āh. // sāmaparimādas sant̄ıty āhur ācāryāh. //

JPA 36,45.

tāsām. yā ha sāmaparimādas
13 This is an emendation based on Jayanta’s prat̄ıka and the latter part of the sūtra. The grantha

characters of the text ms. Tj (fol 101b4-5) are fairly clear and can be read tarpatadhāndā or
tapatadhāndā or tarpatayāndā or, as the devanāgar̄ı transcript, tapatayāndā. The prat̄ıka runs
either treyāh. corrected into trayāh. (thus N) or yatrā (thus other mss.). For ākranda- cf. TB 3,4,13,1
mahase v̄ınāvādam / krośāya tūn. avadhmam / ākrandāya dundubhyāghātam.

44



tā ha na kuryāma

[Bh/J 287,5] tāsām. ===ryāma //

JPA 36,46.

yā u14 itarās

tā u kuryāmeti

[Bh/J 287,5] yāi===meti //

JPA 36,47.

kasya hetor iti

[Bh/J 287,5] kasya===riti //

JPA 36,48.

addhā nvai kalyān. abrāhman. āh.

[Bh/J 287,5-7] addhā===hman. āh. // addhā- iti nipāta idān̄ımarthe / nvai- iti nipātam.
nipātānām anekārthatvād evan níscitavanta ity asminn arthe gr

˚
hn. ı̄mah. / kalyān. āś śobhānā

vidvām. sah. / kalyān. ā brāhman. ās ta idān̄ım eva níscitavantah. /

te kim. kāran. am evam pratipannā ity ākāṅks.āyām āha //

JPA 36,49.

itthan tu khalv ācāryān. ān nis.krama iti

[Bh/J 287,7-8] ittham. ===ma iti // iti śruter ittham ācāryānān níscaya ās̄ıt //

JPA 36,50.

atho hais. ām etair eva jyotis. t.omasya stomaís śivaís śāntair
etad ahah. paris. t.utam bhavaty
atho hais. ām eta eva jyotis. t.omasya stomāś śivāś śāntāh.
parimādbhājanam bhavanti-

(JB 2,18: 161,35-37) iti //

[Bh/J 287,8-11] atho hais. ām etair eva jyotis. t.omasya stomaís śivaís śāntair etad ahah.
paris. t.utam bhavaty atho hais. ām eta eva jyotis. t.omasya stomāś śivāś śāntāh. parimādbhājanam
bhavanti- (JB 2,18: 161,35-37) iti śrutes sāmaparimādām akaran. e níscayañ cakrur yasmāt
kalyān. abrāhman. ā apy evam pratipannās tasmād vayam api na kuryāma /

14 Jayanta’s prat̄ıka omits the first u of the text ms. Tj, but in Vedic u can appear in both parts of a
twofold sentence, cf. Delbrück, Altindische Syntax, 1888: 506.
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atha vā / vākyadvayam ek̄ıkr
˚
tya vyākhyeyam //

JPA 36,48-50 bis.

addhā ... bhavant̄ıti

[Bh/J 287,11-16] addhā===nt̄ıti // kalyān. āni brāhman. āni yāsām parimādān tā imāh.
kalyān. abrāhman. āh. parimādah. / addhā- iti yadyarthe gr

˚
hn. ı̄mah. / nvai- ity apyarthe /

yady apy etāh. parimādah. kalyān. abrāhman. ās tathāpy atho hais. ām etair eva jyotis. t.omasya
stomair (JB 2,18: 161,35) iti śruter ittham ācāryānān níscaya ās̄ıt / tasmāt sāmaparimādo
na kuryāma / brāhman. e sāmaparimādām. karan. am. vispas.t.am adh̄ıtam / akaran. am artha-
vādavākye dr

˚
s.t.atvād anumānagamyam asti / na ca tayoh. karan. ākaran. ayoh. pūrvapaks.a-

siddhāntatā yuktā / tasmād ubhau paks.au vikalpyete / ācāryair akaran. apaks.a āśrita iti
manyāmahe //

// 36 // paryadhyāye saptamo [’]dhyāyah. //

JPA 37-43. (mahāvrat̄ıyam ahah. )

JPA 37. (audumbary āsand̄ı)

Note: See also JPA 40 and the parallels quoted there.

JPA 37,1.

mahāvratasya
tena stos.yamān. a

audumbar̄ım āsand̄ım upakalpayate

[Bh/J 288,1-3] mahā===yate // mahāvratan nāma gāyatrarathantarabr
˚
hadbhadra rāja-

nātmakam. (JK 1,1,16; 2,33) saptāś̄ıtistotriyam (JB 2,404: 335,1) ekam stotram / anena
stos.yamānasyetikartavyatā vidh̄ıyate / mahāvratena stos.yamāna udgātodumbaramaȳım
udumbarāvayavakr

˚
tām āsand̄ım upakalpayate samı̄pavartin̄ım. karoti /

kvaitat stotram asti / mahāvrat̄ıye [’]hni kl
˚
ptam / anyatrāpi yatra tasmin mahāvratam

upayanti- (JB 2,310: 293,24-25; JK 1,9,5-6: 134,17; cf. JB 2,410: 337,18 vis.uvati mahā-
vratam upayanti, etc.) iti vidhir asti tatra ca / pr

˚
s.t.hānām ādyastotram etat /

āsandyāh. parimān. avivaks.āyām āha //

JPA 37,2.

tasyā urah. kacchamātre prāc̄ı anūcye bhavatah.

[Bh/J 288,3-4] tasyāh.===vatah. // tasyā āsandyā ye dve prāc̄ı anūcye te urah. kacchamātre
ardhavyāmamātre bhavatah. //
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JPA 37,3.

aratnimātre tiraśc̄ı

[Bh/J 288,4-5] ara===raśc̄ı // ye tiraśc̄ı anūcye hrasve te aratnimātre bhavatah. //

JPA 37,4.

prādeśamātrāh. pādāh.

[Bh/J 288,5-6] prāde===pādāh. // tasyāh. pādāh. prādeśamātrā bhavanti /

kati pādāh. / mantraliṅgatvāc catvāra iti gr
˚
hn. ı̄mah. /

kim. mantraliṅgam / br
˚
hadrathantare te pūrvau pādau vairūpavairāje aparāv (JB 2,406:

335,37) iti //

JPA 37,5.

tām. susam. hatām. kr
˚
tvā

mauñjibhir vā rajjubhih. prāc̄ım. vitanvanti

[Bh/J 288,6-12] tām. su===nvanti // tām āsand̄ım. susam. hatām. sudr
˚
d.hām. kr

˚
tvā mauñj̄ıbhir

vā muñjamaȳıbhir vā mutamaȳıbhir15 vā rajjubhih. prāc̄ım. vitanvanti /

kim. prāc̄ım ity uktatvāt tiryagvitāno na kriyeta / katham anuktam kriyeta /

nanv atrāpi mantraliṅgam asty eva / r
˚
cah. prāc̄ınam. ātānā yajūm. s. i tiraśc̄ınam (JB 2,25:

164,26) iti /

evañ ced anyathā varn. ayis.yāmah. / prāg iti parāgarthe gr
˚
hn. ı̄mah. / prāgagrābhir eva rajjub-

hir apunarāvr
˚
ttābhis tanvant̄ıty arthah. / tasmād rajjubhir anekābhir apunarāvr

˚
ttibhih.

prāgagrābhir vitanuyāt / tiryag apy udagagrābhir eva /

atra ke cit prāc̄ım. kr
˚
tvāsand̄ım. vitanvant̄ıti pralapanti //

JPA 37,6.

athāsyānubadhnanty anavamardāya

[Bh/J 288,12-13] athā===rdāya // athāsyā āsandyā rajjūnām adhastāt kūrcān anekān
upanibadhnanti / anavamardāyāśithil̄ıbhāvāya dr

˚
d. h̄ıkaran. āya //

JPA 37,7.

kūrcau prastotr
˚
pratihartārau kurvāte

[Bh/J 288,13-16] kūrcau===rvāte // prastotr
˚
pratihartārau kūrcau kurvāte bhajete /

kūrcayor ās̄ıyātām ity arthah. / atrānayor āsane kūrcavidhānād vāsasy upaveśanam na
sambhavati / samucciyatām iti cen nānyataren. aiva kr

˚
tārthatvāt / udgātus tu kr

˚
s.n. ājinotta-

rāyām āsandyām upaveśanavidhānād avaśyam. vāsasy upaveśanan na sambhavati / tasmād
imāv api kūrcayor evās̄ıyātām //

15 The phrase mutamaȳıbhir vā found only in mss. N and T contains the word muta- which must the
same as mutava-, a kind of grass disapproved for domestic rites in GGS 1,5,18 and JGS 1,1,20, but
not otherwise known (cf. Jan Gonda, The ritual functions and significance of grasses in the religion
of the Veda, Amsterdam 1985, p. 139.
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JPA 37,8.

pleṅkham. hotā (= JB 2,418: 340,29)

[Bh/J 288,16] pleṅkham. hotā // hotā pleṅkham ārohati //

JPA 37,9.

kūrcāv adhvaryū (= JB 2,418: 340,29)

[Bh/J 288,16] kūrcāv adhvaryū // adhvaryupratiprasthātārau kūrcayor avās̄ıyātām //

JPA 37,10.

kūrcasada hotrakā bhavanti

Note: Cf. JB 2,418: 340,29-30 kūrcasada evānyā hotrā bhavanti.

[Bh/J 288,16-17] kūrca===vanti // anye hotrakāh. kūrcasada eva bhavanti kūrces.v ās̄ıran
//

JPA 37,11.

śaste marutvat̄ıya
etām āsand̄ım antaren. a cātvālam. cotkaram. ca prapādya-
uttaren. āgn̄ıdhrañ ca sadaś cottaren. a parihr

˚
tya-

aparayā dvārā sadah. prapādya
daks.in. enaudumbar̄ım paryāhr

˚
tya-

āstāva ud̄ıc̄ım. sādayati

pr
˚
thivyās tvā nābhau sādayāmi- iti //

Note: In LŚS 4,11,12 this mantra (found in many texts, but not elsewhere in Jaimin̄ıya sources) is used in

a different context, for placing down the prāśitraharan. a dish.

[Bh/J 288,17-20] śaste===mı̄ti // śaste marutvat̄ıye tasya ca somes.u bhaks.ites.v etām
āsand̄ım antaren. a cātvālañ cotkarañ ca prapādyāgn̄ıdhrañ ca sadaś cottaren. a parihr

˚
tyāparayā

dvārā sadah. prapādya daks.in. enaudumbar̄ım paryāhr
˚
tyāstāva ud̄ıc̄ım. sādayaty etena mantren. a

/ samānakartr
˚
katvād udgātaiva prapādayet / audumbaryā uttarata ud̄ıc̄ım. sādayet //

[Bh/J 288,21] // 37 //

JPA 38. (agnyupasthānam)

JPA 38,1.

adhvaryur graham. gr
˚
hn. āti
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[Bh/J 289,1] adhva===hn. āti // adhvaryur māhendram. graham. gr
˚
hn. āti //

JPA 38,2.

tam āha-

atraivā[s]sva- iti

[Bh/J 289,1] tamā===sveti // tam adhvaryum udgātāha / atraivā[s]sva- iti //

JPA 38,3.

sa pūrvayā dvārā sadaso [’]dhi nis.kramya-
aparayā dvārāgn̄ıdhram prapadya
pr
˚
s.t.hāhut̄ı juhoti

mahāvratam pibatu somyam madhv
āyur dadhad yajñapatāv avihrutam
imam. yajñam abhisam. vasānā

hotrās tr
˚
pyantu sumanasyamānāh. svāhā- iti

Note: Cf. JŚS 18,2 bhaks.ites.u nārāśam. ses.u pūrvayā dvārā sadaso [’]dhi nis.kramyāparayā dvārāgn̄ıdhram
prapadyāgn̄ıdhre pr

˚
s.t.hāhut̄ı juhoti rathantaram pibatu somyam madhv āyur dadhad yajñapatāv avihrutam

/ imam. yajñam abhisam. vasānā hotrās tr
˚
pyantu sumanasyamānā[s] svāhā- iti.

LŚS 2,9,1. pūrvam. nārāśam. sam bhaksayitvāhavan̄ıye prastotā pr
˚
s.t.hahomam. juhuyād yat pr

˚
s.t.ha ˙̆m syāt

tad ādísya- adah. pibatu somyam. madv āyur dadhad yajñapatāv avihrutam iumam. yajñam abhisam. vasānā

hotrās tr
˚
pyantu sumanasyamānāh. svāhā- iti pūrvām. 2. svāhākāren. ottarām. 3. dvaidham. juhuyād

iti dhānañjayyo ’dah. pibatu somyam. madhv āyur dadhad yajñapatāv avihrutam. svāhā- iti pūrvām imam.

yajñam ity uttarām. 4. hotr
˚
kapr

˚
s.t.hebhya iti. 5. revat̄ıs.u vāravant̄ıyam iti s.as.t.he pr

˚
s.t.hādeśam. gautamo

mahāvratam iti vrate. 6. revatyaś ca vāravant̄ıyañ ca- iti dhānañjayyo yāvanti pr
˚
s.t.hāni syuh. sarvān. y eva

prasañcaks.̄ıta pibatu dadhad iti ca yathārtham ūhet.

[Bh/J 289,1-2] sapū===heti // adhvaryau graham. gr
˚
h̄ıtavaty udgātā pūrvayā dvārā

sadaso [’]dhi nis.kramyāparayā dvārāgn̄ıdhram prapadyāgn̄ıdhre pr
˚
s.t.hāhut̄ı nāma juhoti

/ ity ekañ juhoti //

JPA 38,4.

tūs.n. ı̄m uttarām

[Bh/J 289,2-3] tūs.n. ı̄m uttarām //

JPA 38,5.

sa pūrvayā dvārāgn̄ıdhrān nis.kramya-
uttaren. āgnim par̄ıtya
purastāt pratyagāvr

˚
ttas tis.t.hann
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agneś śira upatis.t.hate
namas te16 gāyatrāya sāmne
yat te purastāt
yat te śiras

tasmai nama iti

Note: Cf. LŚS 3,11,3 ... apa upaspr
˚
śya paścāt tis.t.hanto ’gnim upatis.t.heran namas te gāyatrāya yat te puro

yat te śiro ... ; ŚŚS 17,13,1 namas te gāyatrāya yat te śiro yat te purah. ; AiĀ 5,1,2,2 namas te gāyatrāya

yat te śirah. .

[Bh/J 289,3-4] sapū===iti // sa udgātā pūrvayā dvārāgn̄ıdhrān nis.kramyottaren. a sañci-
tam agnim par̄ıtya tasya purastāt pratyagāvr

˚
ttas tis.t.hann agneś śira upatis.t.hate [’]nena

mantren. a //

JPA 38,6.

daks.in. ata udagāvr
˚
ttas tis.t.han

daks.in. am paks.am upatis.t.hate
(( namas te )) rathantarāya sāmne
yat te daks. in. ato
yas te daks. in. ah. paks.as

tasmai nama iti

Note: Cf. LŚS 3,11,3 ... namas te rathantarāya yat te daks. in. ato yat te daks. in. ah. paks.ah. ...; ŚŚS 17,13,2

namas te rathantarāya yas te daks. in. o bāhur yas te daks. in. ah. paks.ah. ; AiĀ 5,1,2,3 namas te rāthantarāya

yas te daks. in. ah. paks.ah. .

[Bh/J 289,4] daks.i===iti // agner daks.in. atas tis.t.han //

JPA 38,7.

pūrven. āgn̄ıdhram par̄ıtya-
uttarato daks.in. āvr

˚
ttas tis.t.hann

uttaram paks.am upatis.t.hate
namo17br

˚
hate sāmne

yat ta uttarato
yas ta uttarah. paks.as
tasmai te nama iti

16 namas te missing in Tj ms., but cf. the following mantras and Bh 123,17-18 asminn ahany agnyu-
pasthāne mantrāh. namas te gāyatrāya- (JPA 38,5) ityādayo vidhāsyante

17 Thus Tj, but the parallel of the other mantras in the JPA and the parallels of this mantra in other
texts rather suggests the reading namas te.
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Note: Cf. LŚS 3,11,3 ... namas te br
˚
hate yat ta uttarato yat ta uttarah. paks.ah. ...; ŚŚS 17,13,3 namas te

br
˚
hate yas ta uttaro bāhur yas ta uttarah. paks.ah. ; AiĀ 5,1,2,4 namas te br

˚
hate yas ta uttarah. paks.ah.

[Bh/J 289,4] pūrve===iti //

JPA 38,8.

pūrven. aivāgnim par̄ıtya
daks.in. ena parikramya
paścāt prāgāvr

˚
ttas tis.t.han

puccham upatis.t.hate
namas te bhadrāya sāmne
yat te paścād
yat te pucchan

tasmai te nama iti

Note: Cf. LŚS 3,11,3 ...namas te yajñāyajñ̄ıyāya yat te paścād yat te puccham. ...; ŚŚS 17,13,5 namas te

yajñāyajñ̄ıyāya yat te puccham. yā pratis. t.hā; AiĀ 5,1,2,5 namas te bhadrāya yat te puccha,m yā te pratis. t.hā.

[Bh/J 289,4-5] pūrve===iti //

JPA 38,9.

daks.in. e [’]pipaks.e tis.t.hann
ātmānam upatis.t.hate
namas te vāmadevyāya sāmne
yat te madhyam.
yas ta ātmā
tasmai te namo /
namas te rājanāya sāmne
yat te rājyam.
yat te vairājyan
tasmai te namas /
tasmai te sugavas
subhavo bhūyāsam /
nāmāsi nāma bhūyāsam /
savitas suva mā
pra mā savitas suva /
yām manus.yānām bhūtyā sañcaks.e
tes.v abhibhūyāsam /
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śraddhām brahmavarcasam maho mayi dhehi- iti //

Note: Cf. LŚS 3,11,3 ... namas te vāmadevyāya yat ta ātmā yat te madhyam ity etaih. pr
˚
thag aṅgāny

anvartham; ŚŚS 17,13,4 namas te vāmadevyāya yat te madhyam. yas ta ātmā; AiĀ 5,1,2,6 namas te rājanāya

yas ta ātmā – LŚS 3,11,4 atha samastena tasmai te subhoh. subhavo bhūyāsma nāmāsi nāma bhūyāsam āvir

asy āvir mā kuru savitah. pra mā suva yām. manus.yānām bhūtau sampaśyasi tes.v abhibhūyāsa ˙̆m śriyam

mayi dhehi-iti.

[Bh/J 289,5-6] daks.i===h̄ıti // pucchapaks.ayor madhyam apipaks.an nāma / daks.in. e
[’]pipaks.e [’]pipaks.asamı̄pe tis.t.hann ātmānam upatis.t.hate / ābhimukhyadarśanāt prāgudag-
āvr
˚
ttas tist.han //

[Bh/J 289,7] // 38 //18

JPA 39,1-2. (rājopasthānam ājís ca)

JPA 39,1.

yathetam. rājanyam upatis.t.hata
uttis. t.ha rājan
par̄ıvarmāsy
aśvayukto19 ratho vitato daivyāghr

˚
n. o

vísām. rājā
brahman. yādhigoptā /
v̄ın. āvatāya pratidhatsva
śr
˚
ṅgam. māpapros.t.a

mo te [’]tipaptad
brahman. o guptyai
vidhr

˚
tyai dhārayātra-20

anatipādayan vidhya- iti

Note: Cf. JB 2,405: 335,21-23 ājim. dhāvanti / paramam. vā etan maho yad ājih. - paramasyaiva mahaso
’varuddhyai / sannaddhā bhavanti / paramā vai sannaddhe tvis.ih. / paramām eva tat tvis.im ātmasu
dadhāti. – PB 5,5,21 sannaddhāh. kavacinah. paryant̄ındriyasyaiva tad rūpam. kriyate ’tho mahāvratam eva
mahayanti.

LŚS 3,10,1. atha rājāna ˙̆m sannāhayet. 2. tasya dvyavarārdhyau rathāv anuyāyinau syātām. 3. pūrven. a

devayajana ˙̆m sannahyerann anye tasmāt. 4. daks.in. ena pariyāyuh. . 5. pūrven. a patn̄ı́sālām udgātā gatvā

daks.in. e vedyante prāñco darbhān āst̄ırya tes.v enam prāṅmukham upaveśayet. 6. athāsmai varmābhihared

anyam. vābhiharantam anumantrayeta uttis. t.ha rājan parivarmāsy aśvayukto ratho vitato daiva ākhan. o

vísām. rājā brahman. a edhi goptā- iti. 7. paścimena pariyāhi- ity uktvā tenaiva pratyāvrajyottara enam.

18 The actual number in N here is 37, already occurring at the end of JPA 37. The next chapter’s
colophon is 38 instead of 39.

19 asvayukto Tj.
20 dharayātra- Tj.
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vedyante ’vasthāpya brūyād hastatram badhn̄ıs.vojyam āyudham. kurus.va tr̄ın is. ūn upakalpayasvāyasmayān

yam eva kañ ca caturtham iti. 8. pratidhatsva- iti brūyāt. 9. tam pratidadhānam anumantrayeta

vain. āvatāya pratidhatsva śaṅkum. māpapros.t.a mo te ’tipaptad brahman. o guptyai vidhr
˚
tyai dhārayātra- iti.

For 10-18 see on JPA 39,2.

[Bh/J 290,1-3] yathe===dhyeti // yena mārgen. a gatas tenaiva mārgen. a pratinivr
˚
ttah.

/ yasmin deśe rājā rathārūd. has tis.t.hati tadabhimukho gatvā tam. rājānam upatis.t.hate
[’]nena mantren. a / rājopasthānasya tatsamı̄pagatena kāryatvād arthasiddhā pratinivr

˚
ttih.

//

JPA 39,2.

āha

yadā sāma prastūyetāthājin21

Note: Cf. LŚS 3,10,10. sam. hatya- ātis. t.ha- iti brūyād. 11. daks.in. ena rathapatham. kr
˚
tvottaren. āgn̄ıdhr̄ıyam

pūrvāpare carman. ı̄ vibadhn̄ıyuh. . 12. tam brūyāt pradaks. in. am. devayajanam par̄ıyāt (par̄ıyāh. DŚS) pūrvañ

carmāgamanes.u vidhyer ekaikenottarottary anatipātayan. 13. aparasmā itare yathābhipretam asyeyuh. . 14.

tr
˚
t̄ıyena vidhvodaṅ prayāyāh. . 15. tadā caturtham is.um. yān dísam. manyethās tām asyer gā dr

˚
s. tvāvatis. t.hethāh. .

16. tatra tvā vísrambhayeyuh. . 17-18. brāhman. am uktvā- imam. him. kāravelāyām. kārayer iti.

[Bh/J 290,3-4] āha===diti // upasthānānantaram imam. samprais.am āha rājābhimukhas
tis.t.han / samprais.atvāt savanatrayasvara eva syāt //

JPA 39,3-4. (bhūmidundubhih. )

JPA 39,3.

bhūmidundubhim abhimantrayate
tvam. vāg asi
ye nas sa[t]tre [’]nindis.ur d̄ıks. āyām. śrānta āsite
[’]rādhim. tebhyo dundubhe rāddhim asmabhyam āvada
parāvada dvis.antam. ghorām. vācam parāvada-
athāsmabhyam. sumitrām. vācam. dundubhe
kalyān. ı̄m. k̄ırtim ā mā vada
parāvada dvis.ato vādyam.
durhārdo ye vis. ūkuho

[’]thāsmabhyam pus.t.im. rayim. śriyam āvada dundubha iti

[Bh/J 290,4] bhūmi===iti // bhūmikr
˚
to dundubhir bhūmidundubhih. / tam anena mantre-

n. ābhimantrayate //

Note: Cf. PB 5,5,19 bhūmidundubhir bhavati - yā pr
˚
thivyām. vāk tām eva taj jayanti. – LŚS 3,10,19.

bhūmidundubhim āvrajet. 3,11,1. paścād āgn̄ıdhr̄ıyasyārdham antarvedi śvabhrasya khāta ˙̆m syād ardham

21 prastūyātā athājin Tj; emended after JPA 39,18.
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bahirvedi. 2. ārs.abhen. ottaralomnā carman. ābhivihitam. syāt. 3. tvam. vāg asi ye nah. sattre anindis.ur

d̄ıks. āyā ˙̆m śrānta āsite ’rāddhim. tebhyo dundubhe rāddhim asmabhyam āvada- iti parā vada dvis.antam.

ghorām. vācam parā vadāthasmabhya ˙̆m sumitriyām. vācam. dundubhe kalyān. ı̄m. k̄ırtim ā vada- iti parā vada

dvis.ato vādyam. durhārdo ye vis. ūkuho ’thāsmabhyam pus.t.im. rāddhi ˙̆m śriyam ā vada dundubha ity enam

etaih. pr
˚
thag āhatya vāladhānenānyam. vā ghnantam anumantrya.

JPA 39,4.

yadā sāma prastūyeta-

atha bhūmidundubhim udvādayātād iti

Note: The expected correct form is udvādayatāt (cf. W. D. Whitney, Sanskrit grammar, 2nd ed., 1889, p.

382 §1043d), but here the text ms. Tj and the best mss. of the commentary read udvādayātād, and -yātād

instead of -yatād is the ms. reading also in JPA 39,11.18.21.

[Bh/J 290,4-5] yadā===diti // āha- ity anuvartate /

kam āha / udvādayātād iti mantraliṅgād bhūmidundubhivādakam //

JPA 39,5-11. (āryaśaudrakalahah. krośaśam. śau ca)

Note: Cf. JB 2,405: 335, 15-21 āryam. ca varn. am. śaudram. copary upari cātvālam. bastājine vyāyamayanty
ārs.abhe vā carman. i / tayor antarvedy āryo varn. o bhavati bahirvedi śaudrah. / tayor āryen. a varn. ena śaudram.
varn. am. jyāpayanti / devāś ca vā asurāś cāmus.minn āditye ’spardhanta / tam. devā asurān. ām avr

˚
ñjata /

tad yad āryen. a varn. ena śaudram. varn. am. jyāpayanty etam eva tad fvis.ato bhrātr
˚
vyasya vr

˚
ñjate / tayor

ānyah. krośati prān. yaś śam. sati / ya ākrośati punāty evainān sah. / atha yah. praśam. sati pūtes.v evaites.u sa
indriyam. v̄ıryam. dadhāti.

PB 5,5,14. śūdrāryau carman. i vyāyacchete tayor āryam. varn. am ujjāpayanti. 15 devāś ca vā asurāś cāditye
vyāyacchantas tan devā abhyajaya ˙̆ms tato devā abhavan / parāsurā abhavann ātmanā parāsya bhrātr

˚
vyo

bhavati ya evam. veda. 16. yad āryam. varn. am ujjāpayanty ātmānam eva tad ujjāpayanti. 17 pariman.d. alañ
carma bhavaty ādityasyaiva tad rūpam. kriyate.

LŚS 4,3,5. daks.in. ena mārjāl̄ıyam aryo ’ntarvedi daks.in. āmukhas tis.t.hed bahirvedi śūdra udaṅmukhah. . 6.

aryābhāve yah. kaś cāryo varn. ah. . 7. tau śvetam pariman.d. alam. carma vyāyacchetām. 8. śūdrah. pūrvah. .

... 12. evam ā tr
˚
t̄ıyam. vyatyāsam. ... 14. avasr

˚
jya śūdrah. pradravet. 15. tam. tenaivāvaks.in. uyāt.

JPA 39,5.

āryañ ca varn. am. śaudrañ ca-
upary upari cātvālam. bastājine vyāyamayanty
ārs.abhe vā carman. i

(= JB 2,405: 335,15-16)

[Bh/J 290,5-8] ārya===rman. i // āryañ ca varn. am. śaudrañ ca varn. añ cātvālam upary
upari bastājine vā vr

˚
s.abhasya carman. i vā vyāyamayanti vyāpārayanti / jātimātraparigra-

hārtham. varn. agrahan. am / cātvālasyopari sad ajinam adhikr
˚
tyābhihita[s] sthitau brāhman. a-

śūdrau yathā kalaham. kurvatas tathā yojayanti parikarmin. ah. //
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JPA 39,6.

tayor antarvedy āryo varn. o bhavati (= JB 2,405: 335,16)

[Bh/J 290,8] tayoh.===vati // āryo varn. o [’]ntarvedi bhavati //

JPA 39,7.

bahirvedi śaudrah. (= JB 2,405: 335,16)

[Bh/J 290,8] bahih.===śaudrah. //

JPA 39,8.

tayor āryen. a varn. ena śaudram. varn. am. jyāpayanti

(= JB 2.405: 335,17)

[Bh/J 290,8-9] tayoh.===yanti // tayor varn. ayor āryen. a varn. ena śaudram. varn. añ jyāpa-
yanti / yathā brāhman. o jayati śūdro j̄ıyate tathā yojayanti //

JPA 39,9.

tayor ānyah. krośati (= JB 2,405: 335,19)

Note: Cf. PB 5,5,13 abhigarāpagarau bhavato - nindaty enān anyah. prānyah. śa ˙̆msati - ya enān nindati

pāpmānam es.ā ˙̆m so ’pahanti - yah. praśa ˙̆msati yad evais.ām. sus.t.uta ˙̆m suśastam. tat so ’bhigr
˚
n. āti – LŚS

4,3,1 brāhman. o ’bhigarah. pūrvasyā ˙̆m sadaso dvāri prāṅmukha upavíset. 2. vr
˚
s.alo ’pagaro ’parasyām.

prāṅmukhah. . 3. sa brūyān nārātsur ime satrin. a iti. 4. arūtsur ity abhigarah. .

[Bh/J 290,9-10] tayo===śati // tayor anya eka ākrośati / parājitasya hi yukta ākrośah.
//

JPA 39,10.

prānyaś śam. sati (= JB 2,405: 335,19)

[Bh/J 290,10-12] (( prānyaś śam. sati // )) brāhmanah. praśam. sati / jitavatah. praśam. sā
yuktā / praśam. sati- iti karman. i gr

˚
hn. ı̄mah. / praśasyata ity asminn arthe / chandasi hi

vyatyayo bahulam (Pān. ini 3,1,84-85) iti vacanāt karman.y api śab bhavati //

JPA 39,11.

yadā sāma prastūyeta-

atha vyāyamayātād iti

[Bh/J 290,12] yadā===diti // tāv āha- iti vākyaśes.ah. / imam. samprais.am udgātāha //
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JPA 39,12-18. (kumbhinyah. )

Note: Cf. JB 2,405: 335,23-28: pūrn. akumbhā mārjāl̄ıyam paryāyanti - pūrn. asyaivāvaruddhyai / hai mahā

hai mahā iti - mahaso ’varuddhyai / idam madhv idam madhv iti - madhv iva vā etad devebhyah. kriyate

yan mahāvratam / paramo vai madhuni rasah. paramasyaiva rasasyāvaruddhyai / tad āhur - ı̄́svarā ādyā

bhavitor yad dhai mahā idam madhu iti gāyant̄ıh. paryeyuh. / haimahām eva gāyant̄ıh. paryeyur iti / tad

u hovāca śāt.yāyanir - yadā vai bhavati yadāsty athādyo bhavati / kim asato ’dyuh. / hai mahā idam

madhv ity eva gāyantyah. paryeyur iti // – PB 5,6,15 pari kumbhinyo mārjāl̄ıyam. yanti- idam madhv idam

madhv iti saghos.ā eva tad vayo bhūtvā saha svarga ˙̆m lokam. yanti. – LŚS 4,3,18 gr
˚
hapater dāsyo navān

udaharan. ān pūrayitvā pradaks.in. am. mārjāl̄ıyam par̄ıyur hai mahā3 idam. madhv idam. madhv iti vadatyah.

pañcāvarardhyāh. pañcaśatam parārdhyāh. pañcavi ˙̆mśatih. sāmpratāh. .

JPA 39,12.

pūrn. akumbhā upakalpayanti mārjāl̄ıyāya parin. etum22

[Bh/J 290,12-14] pūrn. a===n. etum // pūrn. akumbhā ity uttarapadalopo dras.t.avyah. / pūrn. a-
kumbhadharā[s] striya upakalpayanti parikarmin. ah. mārjāl̄ıyam paryān. etum / dvit̄ıyārthe
caturthyā laks.an. am anves.t.avyam //

JPA 39,13.

yā yajamānasya svāh. pres.yā bhavanti

tā alam. kr
˚
tās samāyanti

[Bh/J 290,14-18] yāya===yānti // yā yajamānasya svāh. pres.yā bhavanti tā alam. kr
˚
tās

samāyanti samam āyanti / mahāvrat̄ıyasyāhnas sā[t]trikatvād yajamānānām iti vaktavye
yajamānasya- ity ekavacananirdeśa ekāhāh̄ınārthah. /

kim idam ekāhe [’]py asti / asti / kutra / yatra mahāvrat̄ıyam ahar ekāhatvena kalpyate
tatra / tasyaikāhakl

˚
ptir api pares.ām asti / asmākam apy uttaratra jñāpyate / jñāpanamār-

gam. ya etad ahar upagāyati- (JPA 42,3: 295,5) ity atra vaks.yāmah. / ah̄ıne punas sapta-
daśam. saptamam ahas tasmin mahāvratam upayanti- (JK 1,9,6a-b: 134,17) ity evamādis.u
vidyate //

JPA 39,14.

pañcāvarārdhyāh.

[Bh/J 290,18-20] pañcāvarārdhyāh. // ardho bhāgah. / avaro bhāga avarārdhah. / avarārdhe
bhavam avarārdhyam / avarārdhyā[s] striyo yadi syur avaśyam pañca grāhyāh. / pañcabhyo
[’]varā na gr

˚
hyanta ity arthah. //

JPA 39,15.

pañcaśataparārdhyāh.

22 The text ms. Tj reads parin. ayatum, Jayanta’s commentary and prat̄ıka parin. etum.
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[Bh/J 290,20] pañca===rārdhyāh. // parārdhyā[s] striyo yadi syuh. pañcaśatam eva gr
˚
hn. ı̄yāt

/ pañcottaram. śatam pañcaśatam / tatah. paran na gr
˚
hn. ı̄yāt //

JPA 39,16.

pañcavim. śatis tv eva samprati syuh.

[Bh/J 290,20-23] pañca===tisyuh. // pañcavim. śatir eva samprati yuktatarā[s] syuh. /
pañcavim. śate[s] str̄ın. ām upakalpanam. yuktataram ity arthah. /

kim pañcaprabhr
˚
tipañcaśatāntā yāvatyo labhyante tāvatya upakalpyāh. / naivam / yāvatyas

satyah. pañcadhā sam. vibhajyante tāvatyo grāhyāh. / pañca daśa pañcavim. satih. pañcatrim. śad
ity evam. gr

˚
hn. ı̄yāt / pañcavibhāgakalpanāyā uttaratra jñāpakam asti / tat tatraiva vaks.yāmah.

(J on JPA 39,17) //

JPA 39,17.

tā abhimantrayate
gāva eva surabhayoh.
gāvo gulgulugandhayo
gāvo ghr

˚
tasya mātaras

tā iha santu bahv̄ı
hai mahā idam. madhv idam. madhv iti

nanu gāvo maṅk̄ılasya
gaṅgāyā udakam papuh.
papuh. sarasvatyai nadyai
tāh. prāc̄ıs sam. jagābhire
hai mahā idam. madhv idam. madhv iti

yatrākhadhyaulyau vadato
grāmyau maṅk̄ıladāsakau
ks.eme virudhyete grāmo
nānad. vām. s tapyate vahan
hai mahā idam. madhv idam. madhv iti

sam. vayam plavāmahe
śamyāh. pratataram iva-
arks.aśyeva kruśyo yathā
hai mahā idam. madhv idam. madhv iti-

idam eva sāragham. madhv
ayam. somas suto br

˚
hat
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tam indra paritātr
˚
p̄ır

hai mahā idam. madhv idam. madhv iti

Note: The closest parallel to these mantras is in Baudhāyana-Śrauta-Sūtra 16,22-2: 268,13 - 269,4:

athaitā dāsya udakumbhān adhinidhāya mārjāl̄ıyam. parinr
˚
tyanty upasthān upahatya daks.in. ān pado nigh-

nant̄ır idam. madhum. gāyantyas / tāsā ˙̆m sakr
˚
t par̄ıtānām. prathamām. vācayati gāva eva surabhayo gāvo

guggulugandhayah. / gāvo ghr
˚
tasya mātaras tā iha santu bhūyas̄ır haimahā ˙̆m idam. madhv ity upasthān up-

ahatya daks.in. ān eva pado nighnanti / dvit̄ıyam. par̄ıtānām. prathamām eva vācayati nanu gāvo maṅk̄ırasya

gaṅgāyā udakam. papuh. / pakuh. sarasvatyai nadyai tāh. prāc̄ır ujjagāhire haimahā ˙̆m idam. madhv ity up-

asthān upahatya daks.in. ān eva pado nighnanti / tr
˚
t̄ıyam. par̄ıtānām. prathamām eva vācayati yadā rākhandyau

vadato grāmyam. maṅk̄ıradāśakau / ks.emādhyavasyato grāme nānad. vā ˙̆ms tapyate vahan haimahā ˙̆m idam.

madhv iti / athainā uttaren. a mārjāl̄ıyam. tis.t.hantyo vācayati- idam eva madhu sāragham aya ˙̆m somah. suto

br
˚
hat / tam indra paritātr

˚
p̄ır haimahā ˙̆m idam. madhv iti / tā ata ūrdhvam isam. madv idam. madhv idam.

madhv ity eva pariyanti. Also based on BŚS, but not so closely, are the mantras of ĀpŚS 21,20,3.13.

Further off are the mantras of MŚS 7,2,7,10; KŚS 13,3,21 and Vait. 34.9. See also ŚŚS 17,14,13-16. – The

4th stanza of JPA 39,17 is unique and partly corrupt. – For the refrain, see above, on JPA 39,12-18.

[Bh/J 290,23-27] tā a===dhviti // tā[s] str̄ır abhimantrayate pañcabhir ebhir mantraih.
/

pūrves.āñ caturn. ām. mantres.v itikaran. am. kimartham / mantrān. ām pr
˚
thaktvajñāpanār-

tham /

arthapr
˚
thaktvān mantrapr

˚
thaktvam. mantrapr

˚
thaktvāt karmapr

˚
thaktvam api siddham /

tasmān nārtha itikaran. ena / tarhy etat prayojanam / sarvā[s] striyah. pañcadhā samam.
vibhajyaikaikam bhāgam ekaikena mantren. ābhimantrayata iti / tasmād yathā pañcabhis
samam bhāgan dāsyanti tāvatyo grāhyāh. //

JPA 39,18.

yadā sāma prastūyeta-23

atha parin. ayātād iti

[Bh/J 291,1] yadā===diti // āha- iti vākyaśes.ah. //

39,19-21. (māgadhapum. ścalūh. )

Note: Cf. JB 2,405: 335,14-15 māgadham. ca pum. ścalūm. ca daks.in. e vedyante mithun̄ıkārayanti mithu-

natvāya prajananāya / pra mithunena jāyate ya evam. veda. – PB (excluded as too barbaric, cf. Caland

1931: xx-xxi). – LŚS 4,3,9. pūrven. āgn̄ıdhr̄ıyam brahmacāry antarvedy udaṅmukhas tis.t.hed bahirvedi

pu ˙̆mścal̄ı daks.in. āmukh̄ı. 10 sā brūyād duścaritinn avak̄ırn. inn iti. 11. dhik tvā jālmi pu ˙̆mścal̄ı grāmasya

mārjani purus.asya purus.asya śísnapranejani- iti brahmacār̄ı. 12. evam ā tr
˚
t̄ıyam. vyatyāsam. 16. yathābhi-

pretam itarām brahmacāry ākrośet. 17. paścimenāgn̄ıdhr̄ıyam bahirvedi parísrite mithunau sambhavetām.

yau varn. au labheran.

23 Tj yadā sāma prastūyati yadā sāma prastūyetātha.
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JPA 39,19.

māgadhañ ca pum. ścalūñ ca daks.in. e vedyante mithunā upakalpayanti

[Bh/J 291,1-2] māga===yanti // māgadhā nāma vandinah. / pum. ścalyo veśyāh. / māga-
dhañ ca pum. ścalūñ ca daks.in. e vedyante yathā sambhavatas tathā yojayanti parikarmin. ah.
//

JPA 39,20.

tāv abhimantrayate
ahan daivyam mithunam. gāsyāmi

yuvam mānus.am mithunañ caratam iti

Note: This mantra is not attested elsewhere.

[Bh/J 291,2] tāva===miti //

JPA 39,21.

yadā sāma prastūyeta-

atha24 sam. vartayātād iti

Note: This command is not attested elsewhere.

[Bh/J 291,2-3] yadā===diti // tāv āha- iti vākyaśes.ah. //

39,22. (sāmaparimādah. )

Note: Cf. JB 2,399-404: adhvaryur graham. gr
˚
h̄ıtvā dravati / sa āha- upāvartadhvam iti / te him. kr

˚
tyaiva

prāñco nis.kramyāgren. āgn̄ıdhram. tis.t.hanto vísves.ām. devānām. vratena stuvate / ... te prāñco ’bhikramya
cātvālam aveks.amān. āh. krośena stuvate / ... athānukrośam / ... te ya evam. vidvām. sah. krośānukrośābhyām.
stuvata ubhayor evānayor lokayoh. pratitis.t.hanti - krośenaiva svargam. lokam. gacchanty anukrośenāsmin
pratitis.t.hanti / agner apipaks.am. prati satrasya rddhayā stuvate / ... vratapaks.ābhyām abhito havirdhāne
/ ... prān. āpānābhyām. stuvate / prān. ena purastād apānena paścā/ ... ślokānuślokābhyām. stuvate / ślokena
purastād anuślokena paścāt / ... nihnavābhinihnavābhyām. stuvate / nihnavena purastād abhinihnavena
paścāt / ... aṅgirasām. s.ad. vim. śatyaks.aran. idhanenāntassadasam. stuvate / jaghanenaudumbar̄ım aṅgirobhya
etad devebhyo nivedayante [’]rātsma- iti / tat pañcavim. śam. kr

˚
tvā stuvate vratasyānatis.t.avāya yad v

eva prati bhūtecchandasām. vratena stuvate ... / ... saptāś̄ıtir mahāvratasya stotryā bhavanti trayodaśa
parimādah. /

– PB 5,4,1. prān. ena purastād āhavan̄ıyam upatis.t.hante - prān. am eva taj jayanti. 2. apānena paścāt
puccham upatis.t.hante - apānam eva taj jayanti. 3. vratapaks.ābhyām. paks.āv upatis.t.hante - dísa eva
taj jayanti. 4. prajāpater hr

˚
dayenāpikaks.am upatis.t.hante - jyais.t.hyam eva taj jayanti. 5. vasis.t.hasya ni-

havena cātvālam upatis.t.hante - svargam eva tal lokam āptvā śriyam. vadante. 6. vaísvadevyām r
˚
ci bhavati -

vísvarūpam. vai paśūnā ˙̆m rūpam. - paśūn eva taj jayanti. 7. satrasya rddhyāgn̄ıdhram upatis.t.hanta r
˚
ddhāv

eva pratitis.t.hanti. 8. caturaks.aran. idhanam. bhavati - catus.pādāh. paśavah. - paśus.v eva pratitis.t.hanti.
9. ā tamitor nidhanam upayanty - āyur eva sarvam āpnuvanti. 10. ślokānuślokābhyā ˙̆m havirdhāna
upatis.t.hante - k̄ırtim eva taj jayanti. 11. yāmena mārjāl̄ıyam upatis.t.hante - pitr

˚
lokam eva taj jayanti.

12. āyurn. avastobhābhyā ˙̆m sada upatis.t.hante - brahma caiva tat ks.atrañ ca jayanti. 13. r
˚
śyasya sāmnā

gārhapatyam upatis.t.hante. 14. indra ˙̆m sarvān. i bhūtāny astuva ˙̆ms tasya rśya ekam aṅgam astutam acāyat

24 Tj yadā sāma prastūyātā atha.
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tad asyaitena astaut tenāsya priyam. dhāmopāgacchat priyam evāsyaitena dhāmopagacchanti. 15. yat
paroks.am. nidhanam upeyur hr̄ıtammukham. pratimuñceran pratyaks.am upayanti hr̄ıtamukham evāpajayanti.

LŚS 3,9,1. mahāvratasya pr
˚
s.t.ha upākr

˚
te yuktvā stomam parimādo gāyed iti bhān.d. itāyanah. . 2. pratigr

˚
hya

tr
˚
n. e ayuktveti gautamaśān. d. ilyau dhānañjayyaś ca. 3. prāg eva stotropākaran. ād ity eke. 4. daks.in. enā-

gn̄ıdhr̄ıyam. gatvottaren. āgnim prān. aprabhr
˚
tibhir upatis.t.hera ˙̆ms tad uktam brāhman. ena (PB 5,4,1). 5.

sarvān. y udgātā sakr
˚
t sakr

˚
d gāyet. 6. nidhanam itarāv anūpeyātām. 7. api madhyenidhanes.u. 8.

ādyantastubdhes.u padāya padāya stobhet. 9. tenaivapratyāvrajya puccham (PB 5,4,2). 10. vratapaks.ayoh.

pūrven. a daks.in. am paks.am (PB 5,4,3). 11. uttaram apikaks.am upatis.t.heran (PB 5,4,4). 12. vísve devā

(ĀrS 3,9) iti vasis.t.hanihavam ūhet (PB 5,4,5-6). 13. cātvālam upasthāyottaren. āgn̄ıdhr̄ıyam. gatvā paścāt

tis.t.hantah. (PB 5,4,7). 14. tata eva pratyaṅmukhā iti dhānañjayyah. . 15. tasyottamam. nidhanam ā

tamitor upeyuh. (PB 5,4,8-9). 16. pūrven. a havirdhāne purastāt pratyaṅmukhāh. . 17. paścād itaren. a (PB

5,4,10). 18. tata eveks.amān. ā mārjāl̄ıyam. yad dvandves.u nāke suparn. am (SV 1,320) (PB 5,4,11). 19. yathā

havirdhāne tathā sadah. (PB 5,4,12). 20. antarvedeh. pratyaṅmukhā gārhapatyam iti dhānañjayyah. . 21.

tasyaiva paścāt tis.t.hanta iti śān. d. ilyah. (PB 5,4,13). 22. indraprabhr
˚
ti pratyaks.am. nidhanam upeyuh. (PB

5,4,14-15).

JPA 39,22.

atha yadi sāmaparimādah. kuryād

etasmin kāle kuryāt

On whether the sāmaparimādah. are tio be performed or not see JPA 36,44-50.

[Bh/J 291,3] atha===kuryāt // atha yadi sāmaparimādah. kuryād etasmin kāle kuryāt
//

JPA 39,23.

yathā bhavati brāhman. am //

[Bh/J 291,3-26] yathā===brāhman. am // yathā brāhman. enoktan tathā kuryāt / evan
tatroktam / māgadhañ ca pum. ścalūñ ca prat̄ımam. samprais.am uktvāgnim pūrven. a par̄ıt-
yāgren. āgn̄ıdhram prāṅmukhas tis.t.hanto (1) vísves.ān devānām. vratena (JĀrG 4,5 on JS
2,2,4) stuvate /

nanv adhvaryur graham. gr
˚
h̄ıtvā dravati / sa āha- upāvartadhvam iti / te him. kr

˚
tyaiva

prāñco nis.kramyāgren. āgn̄ıdhran tis. t.hanto vísves. ān devānām. vratena stuvata (JB 2,398:
333,1-2) ity atra him. kāro vihitah. / sa katham bhavatā noktah. / ucyate / adhvaryor
grahagrahan. opāvartanayor anantaram. him. kāro vihitah. / tat stotram pratigr

˚
hya him. kārāt

prāktanam. karma kr
˚
tvā stotrāṅgam. him. kr

˚
tyeti kalpyam / yathā vairājasya stotre him. kr

˚
tyā

prastutya manthanti- (JB 3,70: 384,5) ity ucyate tadvat /

atha vā / sa him. kāra[s] stotrāṅgan na syāt / etadaṅgam evāyam astu / tathāpi parair
upāvartadhvam ity ukte yadi parimādām. gānan tadaiva him. kāra[s] syāt / prāñco nis.kramya-
(JB 2,398: 333,1-2) ity uktam prāggamanam. yathārthatvāt tadān̄ım eva syāt tadvat /

kim bahunā / etasmin kāle kuryād (JPA 39,22: 291,3) iti kālāntare [’]vidhānāt pūrvoktam.
eva sādhu /
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te prāñco [’]bhikramya cātvālasamı̄pe cātvālam aveks.amānā udaṅmukhā antarvedy eva
tis.t.hantah. (2) krośena (JGG 5,5,1 on JS 1,43,1) stuvate (cf. JB 2,398: 333,3-4) /25

athāpipaks.asamı̄pe sthitvā (3) sa[t]trasya rddhyā (JĀrG 1,5 on stobhas) stuvate (cf. JB
2,401: 333,35) /

kasminn apipaks.e / sāmı̄pyād uttarasminn eva /

atha pūrvayā dvārā havirdhānam prapadya daks.in. asya havirdhānasyāgren. a par̄ıtya daks.in. a-
tas tis.t.hantah. (4) pūrven. a vratapaks.en. a (JĀrG 17,5 on JS 1,33,6) stuvate /

atha yathetam pratinivartyottarasya havirdhānasayāgren. a par̄ıtyottaratas tis.t.hanta (5)
uttaren. a vratapaks.ena (JĀrG 17,6 on JS 1,33,6) stuvate /

atha havirdhānayoh. purastāt tis.t.hantah. (6) prān. ena (JĀrG 17,1 on JS 1,33,6) stuvate /

athottaram. havirdhānam uttaren. a parikramya paścād anayos tis.t.hanto (7) [’]pānena (JĀrG
17,2 on JS 1,33,6) stuvate /

atha yathetam pratinivr
˚
tya purastāc (8) chlokena (JGG 5,8,8 on JS 1,46,3) stuvate paścād

(9) anuślokena (JGG 5,8,9 on JS 1,46,3) /

atha (10) nihnavena (JĀrG 8,1 on stobhas) purastāt stuvate paścād (11) abhinihnavena
(JGG 8,2 on stobhas) /

atha pūrvayā dvārā havirdhānān nis.kramyottaren. āgn̄ıdhram par̄ıtya pūrvayā dvārā sadah.
prapadyaudumbaryāh. paścāt tis.t.hanta (12) āṅgirasena (JĀrG 12,5 on JS 1,53,1) stuvate
/ s.ad. vim. śatyaks.aranidhanam. sat pañcavim. śatyaks.aranidhanam. kr

˚
tvā stuvate / katham

pañcavim. śatyaks.aranidhanam bhavati / e26 suvar jaganma devānām iti gāyet / tathā
pañcavim. śatyaks.aranidhanam bhavati /

tatraiva tis.t.hanto (13) bhūtecchadām. vratena (JĀrG 9,4 on JS 2,4,3-4) stuvate /

ayam. sāmaparimādām. gānakramah. /

nanv anukrośo (JGG 5,5,2 on JS 1,43,1)[’]pi brāhman. ena vihito gātavya eva / na gātavyah.
/ brāhman. e [’]nukrośasya gāyed iti vidhir na śrūyate / kathan na śrūyate / tasmād u
haivam. vidvām. sah. krośānukrośābhyām. stuvata (JB 2,400: 333,31) iti / nais.a vidhih. /
krośasyārthavāde prasaṅgād anukrośa uktah. / naivam bhavati / athānukrosam (JB 2,398:
333,6) iti vihita eva / atra brūmah. / krośa evātra vihitah. / krośānukrośayos tulyam
artham pratipādayitum athānukrośam (JB 2,398) iti prakr

˚
to [’]nukrośah. / atha vā vihita

evāstu / svargakāmāh. krośena stuvate pratis.t.hākāmā anukrośeneti yojyam (cf. JB 2,400)
/ krośānukrośayor yugapat prayoge ko dos.ah. / trayodaśa parimāda (JB 2,404: 335,1) iti
śrūyate / anukrośasya prayoge trayodaśatvam. vihanyate / tasmād uktavad eva sādhu //

[Bh/J 291,27] // 39 //27

25 On the anukrośa see further on in this commentary.
26 Thus e T & JĀrG 12,5 : evam. N : ekah. ed.
27 The number actually in N here is 38, due to numbering 38 mistakenly 37. The mistake is corrected

in the next colophon, which is rightly // 40 //.
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JPA 40. (āsandyārohan. am)

JPA 40,1.

sa pūrvayā dvārā sadah. pravísya-
antaren. audumbar̄ıñ cāsand̄ıñ cātyākramya
daks.in. ata udakprāgāvr

˚
tta iva daks.in. añ jānv ācya-

āsand̄ım abhimantrayate
br
˚
hadrathantare te pūrvau pādau vairūpavairāje aparau

śākvararaivate anūcyāni ca prāc̄ınam ātānā yajūm. s. i
tiraśc̄ınam. sāmāny āst̄ırn. am. vākovākyam
at̄ırokā śr̄ırūpabastran. am. vāravant̄ıyan te sandhaya

indrasyāsand̄ı- iti

Note: Cf. JB 2,406: 335,35 - 336,1 udgātā pañcavim. śenātmanā rājanena stos.yan audumbar̄ım adhirohaty -
ūrg vā annam udumbara - ūrja evānnādyasyāvaruddhyai / tām abhimantrayate br

˚
hadrathantare te pūrvau

pādau vairūpavairāje ’parau śākvararaivate ’nūcyāni chandām. sy āstaran. am. yajūm. s. i vivayanam. syonām
āsadam. sus.adām āsadam iti. – PB 5,5,1 āsand̄ım āruhyodgāyati devasāks.ya eva tad uparis.adyam. jayati. 2.
audumbar̄ı bhavaty - ūrg udumbara - ūrjam evāvarundhe. prādeśamātr̄ı bhavaty asya lokasyānuddhānāya.
4. chandobhir ārohati svargam eva tal lokam ārohati. 5. chandobhir upāvarohaty asmi ˙̆ml loke pratitis.t.hati.

LŚS 3,12,1 aparayā dvāraudumbar̄ım āsand̄ım. mauñjavivānām atihareyuh. . 2. yajñiyasya vr
˚
ks.asyaudum-

barābhāve. 3. muñjābhāve dārbham. 4 prādeśamātrāh. pādā aratnimātrān. ı̄tarān. y aṅgāni. 5. daks.in. enau-

dumbar̄ı ˙̆m hr
˚
tvā tasyā uttarato nidadhyuh. . 6. tām uttaren. odgātā gatvā paścād upavísya bhūmispr

˚
śo

’syāh. pādān kr
˚
tvā kūrcāv adhastād upohyābhimr

˚
śed br

˚
hadrathantare te pūrvau pādau śyaitanaudhase

aparau vairūpavairāje anūc̄ı śākvararaivate tiraśc̄ı ity etaih. pr
˚
thag aṅgāny anvartham. 7. vivayanam

ālabhya- r
˚
cah. prāñca ātānā yajū ˙̆ms.i tiryañcah. sāmāny āstāran. a ˙̆m śr̄ır upabarhan. am. vākovākyam at̄ırokā

vāravant̄ıya ˙̆m sandhayo rājanam ātmā pratis. t.hā yajñāyajñ̄ıyam iti.

[Bh/J 292,1-5] sapū===nd̄ıti // sa udgātaudumbaryāsandyayor madhyena gatvāsandyā
daks.in. ata udakprāg āvr

˚
tyaísān̄ın dísam abhimukha upavísya daks.in. añ jānv ācya n̄ıc̄ıkr

˚
tyā-

sand̄ım abhimantrayate [’]nena mantren. a / parimādām. gānapaks.e pūrvam eva pañca-
vim. śatyaks.aran. idhanagānārthan tan deśam pravis.t.atvāt tatraivopavísyāsandyabhimantra-
n. am evārabheta /

kim asminn upaveśana upaveśanāvr
˚
t kartavyā / nātra kartavyā / codite hy upaveśane

kartavyā / nātra coditam upaveśanam / arthaprāptam etaj jānvāñcanam anupavis.t.asya
na sambhavati samyag abhimantran. añ ca //

JPA 40,2.

athāsyām ud̄ıc̄ınagr̄ıvam. kr
˚
s.n. ājinam uttaralomopastr

˚
n. āti

vratam asi devānāñ jyotir

r
˚
tam. satyam. śraddhām brahmavarcasam. yaśo mayi dhehi- iti

Note: This mantra is not known from other sources.
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[Bh/J 292,6-7] athā===h̄ıti // atha tasyām āsandyām ud̄ıc̄ınagr̄ıvam. kr
˚
s.n. ājinam ut-

taraloma yathā syāt tathopastr
˚
n. āty anena mantren. a //

JPA 40,3*.

athainam uttānābhyām. hastābhyām anvārohati
vasavas tvārohantu gāyatren. a cchandasā
tān anv ārohāmi rājyāya
rudrās tvārohantu trais. t.ubhena cchandasā
tān anv ārohāmi vairājyāya-
ādityās tvārohantu jāgatena cchandasā
tān anv ārohāmi rājyāya
vísve tvā devā ārohantv ānus.t.ubhena cchandasā
tān anv ārohāmi sām. rājyāya
marutas tvārohantu pāṅktena cchandasā
tān anv ārohāmi sārvavaśyāya
sādhyās tvārohantu kākubhena cchandasā
tān anv ārohāmi pārames.t.hyāya-
āptyās tvārohantu dvaipadena cchandasā
tān anv ārohāmy ātis. t.heyāya
yatayas tvārohantv aticchandasā

tān anv ārohāmi kāmaprāya- iti

Note: Cf. LŚS 3,12,8 tām. mukhenorasā bāhubhyām iti spr
˚
s.t.vārohet vasavas tvā gāyatren. a chandasārohantu

tān anv adhirohāmi rājyāya, rudrās tvā trais. t.ubhena chandasārohantu tān anv adhirohāmi vairājyāya-,

ādityās tvā jāgatena chandasārohantu tān anv adhirohāmi svarājyāya, vísve tvā devā ānus.t.ubhena chan-

dasārohantu tān anv adhirohāmi sāmrājyāya- iti. 9. athaitair eva devatā udasya rājaśabdañ ca- amunā

tvā chandasārohāmi- ity ārohet. 10. vairājapañcamair iti gautamah. . 11. caturbhir iti dhānañjayyah. .

12. tribhir iti śān. d. ilyah. . – JB 2,45: 173,36 - 274,5 athais.audumbar̄ı rājāsand̄ı ... tām. haike na-

maskāren. aivādhirohanti namas te ’stu bhagavati vidma tvā sā naś śivaidhi- iti / tūs.n. ı̄m. haivaike adhi-

rohanti / mano vai prajāpatih. / prājāpatyam etad ahar iti.

[Bh/J 292,7-16] athai===yeti // athābhimantran. ād anantaram etām āsand̄ım uttānā-
bhyām. hastābhyām anvārohati /

kim. laks.an. e tr
˚
t̄ıyā / karan. a iti brūmah. / etat tāvat tis.t.hatu / atrānyā vicāran. āsti / idam

anvārohan. am ekam. karma / asminn as.t.au mantrā vihitāh. / mantrāntena karmārambha-
sam. yogaś ca yājñikānām is.t.ah. (cf. ŚŚS 1,2,26 quoted in Bh 12,14; also BhŚS 1,2,2; ĀpŚS
24,2,1; KŚS 1,3,5) / mantrapr

˚
thaktvāt karmapr

˚
thaktvam ap̄ıs.t.am (cf. ŚŚS 1,2,24 quoted

in Bh 27,2) / ārohann. am as.t.akr
˚
tvaś cik̄ırs.or avarohan. am avaśyam arthasiddham acoditam.

saptakr
˚
tvah. prasajati mantren. ānurūd. hasyāsya punaravarohan. aprayojanasyādr

˚
s.t.atvāt /

evam. sthite kim. kartavyam / idam ucyate / evam. karmavidhānasāmarthyād evās.t.ānām.
mantrān. ām ante sakr

˚
d evārohan. am. kriyate /
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nanv asyāpy ārohan. asya dron. akalaśasammārgavad (JŚS 9,4; 8,18) audumbar̄ıdr
˚
m. han. avac

(JŚS 6,6) ca mantrapr
˚
thaktvāt karmāvr

˚
ttir yuktaiva / sammārgaś śuddhikaran. ārthah. /

bahukr
˚
tvo [’]pi sammr

˚
s.t.e [’]t̄ıva śuddhir bhavati / dr

˚
m. han. an dr

˚
d. h̄ıkaran. am / bahukr

˚
tvo

[’]pi dr
˚
m. han. e kr

˚
te [’]t̄ıva dr

˚
d.ham bhavati / tad gun. āyaiva bhavati / atra punarārohan. an

tadān̄ım evāvarūd. he vyartham bhavati / na ca sam. skāram ādadhati / pratyavarohan. am
api parastād vidhāsyate (JPA 43,16) / tasmāt sarves.ām. mantrān. ām ante sakr

˚
d evārohan. am.

kartavyam //

JPA 40,4*.

tām anenāgre [’]dhirohet

(= JB 2,45: 174,5)

Note: JPA 40,4-8 reproduce JB 2,45: 174,5 tām anenāgre ’dhirohed athānenāthānenāthānena- amr
˚
tam.

gameyam iti.

[Bh/J 292,17-19] tāma===rohet // tām āsand̄ım anena daks.in. ena hastenādhirohet /

nanu pūrven. a vākyena hastābhyām anvārohan. am. vihitam / kimartho [’]yam punarvidhih. /
nāyam. vidhih. / anena kramo niyamyate / hastābhyām ārohan. am. kurvann agre daks.in. enā-
rohed iti //

JPA 40,5*.

athānena

(= JB 2,45: 174,5)

[Bh/J 292,19-20] athānena // atha savyenety arthah. / evañ ced dhastābhyām ārohan. asya
bhinnakālatvān mantrān. ān dviruktih. prāpnoti / tadartho [’]yam athaśabdah. kr

˚
tah. //

JPA 40,6*.

athānena

(= JB 2,45: 174,5)

[Bh/J 292,20] athānena // atha daks.in. ena pādena //

JPA 40,7*.

athānena

(= JB 2,45: 174,5)

[Bh/J 292,20-26] athānena // atha savyena pādena /

athānena- ity etena śabdena sāmānyavācinā nāmagrahan. am akr
˚
tvā pratyaks.am uddísyai-

vocyamānena katham avabodhyate pān. ipādādhirohan. am iti / atra brūmah. / catvāry
aṅgāny ārohan. akriyān nirvartayanti pān. ı̄ pādau ca / nānyāni / uttānābhyām. hastābhyām
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(JPA 40,3: 292,7) iti pūrvam. hastau vihitau / pādābhyām (JPA 40,8-9: 292,26) ity
anantaren. a vākyena vidhāsyate / tasmāt pūrvam. hastau paścāt pādāv iti jñāyate / athāpi
hastābhyām avalambya pādābhyām adhirohan. am. yuktataram. sukarañ ca bhavati / atha
ca daks.in. apūrvatā nyāyatah. () prayogataś ca siddhā //

JPA 40,8-9*.

amr
˚
tam. gameyam iti (JB 2,45: 175,5)

asam. sparśayan pādābhyām

[Bh/J 292,26-28] amr
˚
===dābhyām // anena mantren. a pādābhyām adhirohet / adhi-

rohan. akāle pādābhyām āsand̄ısparśo [’]pi na kartavyah. //

aparā vyākhyā //

JPA 40,3 bis*.

athainam uttānābhyām hastābhyām anvārohati
vasavas tvā ...

... kāmaprāya- iti

[Bh/J 292,28 - 293,2] athai===yeti // itthambhūtalaks.an. e tr
˚
t̄ıyā / anvārohan. an nāma

paścādārohan. am / etes.u mantres.v abhihitā yā devatāh. pūrvam āsand̄ım adhirohanti tāsām
anv aham adhyārohāmı̄ti manasā sam. kalpah. kartavyah. / ayam uttānapān. ir ittham. manasā
dhyāyan mantrān japed ity arthah. //

JPA 40,4 bis*.

tām anenāgre [’]dhirohet

(= JB 2,45: 174,5)

[Bh/J 293,2] tāma===rohet // adhirohan. am āsandyā upari pratis.t.hānam //

JPA 40,5-7 bis*.

athānenāthānenāthānena

(= JB 2,45: 174,5)

[Bh/J 293,3] athā===nena // etāni vākyāni gatārthāni //

JPA 40,8 bis*.

amr
˚
tam. gameyam iti

(= JB 2,45: 174,5)

[Bh/J 293,3] amr
˚
===miti // anena mantren. ādhirohet //
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JPA 40,9 bis*.

asam. sparśayan pādābhyām

[Bh/J 293,3-7] asam. ===dābhyām // pādābhyām āsand̄ım asam. sparśayann adhirohed iti
/

kim anayor vyākhyānayos sādh̄ıyah. / vayam uttaram āpannāh. / tathaiva śrūyate brāhman. e
/ tām. haike namaskāren. aivādhirohanti- (JB 2,45: 174,3) iti pūrvah. paks.ah. / tūs.n. ı̄m.
haivaike [’]dhirohanti- (JB 2,45: 174,4) ity aparah. paks.ah. / tām anenāgre [’]dhirohed
athānenāthānenāthānenāmr

˚
tam gameyam iti (JB 2,45: 174,5 = JPA 40,4-8) siddhāntah. /

anenaiva mantren. ādhirohan. am. kartavyam iti siddhāntah. / anena kramen. a tasmād anvā-
rohan. amantrān. ām anudhyānamātram eva kartavyam iti níscinumah. //

JPA 40,10.

daks.in. ottar̄ı paryāhr
˚
tyopavísati

syonām āsadam. sus.adām āsadam

(JB 2,406: 336,1) iti // 41 //

Note: Cf. LŚS 3,12,13 āruhya japet syonām āsada ˙̆m sukhadām āsadam. namas te ’stu mā mā hi ˙̆ms̄ır iti.

14. tasminn ārohati kūrcān āroheyuh. pras.t.̄ı brahmā gr
˚
hapatih. .

[Bh/J 293,7-12] daks.i===miti // pādābhyām ity anuvartate / daks.in. aś cāsāv uttaraś
ca daks.in. ottarah. / daks.in. ottaro [’]syāst̄ıti daks.in. ottar̄ı / udgātā daks.in. ottar̄ı paryāhr

˚
tya

parita ābhimukhyena ca hr
˚
tvā pādau pādābhyān daks.in. ottar̄ı sa pādau parives.t.yopastham.

kr
˚
tvopavísat̄ıty arthah. /

katham. pādābhyām ity anukr
˚
s.ya tatsahacāry asam. sparśayann ity ayam. śabdo nānukr

˚
s.yate

/ kāmam. so [’]py anukr
˚
s.yatām / tadanukars.an. am is.t.am eva yuktañ ca / ārohan. akāle [’]pi

sam. sparśah. pratis.iddhah. kim punar upavis.t.asya gānāya / savyam pādan daks.in. a ūrāv
āropya paścāt savye pāde daks.in. am āropya pādam upavísed ity ayam arthas siddho bhavati
/ anena mantren. opavíset //

[Bh/J 293,13] // 40 //

JPA 41,1-7. (dísopas.t.hānam)

Note: The parallel texts do not prescribe a worship of the directions of space here, and the mantras of

JPA 41,2-7 are not known from other sources.

JPA 41,1.

atha dísa upatis.t.hate

[Bh/J 294,1] atha===s.t.hate // athopaveśanānantaran dísa upatis.t.hate //
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JPA 41,2.

prān. o māśayā pātv

iti prāc̄ım purastāt

[Bh/J 294,1-2] prān. o===rastāt // udagāvr
˚
tta upavísyaiva purastād añjalim. kr

˚
tvā tām

abhiv̄ıks.amān. o [’]nena mantren. a prāc̄ım upatis.t.hate //

JPA 41,3.

apāno mā daks. in. āyai pātv

iti daks.in. atah.

[Bh/J 294,2] apā===n.atah. //

JPA 41,4.

vyāno mā guptyai pātv

iti paścāt

[Bh/J 294,2] vyāno===paścāt //

JPA 41,5.

samāno mā śraddhayottaratah. pātv

ity uttaratah.

[Bh/J 294,2] samā===ratah. //

JPA 41,6.

udāno mā vyāpyai pātv

ity uparis.t.āt

[Bh/J 294,3] udā===ris.t.āt //

JPA 41,7.

avāno mā samāptyaiva pātv

ity adhastāt

[Bh/J 294,3-4] avā===dhastāt // upatis. t.heta- ity vākyaśes.ah. / upavísyaiva tān dísam
ı̄ks.amān. a upatis.t.heta / udagāvr

˚
tta upavísyaivopatis.t.hetety etadarthapratipādanārthāh.

purastādādayaś śabdāh. //
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JPA 41,8-18. (vān. aś śatatantr̄ı)

Note: Cf. JB 2,45: 174,6-14 athāsmā ārūd. hāya vān. am. śatatanrim. āharanti / tam etena santānena san-
tanoti bhūr bhuva[s] svar - vadā vadā vadā vad̄ı vadā vadoruh. pr

˚
thus sugas sugantuh. - karmah. karan. ah.

karah. karis.yan / aindr̄ım. vācam. br
˚
hat̄ım. vísvarūpām. śatāyus.am. pravada deva vān. a- iti / athendran. atayā

ces.̄ıkayā vetasaśākhayā collikhati mano jyotir iti vāk satyam iti mano bhadra iti / tam. prayacchati //

JB 2,418: 340,32 - 341,4 vān. aś śataśr̄ır bhavati / śatāyur vai purus.aś śatendriyaś śatav̄ıryas tasyaiven-
driyasya v̄ıryasyāvaruddhyai / tad āhur na vān. aś śataśr̄ıh. kāryo yarhi vā etasya brāhman. ās santānam
avidus sakr

˚
t santato vā es.a tarhi rājñām. sabhāsu pravísāmi bruvann aśayat tam. kim. tat kuryur yas

tathaitarhi na yathā pureti / tad u vā āhuh. kim. khalu tathaitarhi yathā purā / ekasāmnā ha sma vai
purā stutvā svargam. lokam. gacchanty atho ’vabhr

˚
thād evodetya kāryah. / evam. vān. aś śataśr̄ır vācah.

kr
˚
tsnatvāyeti / tasyais.a santāno bhūr bhuva[s] svar - vadā vadā vadā vad̄ı vadā vadoruh. pr

˚
thus sugas

sugantuh. - karmah. karan. ah. karah. karis.yann - aindr̄ım. vācam. br
˚
hat̄ım. vísvarūpām. śatāyus.am. pravada deva

vān. a iti / athendren. atayā ces.̄ıkayā vetasaśākhayā collikhati mano jyotir iti vāk satyam iti mano bhadra iti.

PB 5,6,12. vān. am. vitanvanty - anto vai vān. o ’nto mahāvratam - antenaiva tad antam abhivādayant. 13.
śatatantr̄ıko bhavati - śatāyur vai purus.ah. śatav̄ıryah. . 14. tam ullikhet prān. āya tvā ’pānāya tvā vyānāya
tvā- iti prān. āpānavyānān eva tad āptvāvarundhate.

LŚS 3,12,15 āsandyā vyākhyātam. dravyam. vān. asya. 4,1,1 rohitenānad.uhenottaralomnā carman. āpihitah.

syāt. 2. tasya daśasu paścāc chidres.u daśa daśa tantryo baddhāh. syur mauñjyo dārbhyo vā. 3. tris.v

iti śān. d. ilyaś catuśtri ˙̆mśan madhyame trayastri ˙̆mśatāv abhita iti. 4. purastād ekaikaśas tās traidham.

vibhajya bhur bhuvah. svar ity etābhih. pr
˚
thag uttarottary udūhet. 5. tam abhimr

˚
śed vado vada vadā vad̄ı

vado vadoruh. pr
˚
thuh. sugah. sugantvah. - karmah. karan. ah. karah. karasyur - abh̄ıs. āt. cābh̄ıs. āh̄ı cābhimātihaś

cābhimātihā ca sāsahís ca sah̄ıyā ˙̆mś ca sahasvā ˙̆mś ca sahamānāś ca- - ud vayāś ca br
˚
hadvayāś ca savayāś

ca br
˚
hadvayāś ca- aindr̄ım. vācam. br

˚
hat̄ım. vísvarūpā ˙̆m śatāyus. ı̄m. pravada deva vān. a- iti. 6. śithilā ˙̆ms

tantunā yached ebhir no vān. a tantubhih. śatam. rāddh̄ır ihābahārātsma sarve tārs.maj̄ıvā jyotir aś̄ımahi- iti.

7. vāk sarvam. mano jyotir mā no bhadra iti japitvā vādayed indren. atayes.̄ıkayā vetasaśākhayā ca sapalāśayā

mūlatah. . 8. prān. āya tvā- ity ūrdhvam ullikhed apānāya tvā- ity avācam. 9. vyānāya tvā vyānāya tvā-

iti trih. sam. likhyodañcam. prohet. 10. brāhman. am uktvā- imam ullikhann āsva- iti. 11. āhata dundubh̄ın

pravadantu v̄ın. ā iti brūyāt.

JPA 41,8.

athāsmā ārūd. hāya vān. am. śatatantr̄ım āharanti

(= JB 2,45: 174,6)

[Bh/J 294,4-6] athā===ranti // athāsmā udgātra āsand̄ım ārūd. hāya vān. am parimādvíse-
s.am. śatatantr̄ım. śatena tantr̄ıbhir yuktam āharanty adhvaryavo vā yajamānapurus.ā vā
//

JPA 41,9.

tām pratigr
˚
hn. āti

devasya tvā savituh. prasave
[’]́svinor bāhubhyām
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pūs.n. o hastābhyām

pratigr
˚
hn. āmi- iti

[Bh/J 294,6] tāmpra===mı̄ti // anena mantren. a pratigr
˚
hn. āti //

JPA 41,10.

tām pratigr
˚
hya

daks.in. a ūrau nidhāya

śatāks.arais santanoti

[Bh/J 294,6-7] tampra===noti // tam. vān. am pratigr
˚
hya daks.in. a ūrau nidhāya śatenā-

ks.arair vaks.yamān. ena kramen. a santanoti vādayati //

JPA 41,11.

bhūr bhuva[s] suvar28

iti pañcabhih. pañcodūhati

[Bh/J 294,7-10] bhūrbhu===hati // ebhih. pañcabhir aks.araih. pañca tantr̄ır udūhati
vādayati /

śata tantr̄ır vādayed ity ukta ekaikenaikaikām iti sidhyati / tasmāt pañcabhih. pañcodūhati-
ity anarthakam / nānarthakam pañcāks.aram. mantram uktvā pañca tantr̄ır yugapad vāda-
yed ity etadarthatvād iti / evam uttarān. y api vākyāni vyākhyātavyāni //

JPA 41,12.

agnir āhuto (JGG 2,1,18 on JS 1,13,8; JŪha 1,11,19-21, nidhanam.
gaus.ūktasya; JB 3,251: 459,27)
vāj̄ı jiḡıvā vísvā dhanāni- (JGG 6,9,5 on JS 1,57,1; JŪha 1,12,51-53,
nidhanam daśāks.aranidhanasya vājajitah. ; JB 3,299: 477,33-34)

iti pañcadaśabhih. pañcadaśa

[Bh/J 294,10] agni===daśa //

JPA 41,13.

asmabhyam. gātuvittamā (JGG 6,8,24 on JS 1,56,6; JŪha 1,8,59 on JS
3,34,9)
e ati vísvāni duritā tarema- (JGG 6,5,16 on JS 1,53,1; JŪha 1,9,28-30;
nidhanam plavasya; JB 3,195: 435,32)

iti vim. śatyā vim. śatim
28 suvar for svar in Tj is an emendation to obtain five syllables.
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[Bh/J 294,10] asma===śatim //

JPA 41,14.

(1) mā (JB 3,353: 498,19)29

(2) pramā (JB 3,353: 498,19)
(3) pratimā- (JB 3,353: 498,20)
(4) asr̄ıvayas30 (JB 3,353: 498,21)
(5) silikam asi31 (JB 3,353: 498,22)
(6) vicchirdir indryāvad32 (JB 3,353: 498,23)
(7) ati dvis.a

iti ((pañcavim. śatyā)) pañcavim. śatim

Note: These seven mantras are based on JB 3,353 excepting the last one, which has been added to fill

up the required number of 25 syllables. The JB notes that the six first have one to six syllables; the JB

connects them with the six days of the pr
˚
s.t.hya s.ad. aha and their pr

˚
s.t.ha sāmans. The JB has taken the first

four from the Yajurveda, where they are said to be names of metres (chandas), mā ’measure’ representing

the earth, pramā the atmosphere and pratimā the sky, while asr̄ıvayas, the plural of asr̄ıv̄ı-, represents

the seasons. These and more usual names of the metres are in the Yajurveda used for placing certain

bricks in the Fire Altar; cf. MS 2,8,3; KS 17,3; TS 4,3,7a; VS 14,18 and ŚB 8,3,3,5. – For silikam asi

cf. silikamadhyamāsah. in RV 1,163,10a. – chardis.- n. ’protection’ is an old variant of chadis.- n. ’cover’,

(vi)chirdis.- a corruption. – ati dvijah. is not known from other sources, but cf. RV 3,27,3c ati dves. ā ˙̆msi

tarema.

[Bh/J 294,10] māpra===śatim //

JPA 41,15.

āśayam.
33 v̄ıryam. yonim ā daddhvam. vísvajanasya34 cchāyā /

(JB 3,353: 498,24-25)
yat paro yonim atíscutitam abhūt35 tad ā daddhvam. vasv36

(JB 3,353: 498,25-26)

iti pañcatrim. śatā pañcatrim. śatam

Note: The JB 3,353 connects these two mantras with the vāmadevya and yajñāyajñ̄ıya sāmans respec-

tively.

29 te mety the preliminary edition of Gerhard Ehlers with all mss. : tam ety JB ed. of Raghu Vira
and Lokesh Chandra 1954.

30 astr
˚
vayas Tj : ’sr̄ıvaya iti Baroda and Ka mss of JB : (a)sr̄ıvak JB ed. with Ca ms.

31 Thus Tj : sirikam asi JB without variant readings.
32 Thus Tj : cchardir indriyāvad JB
33 Thus Tj and ms. Ka of JB : ā gayam. JB ed. with ms. Ga.
34 Thus Tj and ms. Ka of JB : vidvajjanasya JB ed. with ms. Ga.
35 Thus JB : adhigacchati tam abhyat Tj
36 Thus JB : sa vastv Tj.
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[Bh/J 294,10] āśa===śatam //

JPA 41,16.

tam etena santānena santanoti
bhūr bhuva[s] suvar
vadā vadā vada vad̄ı vadā vada-
uruh. pr

˚
thus sugas sugantu

karmah. karan. ah. karah. karis.yann
ābh̄ıs. āñ cābh̄ıs. āh̄ı cābh̄ımātihaś cābh̄ımātihā ca
sāsahís ca sah̄ıyām. ś ca sahasvām. ś ca sahamānaś ca
savayāś ca vr

˚
ddhavayāś codvayāś ca br

˚
hadvayāś ca-

aindr̄ım. vācam br
˚
hat̄ım. vísvarūpām.

śatāyus.am pravada deva vān. a- iti

(= JB 2,45: 174,6-13; cf. JB 2,418: 341,1-2; LŚS 4,1,5)

[Bh/J 294,10-12] tame===n. eti // tam. vān. am anena santānanāmnā mantren. a santanoti
samyag vādayati / anvarthasam. jñā ceyam / samyak tanoty anenety santānah. / laya-
khan.d. amūrcchābhir alam. kr

˚
tya vādayed ity arthah. //

JPA 41,17.

athendran. atayā ces.̄ıkayā vetasaśākhayā collikhati
mano jyotir iti
vāk satyam iti
mano bhadram iti

(= JB 2,45: 174,13-14; 2,418: 341,3-4)

[Bh/J 294,13-21] athe===iti // natā ānatā prahvā / indren. a natendran. atā / pūrvapadāt
sam. jñāyām aga (Pān. ini 8,4,3) iti n. atvam / is.̄ıkā nāma tarun. aśarakān. d. ah. / indran. atā- iti
ces.̄ıkāyā eva sam. jñā / atha tam. vān. am indran. atayā ces.̄ıkayā vetasaśākhayā collikhati /
vetaso vañjulah. / ebhis tribhir mantrais trir vādayati /

katham indren. a nates.̄ıkā labhyate / ko [’]sāv indro ya is.̄ıkānamanavyāpāraparaś carati
/ atra brūmah. / svayam. siddhāni hi dravyān. i devakr

˚
tān̄ıti loko vadati / yathā loke–

utsatat.ākārāmād̄ın avijñātakartr
˚
kān svayam utpannām. ś ca vadanti- ime devakr

˚
tā iti vā

prajāpatikr
˚
tā iti vā- ı̄́svarakr

˚
tā iti vā tadvad idam api dras.t.avyam / imam artham. śābarvya-

vacanam api dr
˚
d.hayati svayannatayā ces. ı̄kayā vetasaśākhayā collikhati- iti /37

ullekhanasya dve karan. e is.̄ıkā vetasaśākhā ca / trayo mantrāh. / itikaran. am. mantrān. ān
tritvajñāpanārtham / mantrapr

˚
thaktvāt karan. apr

˚
thaktvāc ca kriyābhyāvr

˚
ttir yuktā /

37 The quote cannot be traced in the Śābarabhās.ya on the PMS. The upagānam and musical instru-
ments of the mahāvrata are discussed by Śabara on PMS 10,4,8-9.
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tasmād is.̄ıkayā ca tribhir mantrais trir ullikhati vetasaśākhayā ca tribhis trir ullikhat̄ıti
sidhyati //

JPA 41,18.

tam. yajamānāya prayacchati //

Note: Cf. JB 2,45: 174,14 tam prayacchati.

[Bh/J 294,21-22] tam. ya===cchati // tam. vān. am. yajamānāya prayacchati / yajamānasya
hasta upanyasyat̄ıty arthah. //

[Bh/J 294,23] // 41 //

JPA 42. (anyāh. parimāda ādityopas.t.hānañ ca)

Note: Cf. JB 2,46: 174,18-23 athaitā anyāh. parimādah. kriyante38 / JB 2,404: 335,2-11 athaitā vācah.
pravadanti / ks.udrāh. parimādah. - karkar̄ı cālābuś ca vakrā ca kapís̄ırs.n. ı̄ cais.̄ık̄ı cāpaghāt.al̄ıkā ca v̄ın. ā ca
kaśyap̄ı ca bhūmidundubhís cārs.abhen. a carman. ābhivihato vān. aś ca śatatantr̄ıh. / antariks.e dundubhayo
vasdanti / adhikum. bhāh. paryāyanti / etā vācah. pravadanti - sarvasya vāco ’varuddhyai kr

˚
tsnāyai vācah. -

kr
˚
tsnām. vācam avarun. adhāmahā iti ... – PB 5,5,18 sarvāsu sraktis.u dundubhayo vadanti yā vanaspatis.u

vāk tām eva taj jayanti. 19. bhūmidundubhir bhavati - yā pr
˚
thivyām. vāk tām eva taj jayanti. 20. sarvā

vāco vadanti - yes.u lokes.u vāk tām eva taj jayanti. – PB 5,6,11 parimādbhís caranti tvak ca vā etal loma ca
mahāvratasya yat parimādas tvacañ caiva tal loma ca mahāvratasyāptvāvarundhate.(Caland 1931: 87-88
thinks that parimādah. here relates to the passages just quoted from JB 2,46 and 2,404.)

LŚS 4,2,1. alābuv̄ın. ām. vakrākapís̄ırs.n. yau ca pūrvasyām. dvāri bahih. sadasam. 2. vakrākapís̄ırs.n. yau dun-

dubh̄ı ˙̆mś ca pratimantrayeta yā vakrāyām. kapís̄ırs.n. yām. dundubha ya ca vādyam. ghos.o yo mahato mahā ˙̆ms

tena no rāddhi māvada- iti. 3. mahāv̄ın. āpís̄ılav̄ın. e cāparasyām antar iti gautamaśān. d. ilyau bahir it

dhānañjayyah. . 4. alābuv̄ın. āpís̄ılav̄ın. e ca pratimantrayeta- alābuv̄ın. āpís̄ıl̄ı ca yam. mantram adhijagma-

tus tenedam upagāyatām. te sāma mahayes.yata iti. 5. paścimenopagātr
˚
r̄n dve dve ekaikā patn̄ı kān. d. av̄ın. ām.

pichorāñ ca vyatyāsam. vādayet. 6. upamukham. pichorām. vādanena kān.d. amaȳım. 7. tā apaghāt.ilā

ity ācaks.ate. 8. tāh. pratimantrayeta yām. patny apaghāt.ilām. mr
˚
dukam. vādayis.yati sāratim apavādhatām.

dvis.antam. taijanitvag iti. 9. sarvam anuv̄ıks.amāna.o japed ākrandā ulūlayah. prakośā yavācas.t.ati sarvā

satrasya sā rāddhis tatheda ˙̆m sāma ḡıyata iti. (On the following sūtra 10, see JPA 42,4.)

JPA 42,1.

athaitā anyāh. parimāda upatis.t.hate
ākrandā ulūlayah. prakośā
yac ca tis. t.hati sarvā sa[t]trasya sandhis
tathedam. sāma ḡıyata
alābuv̄ın. ā pís̄ıl̄ı ca

38 kriyante Caland 1931: 88 for kurute JB ed.

72



yam mantram adhijagmatus tenedam upagāsyatas
te sāma mahayis.yato
yām patny apaghāt.ı̄m mr

˚
dukām. vādayis.yati

sā rātrim apabādhatān dvis.antan taijanitvag iti

Note: For a close parallel and probable source see LŚS 4,2,3-9 quoted above.

[Bh/J 295,1-2] athai===giti // etā anyāh. parimāda anena mantren. opatis.t.hate / upavis.t.a-
sya coditatvād upavísyaivopatis.t.hate / yā brāhman. e (JB 2,404) vihitāh. karkaryādyāh.
parimādas tā anyā ity ucyante //

JPA 42,2.

sarvaśo yajamānā upagāyanti sapatn̄ıkāh.

[Bh/J 295,2-5] sarva===tn̄ıkāh. // sarve yajamānās sarvāś ca patnya upagāyanti na
catvāra eva / tasmād udgātr

˚
varjam. sarva eva d̄ıks.itāh. patnyaś copagāyanti /sarvān mantre-

n. a pratyabhimr
˚
śet / asya vākyasya- etad uktvābhyaniti- (JPA 43,4) ity asyānantaram. vā

vidhātavyasyātra vacanam upagātrabhimarśanasya kālavidhānārtham. mantavyam / ta-
smād asminn avasara upagātr

˚
r̄n abhimr

˚
śet //

JPA 42,3.

ya etad ahar upagāyati

vas̄ıyān eva bhavati

[Bh/J 295,5-16] yae===vati // yo yajamāno mahāvrat̄ıyam ahar upagāyati sa vas̄ıyān eva
bhavati / na pāp̄ıyān bhavati / ahaśśabdenāharyoḡıni stotrān. y ākhyāyante / atyantasam. yo-
ge dvit̄ıyā / asminn ahani sarves.u stotres.u yajamāna upagāyen na mahāvrat̄ıya eva stotre
/

atha bahus.u yajamānes.ūpagātr
˚
s.u satsu yad ekavacananirdeśam. karoti taj jñāpayaty ācāryah.

/ ekayajamānakam apy etad ahar ast̄ıti / tasmād ekenāpi mahāvrat̄ıyam ahah. kartavyam
/

kim ekāhe sati sāmavikāro [’]sti / asti / tad yad ekāhe gaur̄ıvitan na kurvanti- (JB
2,424: 343,36) iti vacanād gaur̄ıvitam uts̄ıdati / tasminn apete tatra pratinidhātavyasya
durlabhatvāc ches.ais saptabhis sāmabhir anus.t.ubhi[s] stotriyādaśakl

˚
pter aśakyatvāc ca

tatrāpi stomapūran. ārtham āgatan nānadam apohya śyāvāśvāndh̄ıgavayor anyatarat tr
˚
ca-

stham. kr
˚
tvā jāmirahitas sāmayogah. kartavyah. / katham iti ced brūmah. / śyāvāśva-

catustrim. śatsammite tr
˚
casthe kr

˚
tvā tayor madhye ilāndaśyaitaudalāndh̄ıgavāny ekarces.u

kuryād ity ekah. kalpanāvidhih. / atra catustrim. śatsammitelāndayor āmnāyakramavirodho
dos.ah. / atha tr

˚
cayor uparis.t.āc catvāra ekarcā ity aparo mārgah. / atha tr

˚
t̄ıyah. paks.ah. /

śyāvāśvam ekasyān tr
˚
ce catustrim. śatsammitam ilāndaśyaitaudalāni sāmatr

˚
cas tr

˚
ca āndh̄ı-

gavam ity ayam. yuktatarah. paks.ah. //
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JPA 42,4.

stotram pratigr
˚
hya-

ādityam upatis.t.hata udgātā
tvā gāsyāmi priye
tvā dhāmani dhāsyāmi priye
mā dhāmani dhemahi
bhūr bhuva[s] suvas
suparn. o [’]smi garutmān
premām. vācam. vadis.yāmi
bahu karis.yant̄ım.
bahu karis.yāmi
svargam ayis.yant̄ım.
svargam ayis.yāmı̄mān yajamānān iti // 2 //

Note: The first part of the mantra does not have parallels in other Vedic texts. For the latter part, cf.

LŚS 4,2,10 japed eva suparn. o ’smi garutmān premām. vācam. vadis.yāmi bahu karis.yant̄ım bahu karis.yan

svargam ayis.yant̄ım. svargam ayis.yan mām imān yajamānān iti. The LŚS mantra occurs word for word in

the mahāvrata passage ŚŚS 17,17,1.

[Bh/J 295,17-18] stotram. ===niti // audumbar̄ıparigraham. kr
˚
tvā stotram pratigr

˚
hn. ı̄yāt

/ stotram pratigr
˚
hyādityam upavísyaivopatis.t.hate tadabhimukhah. prāñjalih. //

[Bh/J 295,19] // 42 //39

JPA 43. (mahāvratastotram)

JPA 43,1.

atha mahimnas sambharati
yas ta agnau mahimā
yas ta apsu
rathe yas te mahimā
stanayitnau ya uta
vāte yas te mahimā
tena sambhava mahāvrata

dravin. asvan na edhi- iti

39 N mistakenly here repeats the number 41 of the previous chapter. The next chapter continues this
error, numbering JPA 43 as // 42 //.
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Note: This sūtra is identical with JB 1,327: 137,2-3 and JŚS 18,8 except for the word rathantara being

there instead of mahāvrata here.

[Bh/J 296,1] atha===dh̄ıti //

JPA 43,2.

atha vāmadevyam purastācchāntim abhivyāharati
prajāpatir asi vāmadevyam
brahman. aś śaran. an
tan mā pāhi- iti

(= JB 1,327: 137,3-4; cf. JŚS 18,9)

[Bh/J 296,1] atha===h̄ıti //

JPA 43,3.

athaitā amr
˚
tavyāhr

˚
t̄ır abhivyāharati

bhūr bhuva[s] suvah.
ka idam udgāsyati
sa idam udgāsyati- iti

(= JB 1,327: 137,4-5)

[Bh/J 296,1] athai===t̄ıti //

JPA 43,4.

etad uktvābhyaniti

Note: This sūtra is identical with JŚS 18,11; cf. JB 1,327: 137,7 athābhyaniti. This sūtra is quoted in J

295,4.

[Bh/J 296,1-5] eta===niti // etāni vākyāni (JPA 43,1-4) sūtre (JŚS 18,8-11) vyakhyātāni
/

nanv etad vidhicatus.t.ayam br
˚
hadrathantarāśritatvād vidhim antaren. āpi prāpnoti / na

prāpnoti / rājanam evaitasyāhnah. pr
˚
s. t.ham. kāryam (JB 2,411: 337,35) iti śrūyamān. atvād

rājanam pradhānatah. pr
˚
s.t.ham / tadaṅgāni gāyatrād̄ıni / rāthantare bārhate cāhani hotr

˚
-

pr
˚
s.t.hagatayor br

˚
hadrathantarayor vihitā dharmā[s] stotrāvayavabhūtayoh. pavamānagata-

yor iva na prāpnuvanti / pañcasāmātmakam. mahāvratan nāma stotram etat / tasmān
mahāvratārtham. vidheyam etad vidhicatus.t.ayam / abhyananānantaram āvartijapah. kār-
yah. //

JPA 43,5.

atha sampres.yati
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[Bh/J 296,5-6] atha===s.yati // adhvaryur iti vākyaśes.ah. //

JPA 43,6.

brahman stos.yāmah. praśāstar

iti prastotā brahmān. am āha

[Bh/J 296,6] brahman===māha // upagātrabhimarśanakālah. pūrvam evoktah. (J on JPA
42,2: 295,4-5) //

JPA 43,7.

prasava ukta upadadhati

[Bh/J 296,6-11] prasa===dhati // nanv etad api vidhitrayam (JPA 43,5-7) avidheyam
prakr

˚
titah. prāptatvāt / prāptam api sam. śayanivr

˚
ttyartham ucyate / asmin stotre pañca

sāmāni pr
˚
thag ḡıyante / pr

˚
thag eva vis.t.ūyante / tatra stotrārthā dharmās sarves.ām

purastāt kriyerann āho svit pr
˚
thak pr

˚
thag uta pradhānatvād rājanasyaiva netares.ām aṅga-

bhūtānām. sāmaparimādām iveti sam. śaya utpadyate / tatsam. śayanivr
˚
ttyartham. vidheyam

/ atha ca / te stos.yanto viparāyanti- (JB 2,406: 335,32) ity asmin paks.e kartr
˚
kāladeśa-

bhedād at̄ıva sam. śayah. / tasmād api vaktavyam //

JPA 43,8.

te trivr
˚
tā ś̄ırs.n. ā gāyatren. a (JĀrG 15,19

on JS 4,5,2-4 & 3,14,7-9 & 3,7,10-12; cf. JK 2,33b) stuvate
tena parāc̄ıs.u

Note: JB 2,406: 335,32 te stos.yanto viparāyanti / adhvaryus trivr
˚
tā ś̄ırs.n. ā gāyatren. a stos.yann agren. a

havirdhāne upavísati ... – JB 2,407: 336,9-12 adhvaryus trivr
˚
tā ś̄ırs.n. ā gāyatren. odgāyati / idam. tac chirah.

pratidadhāti / tasmād idam. śirah. pratihitam / parāc̄ıbhir apunarabhyāvartam / tasmād idam. śirah. parāṅ

eva neti neti / navabhir udgāyati / tasmād idam. śiro na medyato ’numedyati na kr
˚
śyato ’nukr

˚
śyati. – JB

2,414-415 mentions several opinions with which stoma the gāyatra sāman at the head is to be sung, but

settles on the trivr
˚
d (nine-versed) stoma: JB 2,415 brahma vai vratasya śiro ... gāyatram. vai vratasya śiras

tad dhi brahma ... navabhís sira stuvanti / nava vai purus.e prān. āh. / prān. ānām evais.ā sammā prān. ānām

r
˚
ddhih. / tasmin gāyatrasāmādhyūhanti / prāno vai gāyatrasāma / prān. am eva tac ch̄ırs.an dadhati /

tasmāc ch̄ırs.an prān. o hitah. . – JB 2,417: 340,16-20 atha ha smāha bhāllaveyo naitasminn ahann anya

udgātus sāmnārtvijya. kuryāt ... – PB 5,1,2. trivr
˚
c chiro bhavati. 3. trivr

˚
d dhy eva śiro loma tvag asthi.

4. pāṅkta itara ātmā loma tvaṅ mā ˙̆msam asthi majjā. 5. sakr
˚
ddhim. kr

˚
tena śirasā parācā stuvate. 6.

tasmāc chiro’ṅgāni medyanti nānumedyati na kr
˚
śyanty anukr

˚
śyati. 7. punarabhyāvartam itaren. ātmanā

stuvate tasmād itara ātmā medyati ca kr
˚
śyati ca. 8. arkavat̄ıs.u gāyatr̄ıs.u śiro bhavati. 9. annam. vā arko

brahmavarcasam. gāyatry annādyam. caivebhyo brahmavarcasañ ca mukhato dadhāti. – PB 5,6,1 sarve

saha rtvijo mahāvratena stuv̄ıran. 2. adhvaryuh. śirasodgāyet- ... 6. atho khalv āhuh. katham adhvaryur

bahvr
˚
cah. sāma gāyed ity udgātaiva sarven. odgāyet tad eva samr

˚
ddha ˙̆m samr

˚
ddhāv eva pratitis.t.hanti. 7.

havirdhāne śirasā stutvā ...

[Bh/J 296,11] tetri===c̄ıs.u //
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JPA 43,9.

svāsu rathantaran (JĀrG 16,9 on JS 3,4,1-2 = JŪhya 1,1,5-7)

daks.in. ah. paks.ah. pañcadaśah.

Note: The order of br
˚
had and rathantara is reversed compared to that of the JPA (also JK 2,33b) in JB

2,406: 335,33-34 maitrāvarun. ah. pañcadaśena paks.en. a br
˚
hatā stos.yan daks.in. ata upavísati brāhman. āccham. s̄ı

saptadaśena paks.en. a rathantaren. a stos.yann uttarata upavísati ... JB 2,407: 12-22 (quoted here only pas-

sim) maitrāvarun. ah. pañcadaśapaks.en. a br
˚
hatodgāyati ... tisras sat̄ıh. pañcadaśa karoti ... brāhman. āccham. s̄ı

saptadaśena paks.ena rathantaren. odgāyati ... tisras sat̄ıs saptadaśa karoti ... (Cf. also JB 2,416.) – PB

5,1,10 pañcadaśasaptadaśau paks.au bhavatah. - paks.ābhyām. vai yajamāno vayo bhūtvā svargam. lokam eti.

11. tāv āhuh. samau kāryau pañcadaśau vā saptadaśau vā sav̄ıvadhatvāya. 12. tadvāhur samau bhavata

ekav̄ıryau tarhi bhavata iti - pañcadaśasaptadaśāv eva kāryau sāc̄ıva vai vayah. paks.au kr
˚
tvāpat̄ıyah. patati.

13. daks.in. ato br
˚
hat kāryam. daks.in. o vā ardha ātmano v̄ıryavattarah. . 14. atha khalv āhur uttarata eva

kāryam. brāhman. accha ˙̆msino ’ardhāt - trais.t.ubham. vai br
˚
hat trais.t.ubho brāhman. accha ˙̆ms̄ı trais.t.ubhah.

pañcadaśastomah. . 15. daks.in. ato rathantaram. kāryam maitrāvarun. asyārdhād - gāyatram. vai rathantaram.

gāyatro maitrāvarun. o gāyatrah. saptadaśastomah. .

[Bh/J 296,11] svāsu===daśah. //

JPA 43,10.

svāsu br
˚
had (JĀrG 12,15 on JS 3,15,7-8 = JŪhya 1,1,8-10)

uttarah. paks.as saptadaśah.

[Bh/J 296,11] svāsu===daśah. //

JPA 43,11.

svāsu bhadram (JĀrG 19,7 on JS 3,34,18-20 = JŪhya 1,3,28-30)

puccham ekavim. śah.

Note: Cf. JB 2,406: 335,34-35 nes.t.aikavim. śena pucchena bhadren. a stos.yan patn̄ınām. madhya upavísati. –

JB 2,408: 336,26-29 nes.t.aikavim. śena pucchena bhadren. odgāyati / idam. tat puccham. pratidadhāti / tasmād

idam. puccham. pratihitam / parāc̄ıbhir punarabhyāvartam / tasmād idam. puccham. sam. cāñcati pra ca

sārayati / tisras sat̄ır ekavim. śatim. karoti / tasmād idam. puccham. medyato ’numedyati kr
˚
śyato ’nukr

˚
śyati

/ – Instead of bhadram, the Kauthumas sing yajñāyajñ̄ıyam as the tail. Cf. PB 5,1,16. ekavi ˙̆mśam.

puccham. bhavati. 17. ekavi ˙̆mśo vai stomānām. pratis.t.hā tasmād vayah. pucchena pratis.t.hāyotpatati puc-

chena pratis.t.hāya nis.̄ıdati. 18. yajñāyajñ̄ıyam. puccham. kāryam. - yajñāyajñ̄ıya ˙̆m hy eva mahāvratasya

puccham. 19. atho khalv āhur atísayam. vai dvipadām. yajñāyajñ̄ıyam. bhavaty eva kārya ˙̆m samr
˚
ddhyai.

[Bh/J 296,11] svāsu===vim. śah. //

JPA 43,12.

tad id āsa- (JS 4,5,5-7) iti
pañcavim. śa ātmā rājanam (JĀrG 6,9 = JŪhya 1,6,11-13; JK 2,33b)
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Note: Cf. JB 2,406: 335,35-36 udgātā pañcavim. śenātmanā rājanena stos.yann audumbar̄ım adhiro-
haty - ūrg vā annam udumbara - ūrja evānnādyasyāvaruddhyai.– JB 2,408 udgātā pañcavim. śenātmanā
rājanenodgāyati / imam. tad ātmanam. pratidadhāti / tasmād ayam ātmā pratihitah. / parāc̄ıbhir punar-
abhyāvartam / tasmād idam ātmānam. sam. cāñcati pra ca sārayati / tisras sat̄ıh. pañcavim. śatim. karoti /
tasmād ayam ātmā medyato ’numedyati kr

˚
śyato ’nukr

˚
śyati / ta ekaikayāstutayodgātāram upasamāyanti /

tābhir udgātodgāyati / ātmann eva tad aṅgāni pratidadhāti / tasmād ātmann aṅgāni pratihitāni / ātmany
ayottamayodgāyati / tasmād idam ātmana ud iva śete.

Instead of rājanam, the Kauthumas sing vāmadevyam at the body, but mention also the alternative of
rājanam. PB 5,1,1. vāmadevyam. mahāvratam kāryam. PB 5,2,1 vāmadevyam mahāvratam. kāryam. tasya
gāyatra ˙̆m śiro br

˚
hadrathantare paks.au yajñāyajñ̄ıyam. puccham. ...4. tad āhur apr

˚
s.t.ham. vai vāmadevyam

anidhana ˙̆m h̄ıti. 5. anāyatanam. vā etat sāma yad anidhanam. 6. rājanam mahāvratam. kāryam. 7.
etad vai sāks.ād annam. yad rājanam. pañcavidham. bhavati pāṅkta ˙̆m hy annam. hiṅkāravad bhavati tena
vāmadevyasya rūpam. nidhanavad bhavati tena pr

˚
s.t.hasya rūpam. 10. aticchandah. su pañcanidhanam.

vāmadevyam. brahmasāma kāryam. 11. ati vā es.ānyāni cchandā ˙̆msi yad aticchandā aty etad anyāny
ahāny ahar yan mahāvratam. 12. brahmasāmnāiva tadanyāny ahāny atimedayati. 13. pañcanidhanam.
bhavati pāṅkta ˙̆m hy annam.

In JB 2,411 the alternatives of tavaśśāvyam and vāmadevyam as alternative pr
˚
s.t.ha sāmans of the mahāvrata

day are discussed and rejected, while the rājanam is defended as follows (p. 337,34-338,1) tatsthānam

rājanam evaitasyāhnah. pr
˚
s.tham. kāryam iti / rājanena vai prajāpatih. prajānām. rājyam aísvaryam ādhi-

patyam agacchat / tad yena prajāpatih. prajānām. rājyam aísvaryam ādhipatyam agacchat tena prajānām.

rājyam aísvaryam ādhipatyam. gacchāmeti / paroks.am iva hi khalu vā etad vāmadevyam. yad rājanam /

rājanam. pr
˚
s.t.ham. bhavati /

[Bh/J 296,11-17] tadi===janam // r
˚
ksāmakl

˚
pāv (JK 2,33b) eva kl

˚
ptatvād atreyam. kl

˚
ptir

anarthikā / nānarthikaivam eva pañcadhā pañcāvayavarūpen. a vis.t.uyād ity etadarthatvāt /
vis.t.āvāyatanasya madhyam ātmana[s] sthānam iti kr

˚
tvā tasya purastāc chira iti sam. kalpya

tatra trivr
˚
to gāyatrasya nyāyato vis.t.āvah. kāryah. / tam avināśya daks.in. ato rathantarasya /

tam avināśyottarato br
˚
hatah. / paścād bhadrasya / madhye rājanasya / evam. vis.t.āvakl

˚
pty-

artham atra vidhānam / atha ca / pañcame [’]hani mahāvratam. (JB 2,304: 290,26; 2,319:
297,16; JPA 1,29) saptame [’]hani mahāvratam (JPA 1,29) pañcavim. śam. mahāvratam
(20 times in JB 2,294.303.307.308.309.314.318) ity evamādis.u codanāsv evam. svarūpaiva
rksāmastomavis.t.āvakl

˚
ptis sarvatret̄ımam arthan dr

˚
d. h̄ıkartum atra vidhir iti cintyam //

JPA 43,13.

uttamām prastutām. hotre prāha

[Bh/J 296,17-18] utta===prāha // rājanasyaivottamām. storiyām. hotre prāha netares.ām
/ ayam api vidhis sam. śayacchedāya / idān̄ım. yajamānavācanam //

JPA 43,14.

atraivās̄ıtā paridhān̄ıyāyai

Note: Cf. JB 2,46: 174,26 upary evās̄ıta.

[Bh/J 296,18-19] atraivāsandyām evās̄ıta / ā śastraparisamāpteh. / ayam āṅ abhividhau /
paridhān̄ıyeti śastrasyottamāyā r

˚
ca ākhyā //
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JPA 43,15.

rājānam evāhriyamān. am pratyavarohet (= JB 2,46: 174,26)

[Bh/J 296,19-21] rājā===rohet // rājānam. somam āhriyamān. am praty avarohet / bhaks.ārtham.
somānām āharan. akāle [’]varohed ity arthah. / yathā rājño vā śreyaso vāgamane pratyavaro-
has tadvat //

JPA 43,16.

tasyai pratyavaroho
mah̄ı dyauh. pr

˚
thiv̄ı ca na

imam. yajñam mimiks.atām
pipr

˚
tān no bhar̄ımabhih. /

(= JB 2,46: 174,27-30 & JB 2,406: 336,1-3)

tayor id ghr
˚
tavat payo

viprā rihanti dh̄ıtayo
gandharvasya dhruve pade /
syonā pr

˚
thivi bhava-

anr
˚
ks.arā niveśan̄ı

yacchā naś śarma sapratha iti

Note: This sūtra is identical with JB 2,46: 174,27-30 and JB 2,406: 336,1-3 except that these pas-

sages do not contain the two latter stanzas, iti following after the first. The gāyatr̄ı tristich is taken

from RV 1,22,13-15 (JPA substituting dh̄ıtayo for dh̄ıtibhih. in RV 1,22,14b). Cf. PB 5,5,5 chandobhir

upāvarohaty asmi ˙̆ml loke pratitis.t.hati. 6. sarven. ātmanā samuddhr
˚
tyodgeyam es.u lokes.u ned vyāhito

’sān̄ıti. 7 ekasyā ˙̆m stotriyāyām astutāyām. pādāv upāharati. 8. saha nidhanena pratis.t.hām upayanty es.v

eva lokes.u pratitis.t.hanti. – LŚS 4,4,8 āhriyamān. e bhaks.e pratilomair ārohan. ı̄yar avaruhya japen mah̄ı

dyauh. pr
˚
thiv̄ı ca na imam. yajñam mimiks.atām pipr

˚
tān no bhar̄ımabhir iti.]

[Bh/J 296,21] tasyai===iti // āsandyā pratyavaroho [’]nena mantren. a kāryah. //

JPA 43,17.

yathetam apratyāvr
˚
ttas tām avarohet

[Bh/J 296,21-22] yathe===rohet // yathetam. yathāgatam / yena mārgen. āsand̄ım ārūd. havān
tenaivāvarohed apratyāvartamānah. / udaṅmukha evāvarohed ity arthah. //

JPA 43,18.

tām āsand̄ım uttarārdhe sadasas sādayitvā
rājānam bhaks.ayanti
mandrābhibhūtih. ketur yajñānām.
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vāg jus. ān. ā somasya tr
˚
pyatu (TS 3,2,5,1) /

mandrā svarvācy aditir anāhataś̄ırs.n. ı̄

vāg jus. ān. ā somasya tr
˚
pyatv (TS 3,2,5,1) iti

Note: Cf. JB 2,46: 174,30 tām etām āsand̄ım uttaratah. paryāhr
˚
tya nidadhati.

[Bh/J 296,22-24] tāmā===tviti // tām āsand̄ım. sadasa uttarārdha uttarabhāge sādayitvā
rājānam bhaks.ayanty anena mantren. a / nāsya prākr

˚
to mantrah. (JŚS 15,2) / aveks.an. am

upahavānves.an. añ ca yathāpuram eva bhavatah. (JŚS 14,14-18) //

JPA 43,19.

santis.t.hete stutaśastre //

Note: The JPA does not deal with the agnis.t.omasāma, which is the subject of PB 5,3. Here three

alternatives are mentioned: 1-5 ilāndam, 6-7 yajñāyajñ̄ıyam, and 8-12 vāravant̄ıyam. The same three

alternatives are presented in JB 2,412-413: 338,12-31.

[Bh/J 296,24-26] santi===śastre // stutañ ca śastrañ ca stutaśastre / te ittham. santis.t.hete
ity arthah. /

katham aprakr
˚
tam atra śastram ucyate / śastrasya stotren. a sambandhajñāpanārtham

uktam / stotres.u ye víses.ā[́s] śrūyante śastre [’]pi te kartavyā iti jñāpanārtham //

[Bh/J 296,27] // 43 // paryadhyāye [’]s.t.amo [’]dhyāyah. //40

JPA 44,1-17 (him. kārah. )

JPA 44,1.

prān. o [vai śā]ntir him. kārah.

[Bh/J 297,1-2] prān. o===kārah. // yo him. kāra[s] stotres.u prayujyamānah. prān. a iti ca
śāntir iti cocyate [’]rthavāde yathā śrūyate //

Cf. ŚB 4,2,2,11 prān. o vai him. kārah. ; JB 1,327: 137,7 prān. o vai śāntir.

JPA 44,2.

sa es.a sarvān. i stotrān. i śamayann anveti

stuvānānām aris.t.yai

[Bh/J 297,2-4] sae===ris.t.yai // sa es.a him. kāra[s] stuvānānām udgātr
˚
r̄n. ām avināśāya

dos.ām. ś ca śamayati / stotragatānūnātiriktados.ān śamayan sarvān. i stotrān. y anveti / anu-
gamanakrama uttaratra vaks.yate sakr

˚
d bahis.pavamānāya him. kurvanti- (JPA 44,8: 297,10)

ityādi //

40 N mistakenly numbers the chapter // 42 //, see the note on the colophon of JPA 42. N & T as.t.amo.
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JPA 44,3.

ekāhe retasyām ahim. kr
˚
tām. gāyed

dvyahe ca

Cf. JŚS 11,11 ahim. kr
˚
tā retasyā.

[Bh/J 297,4] ekā===heca // siddham etad uttaravivaks.ayānūdyate //

JPA 44,4.

atha tryahaprabhr
˚
t̄ınām ahassam. ghātānām.

prāyan. odayane cāhim. kr
˚
tām. gāyet

[Bh/J 297,4-5] atha===gāyet // trirātrād̄ınām api prathamottamayor ahnor ahim. kr
˚
tām

eva retasyām. gāyet //

JPA 44,5.

him. kr
˚
tām antare

[Bh/J 297,5-6] him. kr
˚
===ntare // yāni trirātrādis.u prāyan. ı̄yodayan̄ıyayor madhyagatāny

ahāni tes.u retasyām. him. kr
˚
tām eva gāyet //

JPA 44,6.

prāyan. ı̄yodayan̄ıyayor evodañco bahis.pavamānāya sarpeyuh.

[Bh/J 297,6] prāya===rpeyuh. //

JPA 44,7.

pratyañco [’]nyes.ām ahnām

[Bh/J 297,6-9] pratya===mahnām // ahassam. ghātes.u yāni prāyan. ı̄yodayan̄ıyayor anyāny
ahāni tes.u bahis.pavamānāya pratyañcas sarpeyuh. / sadasy eva bahis.pavamānam. gāyeyur
ity arthah. /

kim ayam. vidh̄ı rājasūyatris.t.omāgnis.t.omadísām. stomacāturmāsyādis.u pravartate / na pra-
vartate / yatra patn̄ısam. yājāntam ahah. kr

˚
tvā punar upavasatham uttarasme ahne kur-

vanti tatrāhassam. ghātaśabdah. pravartate / yatra punar avabhr
˚
thāntāny ahāni tatra na

pravartate //

JPA 44,8.

anvaham. sakr
˚
d bahis.pavamānāya him. kurvanti

[Bh/J 297,10-11] anva===rvanti // anvaham. sarves.v ahassv ekāhadvyahatryahaprabhr
˚
tis.u

saprāyan. ı̄yodayan̄ıyes.u bahis.pavamānāya sakr
˚
d eva him. kurvanti / siddham etad uttara-

vivaks.ayānūdyate //
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JPA 44,9.

sāmne sāmna uttarayoh. pavamānayoh.

[Bh/J 297,11] sāmne===nayoh. // idam api siddham eva //

JPA 44,10.

paryāye paryāye41 [’]bhyāvartis.u

[Bh/J 297,11] paryā===rtis.u //

JPA 44,11.

tr
˚
cāya tr

˚
cāya rāthantarāya sandhaye him. kurvanti

Note: Cf. JK 2,7h on the jyotiratirātra.

[Bh/J 297,11] tr
˚
cā===rvanti //

JPA 44,12.

tr
˚
cāya tr

˚
cāya ś̄ırs.n. ah.

Note: The text ms. Tj (fol. 128b4) reads tr
˚
cāya tr

˚
cāya in the otherwise identical sūtra JPA 85,22, but

here just tr
˚
cāya (108b5). The context is the head of the bird-shaped fire altar, at which the gāyatra sāman

is chanted on nine gāyatr̄ı verses with the trivr
˚
t stoma (JK 1,1,16c; JK 2,33b; JPA 43,8); thus there are

three tr
˚
cas.

[Bh/J 297,12-16] tr
˚
cā===ś̄ırs.n. ah. // sandheś ś̄ırs.n. aś cābhyāvartitvād eva trihim. kāratva-

siddheh. punarvidhir anarthakah. / nānarthakah. / ekasya hi stotrasya trayah. paryāyāś
catus.paryāyān. āñ catvāra iti nyāyah. / evam. sati sandher yad ayam paryāyatritvakaran. āya
him. kāratritvam. vidadhāti taj jñāpayaty ekasminn api stotra anekes.u tr

˚
ces.u satsu pratitr

˚
cam

paryāyā āvarterann iti / tasmād rathantarād̄ınām ekaikasya tr
˚
casya trayas trayah. paryāyā[s]

syuh. / ś̄ırs.n. aś caivam prāpte punas triparyāyatvam eva sthāpitam //

JPA 44,13.

stotriyāyai stotriyāyai mānas̄ınasya

[Bh/J 297,16-17] stotri===nasya // trikastomasya sakr
˚
ddhim. kr

˚
tatvam. vaks.yati sakr

˚
ddhim. -

kr
˚
tam eva syāt / naikā trihim. karan. am arhati- (JPA 52,27-28: 325,18-21) iti / tasyāyam

apavādah. / mānas̄ınasya traya eva him. kārā[s] syur iti //

JPA 44,14.

eka eva gāyatrasya nidhanam upeyād

anyatra mānas̄ınāt
41 paryāye paryāye in the quotation of this sūtra in Ca. p. 46 fol. 10a : �paryāye Tj.
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[J 297,17-22] eka===s̄ınāt // mānas̄ınād gāyatrād anyatra gāyatrasyaika eva nidhanam
upeyāt /

kim. mānas̄ınasya nidhanan nāsti / asti / anena vākyenaikakartr
˚
katvam. vidh̄ıyate na ni-

dhanopāyah. / vidh̄ıyamānasya hi pratis.edho yuktah. / tasmād eko nidhanasyopetā gāyatra-
syeti sidhyati / víses.āvacanād udgātaivopeyāt / gāyatrasyaiko nidhanopāyako gāyatrād
anyes.ām. sāmnām. sarve /

mānas̄ınasya punar gāyatrasya ko nidhanopāyakah. / mānas̄ınasya manasā nidhanam upa-
yanti- (JPA 47,44: 311,29) iti sarvakartr

˚
katvam. vaks.yati / tasmāt sarva eva / antyam

aks.aradvayan nidhanam //

JPA 44,15.

sarva evānyes.ām. sāmnām

[Bh/J 297,22-23] sarva===sāmnām // gāyatrād anyes.ām. sāmnān nidhanam. sarva evod-
gātāra upayanti //

JPA 44,16.

him. kāro vai gāyatrasya pratihārah.

[Bh/J 297,23-25] him. kā===hārah. // nanu gāyatrasya him. kārah. pratihāraś ced anavāna-
tvam. vihanyeta / yadi sāmi tāmyen madhya r

˚
co vānyāt- (JB 1,112: 48,23) iti hi śrūyate

/ atra brūmah. / nāyam. him. kāro gāyatrāntarbhūtah. pratihāratvena vidh̄ıyate /

kutah. punar ayam āgatah. / idam ucyate //

JPA 44,17.

sa manasā dhyeyah.

[Bh/J 297,25-28] sama===dhyeyah. // yo [’]sau brāhman. e vihito manasā dhyeyo him. kāras
sa gāyatrasya pratihāra[s] syāt / prastūyamānam manasā pratihim. kuryāt / apānya vāg
iti brūyād (JB 1,115: 49,28-29) iti yo vihitas sa evāsya pratihārah. / nidhanānupeyād
apratihāratvāc ca pratihartāntarhitas sann apy anenāntarhita[s] syād ity etadartho [’]yam
pratihāravidhih. //

JPA 44,18-19 (gaur̄ıvitam)

JPA 44,18.

anvaham ahassam. ghātes.u gaur̄ıvitam. kāryam.
ye [’]nye trirātrebhyah.

[Bh/JB 2,385: 326,28 anvaham. gaur̄ıvitam bhavati.]

[Bh/J 297,28 - 298,1] anva===trebhyah. // trirātrād anye ye [’]hassam. ghātās tes.u gaur̄ıvitam
avaśyam anvaham. kartavyam /
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tathaiva kl
˚
ptatvād idam. vākyam anarthakam / nānarthakam. kalpyes.u kratus.u sārthakatvāt

/ kin tu śvastanatvād gaur̄ıvitasya sarvāgnis.t.omadvādaśāhādis.v ahassam. ghātes.ūttame
[’]hny atirātre gaur̄ıvitan na kartavyam /

nanv evam anvahavidhir asampūrn. o bhavati / atha ca / tad yad ekāhe gaur̄ıvitan na
kurvanti- (JB 2,424: 343,36) iti yā śrutis tayā tv ekāhe gaur̄ıvitam pratis.idhyate nāhassam. -
ghātes.v iti matvācāryo [’]nvahaśśabdam prayuktavān iti śakyam. vaktum / athāpy ekāhe
[’]tirātrasam. s.the gaur̄ıvitan dr

˚
śyate ca / tasmād brāhman. avacanam ācāryavacanena vi-

ruddham. katham. gr
˚
hn. ı̄mah. / atra brūmah. / nātra virodhah. tatkalpā u khalu śāt.yāyino yad

ah̄ınasa āśvattheh. pravāda (JPA 31,17: 280,25) iti bruvatācāryen. a brāhman. avacanānām.
(JB 2,419) parigr

˚
h̄ıtatvāt / ah̄ınaso [’]pi yajñasya sma śvastanam upeta- (JB 2,424: 343,29)

iti śvastanam. gaur̄ıvitam anvaśis.at / tatra yatra śvas somo vidyate– aśvastanatvād ekāhes.u
pratis.iddhasya gaur̄ıvitasyāhassam. ghātānām uttames.v ahassv aśvastanatvād evābhāvo
yujyata eva /

katham udayan̄ıye [’]tirātre sas.od. aśike gaur̄ıvitam pariharema / śrutir eva na pariharati
/ tad u śvastanavad api prajāyā upakl

˚
ptam (JB 1,204: 84,7) ity ārbhave gaur̄ıvitam

pratis.iddham / s.od. aśini punar avaśyam bhāvitvāt prajā śvastanan na soma iti manasā
prayogakāle sam. kalpyam iti / gavāmayanike prāyan. ı̄ye– as.od. aśike gaur̄ıvitan nāsty ācārye-
n. ākl

˚
ptatvāt / anye hi prāyan. ı̄yās sas.od. aśikā. / dvādaśāhaprāyan. ı̄ye [’]pi na gaur̄ıvitam.

gavāmayanena víses.ābhāvāt //

JPA 44,19.

kāryan tu khalu vaidanvatatrirātre

[Bh/J 298,11] kārya===rātre // yo [’]ntarvasus trirātras (JB 2,279-280; JK 1,7,6) sa
vaidanvatatrirātrah. //

JPA 44,20-25 (subrahman.yā)

JPA 44,20.

anvahan tisras subrahman.yā[́s]
śvassutyāpravacan̄ı
prātaranuvāka upākr

˚
te

daks.in. ākāla iti

[Bh/J 298,11-31] anva===la iti // yā śvassutyāpravacan̄ı yā ca prātaranuvākakāle yā ca
daks.in. ākāle tā etās tisras subrahman.yā anvaham āhveyāh. /

nanu śvassutyāpravacan̄ı paścād vaktavyā / tathā hi kramah. parigr
˚
h̄ıto bhavati / uc-

yate / upavasth̄ıiye [’]hani śvassutyāpravacan̄ı / pūrvedyur upavasathah. / tasmāc chvas-
sutyāpravacany eva prathamam. vācyā /

evañ ced upavasatha ekā dve sutyāyām iti vaktavyan na- anvahan tisra iti / nais.a dos.ah. /
ahaśśabdo [’]tra sutyāvāc̄ı / ekasutyānūpabaddhās tisra iti vyākhyeyam /
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vasat̄ıvar̄ın. ām abhis.avārthatvād vasat̄ıvar̄ıpariharan. asambandhāyās subrahman.yāyāh. prati-
grahamantravad abhāva āśaṅkyeta / tadāśaṅkānivr

˚
ttyartham. vaktavyam anvaham. śvassutyā-

pravacan̄ı daks. in. ākāla iti / dve kartavye ity ukte prātaranuvākakālikāyā abhāva āśaṅkyeta
/ tannivr

˚
ttyartham. sāpi vaktavyā /

atha vā / sarvās subrahman.yās sutyāṅgāni nopasadvapāhomavasat̄ıvar̄ıpariharan. ājyagraha-
grahan. adaks.in. ānayanāṅgāni / ahassam. ghātes.u tāsān tisra evānvaham āvartante netarā iti
parisam. khyā kriyate /

kā punar atra pratis.idhyate / agn̄ıs.omı̄yavapāntakālikā / sā hi kratvāpannapaśvaṅgam /
tasmāt sā śvaśśabdavísis.t.atvāt prathamenaivāhnā sambadhyate na dvit̄ıyādibhih. / tasmād
dvit̄ıyādyarthah. punah. punah. prayogah. prāpnoty eva / tannivr

˚
ttyarthan tisra iti niyam-

yate /

upasadantavihitāh. punas sutyāsāmānyavācitvāt sarvasutyopakārin. ya[s] syuh. / evam. vyā-
khyāyamāne sarvā evaupasadyas sadyaskriyām prāpnuvanti / yatnopāttan nis.edhārthah.
kartavyah. / evañ ced anyathā vyākhyāsyāmah. /

anvaham ity ayam anuśabdo na v̄ıpsāyām / kin tarhi / laks.an. e grāhyah. / ahaśśabdas
sutyāvāc̄ı / sutyām anu sutyām prati / sutyālaks.an. ās tisra eva subrahman.yā[s] syur ity
arthah. / evam. vyākhyāyamāne sarvam is.t.am. sidhyati /

kim. sidhyati / aupasad̄ınām. subrahman.yānām. vapāntakālikāyāś ca sadyaskriyām abhāvas
sidhyati / yatnam antaren. āpy ayam arthas sidhyati / katham / yadi subrahman.yās sutyāṅgā-
ni syus sadyaskriyān d̄ıks.an. ı̄yāpravargyopasadupavasathādivat subrahman.yā api pūrva-
divasāntaragatatvād uts̄ıdanti / yady upasadaṅgāni tadabhāvād evots̄ıdanti /

nanv atropasadas santi sa juhvat trir nimı̄layati trir v̄ıks.ate tā eva d̄ıks.opasada (JB 2,118:
210,27) iti / atra brūmah. / trirnimı̄lanav̄ıks.an. ais sarvābhir upasadbhis sāṅgābhís caritam
bhavati / tasmāt prathamaiva vyākhyā sādh̄ıyas̄ı //

JPA 44,21.

prāyan. ı̄ye [’]tirātre [’]hassam. ghātes.u-
ūrdhvam ukthebhya[́s]
śvah. sutyāpravacan̄ım. subrahman.yām āhvayed

ity ācāryasamayah.

[Bh/J 299,1-4] prāya===mayah. // ahassam. ghātes.u prāyan. ı̄ye [’]tirātra ūrdhvam ukthe-
bhyo dvit̄ıyasutyārtham. śvassutyāpravacan̄ım. subrahman.yām āhvayed ity ācāryā āhuh. /

prāyan. ı̄yasyāhassam. ghātavartitvād ahassam. ghātes.v iti kimartham / ayam prāyan. ı̄yaśab-
do [’]hassam. ghātaprathamavartino [’]hnas samākhyā kalpyeta / ahassam. ghātes.u prathame
[’]tirātra ity arthah. / tasmād da[t]tvatrirātrasya (JB 2,276-278; JK 1,7,4) prathame [’]tirātre
[’]py evam bhavati //

JPA 44,22.

sam. sthita eke
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[Bh/J 299,4-5] sam. sthita eke // sam. sthita eva prāyan. ı̄ye [’]tirātre śvassutyāpravacan̄ım.
subrahman.yām āhvayeyur eka ācāryāh. //

JPA 44,23.

adyasutyām. sat̄ım. śvassutyām prāhuh. karmaśes.aparāh.

[Bh/J 299,5-6] adya===parāh. // avaśyakr
˚
tatvāt kālātikramasya yathāvihitam eva vidhāna-

kramen. aiva karma kuryāmeti śam. santah. karmaśes.aparāh. / tes.ām es.a dos.o yad adya-
sutyām. sat̄ım. śvassutyām prāhur iti //

JPA 44,24.

adyasutyām eke [’]dyasutyāparāh.

[Bh/J 299,6-7] adya===parāh. // adyasutyām. sat̄ım. katham. śvassutyām brūyāmeti ye
manyante te [’]dyasutyāparāh. / te śvassutyāpravacan̄ım api adya sutyām ity āhvayanti //

JPA 44,25.

anvaham ata ūrdhvam
parihr

˚
tāsu vasat̄ıvar̄ıs.u

śvassutyāpravacan̄ım. subrahman.yām āhvayet //

[Bh/J 299,8-9] anva===hvayet // ata ūrdhvan dvit̄ıyadvidivasaprabhr
˚
ty atirātre cānatirātre

ca yadā vasat̄ıvar̄ıh. pariharanti tadaiva śvassutyāpravacan̄ım. subrahman.yām āhvayet /
ukto vikalpah. prathama evātirātre netares.v iti vidyāt //

[Bh/J 299,10] // 44 //42

JPA 45,1-3 (samidādhānam)

JPA 45,1. tūs.n. ı̄ñ ca samidha ādadhyus sarve

[Bh/J 300,1-4] tūs.n. ı̄m. ===sarve // sarva iti bahuvacanaśravan. ād ayam. sa[t]travis.aya iti
jñāyate / sarve yajamānās tūs.n. ı̄m. samidha ādadhyuh. /

avidher eva mantrān. ām aprasaṅgāt tūs.n. ı̄m ity anarthakam / nānarthakam. mānasyā de-
vatāyāh. prajāpateh. parigrahārthatvāt / tathā hi paraih. paribhās.yate prajāpatim. manasā
dhyāyet tūs.n. ı̄m. homes.u sarvatra- (ĀśvŚS 2,3,19) iti /

kas samidādhānakālah. / sahakārin. ah. pras.t.avyāh. / te [’]pi na jānanti ced ādāv ante vā
kuryuh. / anvaham ity anuvartate //

JPA 45,2.

ekaikas tryavarārdhyā
42 N 43 for 44.
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gārhapatya āgn̄ıdhra āhavan̄ıya iti

[Bh/J 300,5-6] ekai===iti // ekaikas tryavararārdhyās samidha ādadhyād etes.u tris.v agni-
s.u /

kim ekaikasminn ekaikāh. / naivam / ekaikasmim. s tryavarārdhyās samidha ādadhyuh. //

JPA 45,3.

patnyo gārhapatye

[Bh/J 300,6] patnyah.===patye // patnyo gārhapatya eva //

JPA 45,4-5 (abhikrāntāpakrāntāni sāmāni)

JPA 45,4.

abhikrāntāpakrāntāni sāmāni
nānada- (JGG 4,5,3 on JS 1,37,1)
gaur̄ıvite (JGG 2,6,13 on JS 1,18,4)
vāmadevya- (JGG 2,6,16 on JS 1,18,5)
yajñāyajñ̄ıye (JGG 1,4,4 on JS 1,4,1)
sakr

˚
dabhyāsam. vāṅnidhanam. (? JGG 6,8,28 on JS 1,56,7)

śyāvāśvam (JGG 6,8,5 on JS 1,56,1) iti

[Bh/J 300,6-7] abhi===miti // yāni brāhman. e- abhikrāntāpakrāntāni- (JB 2,384: 326,12)
ity uktāni tāny etāni sāmān̄ıti jān̄ıyāt //

JPA 45,5.

tes.ām anyatarad anus.t.ubmukhān na cyāvayet

[Bh/J 300,7-8] tes.ām. ===vayet // ārbhav̄ıyāyā anus.t.ubho mukha etes.ām anyatarat sāma
na cyāvayet //

JPA 45,6-10 (agnis.t.omasāmāni)

JPA 45,6.

anvaham agnis.t.omasāmāni vacanād gavāmayane kriyante

[Bh/J 300,8-10] anva===yante // yāni prākr
˚
tāgnis.t.omasāmāni tāni gavāmayane [’]nvaham.

kriyerann atha rājāno [’]gnis. t.omasāmāni rājaputrā dvādaśāh̄ıyāni vísaś chandasyāni tasmād
etāni trayān. i sāmāni sam. vatsare kāryān. i- (JB 1,341: 141,28-29) iti vacanāt //
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JPA 45,7.

rāthantare [’]hani
rathantara- (JĀrG 16,9 on JS 1,25,1)

naudhase (JGG 3,1,12 on JS 1,25,4)

[Bh/J 300,10-11] rātha===dhase // br
˚
hadrathantaraśyaitanaudhasānām agnis.t.omasāmatvād

anvahaprayogaprasaṅga idam ucyate / rāthantare [’]hani rathantaranaudhase kārye na
bārhate //

JPA 45,8.

bārhate
br
˚
hat- (JĀrG 12,15 on JS 1,25,2)

śyaite (JGG 3,1,7 on JS 1,25,3)

[Bh/J 300,11-12] bārha===cchyaite // bārhata evāhni br
˚
hacchyaite na rāthantare //

JPA 45,9.

na pr
˚
s.t.hye

na daśarātre ca

[Bh/J 300,12-16] napr
˚
===treca // agnis.t.omasāmāni pr

˚
s.t.hye daśarātre ca na pravíseyuh.

/

nanu br
˚
hadrathantaraśyāvāśvāndh̄ıgavād̄ıni pr

˚
s.t.hyadaśarātrayor dr

˚
śyante / satyam etat

/ evam. vākyārthah. kalpyah. / agnis.t.omasāmāni gavāmayane niyogatah. kāryān. i / pr
˚
s.t.hya-

daśarātrayor anaikāntikāni syur vā na veti /

kl
˚
ptyaiva siddhatvād etāni vākyāny anarthakāni / nānarthakāni sam. savakalaśadaran. ārvāk-

stavanātis.t.avananimittaprāptes.u sāmavyatikares.v agnis.t.omasāmalope– ajāmikl
˚
ptih. kar-

tavyety etadarthatvāt //

JPA 45,10.

paus.kalam (JGG 6,10,5 on JS 1,58,1)

atirātrayor avivākye tr
˚
t̄ıye cāhani

[Bh/J 300,16-17] paus.ka===hani // daśamam ahar avivākyam ucyate / etes.v eva paus.kalan
netares.v iti niyamah. kriyate //

JPA 45,11 (br
˚
hadrathantare)

JPA 45,11.

sarvatra br
˚
hadrathantare viparyāsam.
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yatra nobhe

[Bh/J 300,17-23] sarva===nobhe // anvaham (JPA 45,6: 300,8) ity anuvartamānatvād
br
˚
hadrathantarayoś ca pr

˚
s.t.hasāmatvād ekasminn ahani pr

˚
s.t.hadvayakl

˚
pter asambhavāc ca

sarvatra br
˚
hadrathantare viparyasyed ity arthah. / prathame [’]hani rathantaram prayok-

tavyan dvit̄ıye br
˚
hat tr

˚
t̄ıye rathantarañ caturthe br

˚
had ity evam. viparyasyed ity arthah. /

yasminn ahany ubhe br
˚
hadrathantare prayujyete tatra viparyāso naikāntikah. / sarvatra-

grahan. am. gavāmayanādhikāranivr
˚
ttyartham /

kim bharatadvādaśāhanākasadāmayanayor api vidhir ayam pravartate / na pravartate
/ pravartate ced rathantarapr

˚
s. t.hā (JK 1,10,9) br

˚
hatpr

˚
s. t.hā (JK 1,10,10) iti víses.avidhir

anarthako bhavati /

evañ ced ayam api vidhir na sarvavyāp̄ı bhavati / sarvavyāp̄ı bhavati / sāmānyarūpes.u
vidhis.u sarves.u pravartamānaś ca sarvavyāp̄ı bhavati / kah. punas sāmānyavidhir iti ced
indrasyāyana- (JK 1,10,12) ādih. //

JPA 45,12 (vāmadevyayajñāyajñ̄ıye)

JPA 45,12.

sarvatra vāmadevya- (JGG 2,6,16 on JS 1,18,5)

yajñāyajñ̄ıye (JGG 1,4,4 on JS 1,4,1)

[Bh/J 300,23-28] sarva===jñ̄ıye // sarves.u kratus.u vāmadevyayajñāyajñ̄ıye kārye /

kl
˚
ptes.u kratus.u vāmadevyayajñāyajñ̄ıyayor nityatvāt kalpyānān tu prakr

˚
tivaśatvāt kl

˚
pteh.

prakr
˚
tita eva prāptatvād ayam. vidhir anarthakah. / nānarthako mahānāmn̄ıbr

˚
haddairgha-

śravasatr̄ıl
¯
ādibhir vísvajidatis.t.utārvākstutādis.v apahr

˚
tasthānayos tayo[s] sthānāntare [’]py

avaśyam prayogo bhavad ity etadarthatvāt /

nanv etayo[s] sthānāntaraprāptih. pūrvam eva vihitā śyaitayajñāyajñ̄ıye ārbhave [’]nus.t.u-
bham. (JK 3,4,31: 159,13) br

˚
hadvāmadevye tr

˚
t̄ıyasavane [’]nyad anyac chanda (JK 3,4,32:

159,14) iti / satyam etat / yady acchāvākasāmārvākstavanātis.t.avananimittas sam. sava-
nimitto vā– ārbhav̄ıyasāmaprakopo jāyate tatrāpy etayor anapāyo vidhātavyah. //

JPA 45,13 (sujñānam)

JPA 45,13.

ārambhan. ı̄yaprabhr
˚
ti sujñānam (JGG 6,10,26 on JS 1,58,7)

[Bh/J 300,28 - 301,8] āram. ===jñānam // ārambhan̄ıyaprabhr
˚
tis.v ahassu sujñānam. kalp-

yam /

kim asya sthānam / paus.kalasya sthānam / katham etaj jñāyate paus.kalasyeti / yathā-
cchandasam. sāmāni pratyetavyāni- (JK 3,6,42) iti vacanāt / aus.n. iham us.n. ihi bhavati /

evañ ced idam. vākyam akr
˚
tvā paus.kalavidhānavākyānantaram. śes.es.u sujñānam iti vak-

tavyam / naivam is.t.am. sidhyati / gavāmayanād anyatrāpi sujñānam is.yate / tatprāpan. ār-
tham. sarvatrādhikāre– uktam / ekāhāh̄ınayor ārambhan. ı̄yābhāvād asya vidhes sa[t]tra-
vis.ayatā jñāyate /
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kim ārambhan. ı̄yavatsv eva sujñānam / naivam / sarves.v eves.yate / katham etaj jñāyate
/ ayam. vākyārthah. / ārambhan. ı̄yaprayogaprabhr

˚
ti sujñānam iti / yatrārambhan. ı̄yam

prathamam prayujyate tadād̄ıty arthah. / trayodaśarātre hi prathamam ārambhan. ı̄yam
aha[́s] śrūyate / trayodaśarātraprabhr

˚
t̄ıty arthah. /

evañ ced gavāmayanavarjites.u sa[t]tres.u sarves.v atirātrayor mahāvrate ca sujñānam eva
prasajati / naiva prasajati / sujñānavidher apavādah. paus.kalavidhir iti brūmah. //

JPA 45,14-17 (abh̄ıvartah. )

JPA 45,14.

abhiplave (JK 2,9-14) [’]bh̄ıvarta (JGG 3,1,9 on JS 1,25,4) eva

Note: There are two other abh̄ıvarta sāmans, JGG 3,1,11 on JS 1,25,4, and JGG 3,1,26 on JS 1,25,7, but

they are not found in the JŪha.

[Bh/J 301,8-9] abhi===rtaeva // trayodaśarātraprabhr
˚
tis.u ca sa[t]tres.v abhiplave cābh̄ıvartah.

prayoktavyah. //

JPA 45,15.

pūrvasmin paks.asi savis.uvatke

Note: During the first half of the year, the abh̄ıvarta sāman JGG 3,1,9 is chanted in the midday pavamāna

laud on all six days of the abhiplava s.ad. aha (JK 2,9-14) and the vis.uvat day (JK 2,25).

[Bh/J 301,9] pūrva===vatke // pūrvasminn eva paks.e savis.uvatke [’]bh̄ıvartah. / na paras-
min //

JPA 45,16.

tasya sthānes.ūttarasmin paks.asi rāthantare [’]hani-

indrasyendriyam (JGG 3,2,17 on JS 1,26,7)

Note: During the second half of the year, the indrasyendriyam sāman JGG 3,2,17 is chanted in the midday

pavamāna laud on the first day of the āvr
˚
ttābhiplava (JŪha 2,4,12 on JS 3,12,4-5) and on its third and

fifth day (JŪha 2,4,14 on JS 3,19,1-2).

[Bh/J 301,9-10] tasya===ndriyam // uttarasmim. s tu paks.e yāni rāthantarān. y ahāni tes.u
yad abh̄ıvartasya sthānan tasminn indrasyendriyam kalpyam //

JPA 45,17.

bārhate sannatam (JGG 3,1,6 on JS 1,25,3)

Note: During the second half of the year, the sannatam sāman JGG 3,1,6 is chanted in the midday

pavamāna laud on the second and fourth day of the āvr
˚
ttābhiplava (JŪha 2,4,13 on JS 3,55,4-5) and on its

sixth day (JŪha 2,4,15 on JS 3,3,4-5).
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[Bh/J 301,10-13] bārha===nnatam // bārhate [’]hany abh̄ıvartasya sthāne sannatam
bhavati /

kim pr
˚
s.t.hyavatsu trayodaśarātres.u pr

˚
s.t.hyād uparitanasyāhno [’]bh̄ıvarta āho svid indrasyen-

driyam / abh̄ıvarta iti brūmah. / vis.uvatsthānāpannam idam ahar iti jñāpanārtham / tatra
madhyeśabdah. prayuktah. //

JPA 45,18-20 (ādityopasthānam)

JPA 45,18.

ahar ahar ādityam udyantam upatis.t.heran

yogaks.emāya nah. paridehi- iti

Note: This mantra has not been recorded from any other source.

[Bh/J 301,13-16] aha===h̄ıti // anena mantren. odyantam ādityam upatis.t.heran / asya
vidhes sa[t]travis.ayatvam. jñāyata ārambhan. ı̄yaprabhr

˚
ti- (JPA 45,13: 300,28) ity etasminn

adhikāre vihitatvāt /

anvaham (JPA 45,6: 300,8) iti vartamāne punar aharahargrahan. am ahorātraparigrahār-
tham / yady aharahaśśabdas sutyāvācako [’]bhavis.yad ekasyām. sutyāyām antarāyabāhul-
yāt kartr

˚
māndyād vā bahus.u dines.v anus.t.hitāyām. sakr

˚
d evāditya upāsthāsyata / tasmāt

pratiprabhātam upatis.t.heran na pratisutyam //

JPA 45,19.

astam. yantam.
ks.emayogāya nah. paridehi- iti

Note: This mantra has not been recorded from any other source.

[Bh/J 301,16-17] as.t.am. ===h̄ıti // as.t.am. gacchantam evam upatis.t.heran //

JPA 45,20.

yadi bahirvedi carantam abhyastam iyād
abhi vā śrāvayed

gr
˚
hapatāv upahavam iccheta

[Bh/J 301,17-18] yadi===ccheta // yadi bahirvedi carati d̄ıks.ite sūryo [’]stam iyād adh-
varyur vā śrāvayet sa punar upetya gr

˚
hapata upahvayasva- iti gr

˚
hapatāv upahavam is.t.vā

tena- upahūta ity uktah. puna[s] svapadārtham ārabheta //
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JPA 45,21-29 (pr
˚
s.t.harūpān. y ārambhan. ı̄ye ’bhijiti ca)

JPA 45,21.

ārambhan. ı̄ye (JK 2,8) [’]bhijiti- (JK 2,21) iti

sarvam pr
˚
s.t.harūpam avakalpayanti

Note: Cf. JB 2,179: 237,8-11 (abhijit): tasya rathantaram. pr
˚
s.t.ham. bhavati vāmadevyam. maitrāvarun. asāma

br
˚
had ārbhave pavamāne / idam. vai rathantaram / antariks.am. vāmadevyam / ada eva br

˚
hat / es.ām

eva lokānām anantarhitānām abhijityai / tasmin etāni paroks.am. pr
˚
s.t.harūpān. y avakalpayanti vísvajitah.

pratyudyamāya / – For other cases of pr
˚
s. t.harūpān. i, see JB 1,189: 78,25-29; JB 1,333: 139,5-8; JB 2,111-

112: 207:11-20. The sāmans mentioned as ’forms’ of the various pr
˚
s.t.hasāmans in JPA 45,22-28 all occur

in the kalpas of either the ārambhan̄ıyam ahah. (JK 2,8) or of the abhijit (JK 2,21).

[Bh/J 301,18-19] āram. ===yanti // vaks.yamān. āni prs.t.harūpān. i //

JPA 45,22.

śyaitanaudhasayo rūpam br
˚
hadrathantarayoh.

[Bh/J 301,19] śyaita===rayoh. // yathāsam. khyam //

JPA 45,23.

dairghaśravasam. vāmadevyasya

[Bh/J 301,19] dairgha===vyasya //

JPA 45,24.

vais.t.ambham. vairūpasya

[Bh/J 301,19] vais.t.am. ===pasya //

JPA 45,25.

gambh̄ıram. vairājasya

[Bh/J 301,19] gambh̄ı===jasya //

JPA 45,26.

nityavatsā mahānāmn̄ınām

[Bh/J 301,19-20] nitya===mn̄ınām //

JPA 45,27.

vājadāvaryo [...]t̄ınām
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[Bh/J 301,20] vāja===t̄ınām // etāni pr
˚
s.t.harūpāni //

JPA 45,28.

at̄ıs.aṅgo [’]bhijiti mahānāmn̄ınām

[Bh/J 301,20] at̄ı===mn̄ınām //

JPA 45,29.

yathā nirdis.t.am itares.ām

[Bh/J 301,20-21] yathā===res.ām // abhijiti mahānāmn̄ınām. rūpam at̄ıs.aṅgah. / itares.ām
abhijiti pūrvoktāny eva //

JPA 45,30-35 (s.od. aś̄ı)

JPA 45,30.

vacanād (JB 2,434: 348,20 = JPA 30,16) gavāmayane [’]s.od. aśiko [’]tirātrah.

[Bh/J 301,21-26] vaca===rātrah. // ihaitad brūmah. / gavāmayana ity anena gāvāmayanika-
syātirātrasyās.od. aśikatve siddhe punar ayam. vidhir anarthakah. / nāntharthakas tatrā-
s.od. aśikatvam. vacanamūlam iti khyāpanārthatvāt /

kim asya khyāpane prayojanam / yatra yatra vacanamūlāt kāran. ād abhāvas. s.od. aśino
[’]numı̄yate tatra tatra s.od. aśinan na kuryād iti /

kvāyam prasaṅgah. / dvādaśāhātirātrayoh. / dvādaśāhaprakaran. e prān. ah. pūrvo vaísvānaro
[’]pāna uttara (JB 3,9: 358,26) ity adhikr

˚
tya dve stotriye pūrvasyāhno virājam at̄ıto dve

uttarasya- (JB 3,9: 358,33-34) iti śrūyate / as.od. aśike hi dve at̄ıtah. / sas.od. aśike tisrah. /
tasmād evam. vidhes.v api vacanes.u satsv as.od. aśika eva kartavya ity etadartho [’]yam. vidhih.
//

JPA 45,31.

kāran. āt keśavapan̄ıyaś (JK 4,53) catūrātrān. āñ cottamam ahah. (JK
4,100; 4,104)

[Bh/J 301,27] kāra===mahah. // keśavapan̄ıyaś catūrātrān. āñ cottamam ahah. kāran. ād
as.od. aśikau syātām / kāran. am anves.t.avyam //

JPA 45,32.

hiran. yam. sampradāya s.od. aśinā stuvanti

(= JB 1,205: 84,21; JŚS 16,7)

[Bh/J 301,28] hira===vanti //

93



JPA 45,33.

aśva upatis.t.hate sāmyeks.yāya

(= JB 1,205: 84,22; JŚS 16,8)

[Bh/J 301,28] aśva===ks.yāya //

JPA 45,34.

yasmāj jāto na paro [’]nyo asti
ya ā babhūva bhuvanāni vísvā
prajāpatih. prajayā sam. rarān. as
tr̄ın. i jyot̄ım. si sacate s.od. aśi-
iti s.od. aśigraham aveks.ate

(= JB 1,205: 84,23-25; JŚS 16,9)

[Bh/J 301,28] yasmāt===ks.ate //

JPA 45,35.

atha yadi harivatsu s.od. aś̄ı syād
indraś ca samrād. varun. aś ca rājā
tau te bhaks.ayām. cakratur agra etan
tayor aham bhaks.am anu bhaks.ayāmi
vāg jus. ān. ā somasya tr

˚
pyatv iti

(= JŚS 16,10; mantra in JB 1,205: 84,26-28) //

[Bh/J 301,28 - 302,29] atha===tviti // sūtra (JŚS 16,7-10) evedam. vākyacatus.t.ayam.
vyākhyātam /

asyārthasyāpi sūtra eva pratigaditatvād ayam. vidhir anarthakah. / nānarthako bhinna-
vis.ayatvāt / asau vidhir atirātre s.od. aśinah. / ayam atyagnis.t.ome trayodaśasya stotrasya
/

atra kuta āgato [’]tyagnis.t.omaprasaṅgah. / arthād āgatah. / katham / s.od. aśam. stotram.
s.od. aś̄ıty ucyate / nānadam. s.od. aśisāma- (JK 1,7,4: 133,13) udvam. ś̄ıyam. s.od. aśisāma (JK
1,7,4: 133,13) gaur̄ıvitam. s.od. aśisāma- (JK 1,7,4: 133,17) iti sāmabhis. s.od. aśam. stotram.
víses.yamān. an dr

˚
śyate / na hy etāni sāmāni s.od. aśād anyasmin stotre prayujyamānāni

s.od. aśísabdena vísis.t.āni dr
˚
śyante /

yady api nirdeśo dr
˚
śyate sa gaun. o mantavyah. / tad ekastotram. syāt s.od. aś̄ı yajñāyajñ̄ıyañ

ca (JK 3,4,38: 160,5) etad eva trayodaśam. stotram atyagnis. t.omasya- (JK 3,4,39: 160,11)
ity atra s.od. aśasambandhi s.od. aśyaṅgabhūtam. gaur̄ıvitan nirdísyate / tasmāt s.od. aśasam. -
bandhas sāmni vartamānas. s.od. aśísabdo gaun. a[s] syāt / na hi sakr

˚
t prayuktaś śabdo
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mukhye gaun. e ca yugapat pravartitum. śaknoti / tasmād atyagnis.t.omārtham. rājanyāgnis.t.o-
mārtham. (JK 3,4,37) vaktavyam eva /

atha yat stotram. s.od. aśisam. stutan tad eva svair dharmais saha trayodaśam. stotram. syād
iti vyākhyāyamāne ko dos.ah. / tathāpy ātideśikatvād gaun. am eva bhavati /

kim idān̄ım. s.od. aśísabdasya gaun. amukhyavicāran. ayā prayojanam / yad ado hiran. yam.
sampradāya s.od. aśinā stuvanti- (JB 1,205: 84,21; JŚS 16,7; JPA 45,32: 301,28) iti yac
caikavim. śastomatvan tad etad dvayam prayojanam /

tābhyām eva saha nāgacchat̄ıti dos.ah. / evañ ced rājanyāgnis.t.omasāmārtham iti brūmah.
/

nanv atrāpi tulyam eva / atra víses.o [’]sti / stotrāṅgabhūte yajñāyajñ̄ıye [’]ntarbhūtatvāt
s.od. aśyaṅgabhūtasya gaur̄ıvitasya grahanam. yuktam / yadi s.od. aśyākhyam. stotram. sva-
dharmasahitam agnis.t.omasāmatvam bhajate tat stotran dvācatvārim. śastomakam. sam. -
padyate / tasmāt tadartham. vaktavyam /

nanv asati mukhyasya śabdārthasya parigrahasāmarthye gaun. āśrayo yujyate / atra mukhya
evāśrayitum. śakyate / katham / aindras. s.od. aś̄ı tavaśśāvyañ jyes. t.hasāma subhes.ajam. vā-
(JĀrs.B on JĀrG 25,1) iti yat sāma tac ca yajñāyajñ̄ıyañ ceti kalpyamāne mukhya eva
śabdārtha āśrito bhavati /

katham aśrutam ūhāmnāye kratus.u prayoks.yāmah. / nanv ast̄ıha punar ūhalaks.an. am (JPA
20-22) / tena laks.an. ena śaktā vayam ūhitum /

atha vā śrutir evāsyoham apahnute dus.prajñānā vai tavaśśāvyasya stobhāh. padavr
˚
tt̄ıh.

prastāvāh. pratihārā devatānidhanāni- (JB 2,411: 337,31-32) iti /

nanv ācāryakr
˚
talaks.an. as. s.od. aśísabdah. / indra jus.asva pra vaha- (JS 3,6,9-11) iti gaur̄ıvitam.

s.od. aśisāma- (JK 3,2,15) iti / kim atah. / s.od. aśiny atyagnis.t.ome rājanyāgnis.t.ome ca mukhya
eva s.od. aśísabdo bhavati / satyam etat / evam. sati nānadodvam. ś̄ıyayos. s.od. aśísabdo gaun. o
bhavati / tadartham. yatnah. kartavya eva / ayam. vākyārthah. / avíses.en. a s.od. aśividhāne
indra jus.asva pra vaha- (JS 3,6,9-11) iti gaur̄ıvitam. s.od. aśisāma syād it̄ıyam paribhās.ā na
sam. jñākaran. am / tasmād rājanyāgnis.t.omārtham. vidhātavyam eveti siddham /

atha rājanyāgnis.t.omasāmārtham. s.od. aśidharmā vidheyā ity etāvat siddham bhavatu /
katham etaj jñāyate vidhicatus.t.ayam idam rājanyāgnis.t.omasāmārtham iti / idam idān̄ım
abhidhāsyate / asya vākyasyārthah. pūrvam eva sam. jñāyām pratipāditas sann api hiran. yam.
sampradāya s.od. aśinā stuvanti- (JPA 45,32-35) ity asya vidhicatus.t.ayasyātra vihitasya
vis.ayāvabodhanārthah. punar apy atrābhihito mantavyah. / asya vidhicatus.t.ayasyoparitana-
sya ca vidher apūrvavis.ayānavagamād ānarthakyaprasakte– ubhayoh. parasparasambandha-
karan. ād apūrvo mahān arthas sañjāyata iti kr

˚
tvāsmābhir evam. vyākhyātam / na hi ma-

hatā yatnenāpodyah. paríses.agranthah. //

vaktum. vastu vidheyam ı̄s.adadhikam. siddham purānūdyate /
kr
˚
cchrāvāptam athārtham ulban. ayati spas.t.air vacobhir kva cit //

anyārthaśrutivādahetuvacanair anyatra vist̄ıryate /
śes.agranthavidhānalaks.an. am idam sarvatra vijñāyatām //

[Bh/J 302,30] // 45 //43

43 N 44 for 45.
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JPA 46,1 (adhirājasyāgnis.t.omah. )

JPA 46,1.

athādhirājasyāgnis.t.ome s.od. aś̄ı yajñāyajñ̄ıyañ ca

vacanāt tad ekastotram. syād iti

Note: Cf. JK 3,4,36. atirātre tu kāryah. (s.od. aś̄ı). 37. agnis.t.ome ca rājanyasya. 38. tad ekastotram. syāt

s.od. aś̄ı yajñāyajñ̄ıyañ ca.

[Bh/J 303,1] athā===diti // asya vākyasya prayojanam pūrvavyākhyāna (J on JPA 45,35)
eva pratipāditam //

JPA 46,2 (atyagnis.t.omah. )

JPA 46,2.

atyagnis.t.omo daśamam ahas trayodaśastotra iti

Note: Cf. JK 3,4,39 etad eva trayodaśam. stotram atyagnis.t.omasya.

[Bh/J 303,1-6] atya===tra iti // trayodaśastotraśabdena daśamam ahar víses.yate / tra-
yodaśa stotrān. y asminn iti / sublope laks.an. am. mr

˚
gyam / itísabdo hetau / tatra tra-

yodaśastotrātmakatvād atyagnis.t.omasam. sthan daśamam aha[s] syād iti vākyārthah. / aty-
agnis.t.omo hi trayodaśastotrah. /

kimartham atyagnis.t.omatvam ucyate / gavāmayanasyāgnis.t.omasampattāv agnis.t.omo da-
śamam ahar iti śrūyamān. atvād asminn utpannāyā agnis.t.omāśaṅkāyā nivartanārtham /

kim asyā nivartane prayojanam / uttaravākyavyākhyānānantaram asya prayojanam. vaks.-
yāmah. //

Note: For agnis.t.omo daśamam ahar iti śrūyamān. atvād compare JB 3,281: 471,24-26 yo vā agnis.t.omena

daśāham. kalpamānam. veda ... agnis.t.omasāmnaiva daśamam ahah. kalpate.

JPA 46,3-10 (sapta somasam. sthāh. )

JPA 46,3.

sapta somasam. sthā
iti vijñāyate-
agnis.t.omah. -
atyagnis.t.oma
ukthyas.
s.od. aś̄ı
vājapeyah. -
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atirātrah. -
aptoryāmaś ca
tāsān dve sa[t]tran nāvagacchato [’]ptoryāmo vājapeyaś ca-

ity āhuh.

Note: A similar list of seven somasam. sthās is given in LŚS 5,4,24: atha somasa ˙̆msthā agnis.t.omo ’tyagnis.t.oma

ukthyah. s.od. aśy atirātro vājapeyo ’ptoryāma iti.

[Bh/J 303,6-10] sapta===śceti // agnis.t.omādayas sapta somasam. sthā yās tāsān dve
sa[t]tran nāvagacchato vājapeyo [’]ptoryāmaś ca / śes.āh. pañca sa[t]tram. gacchanti / iti
vijñāyate / evam. śrutir ast̄ıty arthah. /

tathāpy atyagnis.t.omasam. stham. sa[t]tre na paśyāma ity ākāṅks.āyām idam abhihitam
atyagnis. t.omo daśamam ahar (JPA 46,2: 303,1) iti / mānas̄ınan trayodaśam. stotram iti
kr
˚
tvā daśamam ahar atyagnis.t.omasam. stham / śrūyamān. aśrutivacanasārthak̄ıkaran. āyok-

tam iti mantavyam atyagnis. t.omo daśamam ahar (JPA 46,2: 303,1) iti //

Note: Here starts a passage in the text manuscript not noted by Bhavatrāta/Jayanta, perhaps missing in

their text manuscript, or perhaps rather considered not needing a commentary.

JPA 46,4.

asa[t]tre ’nyad anyac

chandogācāryān. ām matena

JPA 46,5.

prakr
˚
tyaivoktañ jyotis.t.omavat

JPA 46,6.

yathākāmam. vā-

ity āhuh.

JPA 46,7.

nityam eva-

ity ābhísren. yah.

JPA 46,8.

tayor nityānityam. vā
vikr

˚
tidharmāś ca-

iti śān. d. ilyah.
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JPA 46,9.

prakr
˚
tyaiva prakr

˚
tidharmam

ity āhur

netarat

JPA 46,10.

jyotis.t.omena tayos sahakarma brāhman. enoktam

JPA 46,11 - 47,26. (pr
˚
s.t.haśilpāni)

JPA 46,11.

pr
˚
s. t.hye s.ad. ahe sarve stomās sarvān. i pr

˚
s. t.hāni-

iti vijñāyate

Note: Cf. JB 3,385: 513,2-3 dvādaśāhe vai sarve stomās sarvān. i pr
˚
s.t.hāni ...

[Bh/J 303,10 - 304,15] pr
˚
s.t.hye===yate // pr

˚
s.t.hye s.ad. ahe sarve stomās sarvān. i prs.t.hāni

ca kartavyāni / iti vijñāyate / evam. śrutir ast̄ıty arthah. /

kimartham idam ucyate / stomakl
˚
ptāv eva hi pr

˚
s.t.hyastomā vihitāh. (JK 1,1,6) prakr

˚
tikl

˚
ptāv

r
˚
ksāmakl

˚
ptih. (JK 2,15-20) / satyam etat / kin tu pr

˚
s.t.hāny uddísya kiñ cid vivaks.un. ācāryen. a

śrutinidarśanadvāren. ettham ārabhyate / tadārambhan. aprayojanam uttaratra jñāpyate /

evañ cet stomavacanena ko [’]rthah. / atra hi śrautasya vākyasya nyāyavicāran. ādhikriyate
/ pr

˚
s. t.hye s.ad. ahe sarve stomās sarvān. i pr

˚
s. t.hāni- iti hi śrutivākyam / tasya madhyap-

atitapadadvayanirāsāc chrautatvam. vihanyeta / śrautatvavighātabhayāt sarvastomaśabdo
[’]prayojano [’]pi sann anirastah. / śrautapaurus.eyayor vākyayor bhinnarūpo hi vicāramārgah.
/ tasmād acodyam etat / pr

˚
s. t.hye s.ad. ahe sarve stomās sarvān. i pr

˚
s. t.hāni- iti hi śrautam.

vākyam / vidhātavyāni- ity adhyāhāryam / tasmāt pr
˚
s.t.hye s.ad. ahe sarves.ām pr

˚
s.t.hānām

idam. vākyam. vidhāyakam iti mantavyam /

kim asarvapr
˚
s.t.ho [’]sti kratuh. / na hi pr

˚
s.t.hyavísvajitau vinā sarvapr

˚
s.t.ham. kratum paśyā-

mah. / nanv ādita eva jyotis.t.ome rathantaravāmadevyanaudhasakāleyavísis.t.āni madhyandi-
nārbhavayor madhyagatāni catvāri stotrān. i śrutyācāryen. a ca saptadaśāni pr

˚
s. t.hāni dvādaśa

māsāh. pañca rtava (JB 1,251: 103,33) iti ca- atha pr
˚
s. t.hāni / indriyam. vai v̄ıryam pr

˚
s. t.hāni-

(JB 1,254: 105,10) iti ca yady enam pr
˚
s. t.hes.v anuvyāhared (JB 1,254: 106,3) iti ca rāthan-

tarān. i pr
˚
s. t.hāni (JK 2,3.7.9.11.13.15.21.22.24.28; 3,2,12; 3,4,18; 4,32.33.99.109.114.117.122)

bārhatāni pr
˚
s. t.hāni- (JK 2,4.6.8.10.12.14.23.27; 3,3,15; 3,4,25; 4,7.98.100.106.111.115.116.118;

JPA 25,17) iti ca bahukr
˚
tvah. pr

˚
s.t.haśabdenābhilaks.itāni dr

˚
śyante / tathaiva vikr

˚
tis.v api

(JK 4, loc. cit.) / atra brūmah. / hotr
˚
pr
˚
s.tha eva mukhyah. pr

˚
s.t.haśabdah. pravartate /

athāvíses.en. aikavacanena pr
˚
s.thaśabde prayukte hotr

˚
pr
˚
s.t.ham eva prat̄ıyate / yathā / atha

rathantaram. vā br
˚
had vā pr

˚
s. t.ham (JB 1,313: 131,12) iti ca rathantaram pr

˚
s. t.ham br

˚
had

brahmasāma- (JK 3,4,22: 158,16) iti ca tasya rathantaram pr
˚
s. t.ham bhavati- (JB 2,85:

194,15; 2,91: 197,17-18; 2,146: 223,4; 2,149: 224,11; 2,169: 233,2; 2,170: 233,15-16; 2,172:
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233,33; 2,174: 235,9; 2,175: 235,26-27; 2,179: 237,8; 2,206: 249,24-25; 2,227: 257,14;
2,239: 263,4; 2,432: 347,28-29) iti ca tasya br

˚
hat pr

˚
s. t.ham bhavati- (JB 2,84: 193,24; 2,86:

194,31; 2,87: 195,16; 2,97: 199,29; 2,437: 349,13) iti ca pr
˚
s. t.hanimitto [’]dhvaryur graham.

gr
˚
hn. āti pr

˚
s. t.hastotriyam. hotānuśam. śati- (JPA 1,25-26: 199,12-17) iti ca /

maitrāvarun. asāmād̄ınām punas tatsāhacaryāt pr
˚
s.t.haprat̄ıtih. / pr

˚
thaṅnirdeśes.u maitrā-

varun. asāma brahmasāmācchāvākasāmeti na nirdeśah. / na maitrāvarun. apr
˚
s.t.ham brahma-

pr
˚
s.t.ham acchāvākapr

˚
s.t.ham iti vā / dvit̄ıyapr

˚
s.t.han tr

˚
t̄ıyapr

˚
s.t.hañ caturthapr

˚
s.t.ham iti vā

na nirdeśo [’]sti / yady apy asti sa gaun. o mantavyah. / tasmād dhotr
˚
pr
˚
s.t.hasambaddhāni

rathantarabr
˚
hadvairūpavairājaśākvararaivatāni pr

˚
s.t.haśabdenātra parigr

˚
h̄ıtāni /

kuta etad āgatam / raivatam. vāravant̄ıyam. hi s.as.the [’]hani pr
˚
s.t.ham (JK 2,20) / uc-

yate / pr
˚
s. t.henāhar ākhyāyata (JPA 1,22: 199,2) iti hy asti / raivatam. s.as. t.ham ahar

(JB 2,57: 181,5) iti cāsti / na cāsyāhno raivatapr
˚
s.t.hatvād anyat kāran. am paśyāmah. /

asminn evārthe śrutir asti j̄ıryant̄ıva vā etat pr
˚
s. t.hāni yadā s.as. t.ham ahar āgacchanti /

na vai j̄ırn. e retah. parísis.yate / tad yad vāravant̄ıyam pr
˚
s. t.ham bhavaty uttares. ām eva

yajñakratūn. ām prajātyā (JB 3,145: 415,1-3; 3,155: 418,37 - 419,2) iti / s.as.t.ham ahar
āsadya j̄ırn. am aretaskam ārabdhakarmaparisamāpanāsamartham ātmānam. manyamānam
idam. raivatam ātmavyāpāram ārabdhakarmaparisamāpanasamarthe yūpāni vāravant̄ıye
prasajyopararāmeti śruter abhiprāyah. / punar apy āha śrutir yathā j̄ıvato dāyam upeyād
evan tad yad raivate [’]hani sati vāravant̄ıyam pr

˚
s. t.ham bhavati- (JB 3,156: 419,9-10) ity

upakramya sa yad evaitad apr
˚
s. t.ham pr

˚
s. t.ham. vāravant̄ıyam. kriyata (JB 3,156: 419,13) iti /

atha pr
˚
s.t.ham. sad vāravant̄ıyam atrāpr

˚
s.t.ham. kriyata iti yat tenāpi jñāyate vāravant̄ıyasyā-

prādhānyam /

kim bahunā / sarvatra pr
˚
s.t.hagananāsu pr

˚
s.t.ham. raivatam eva laks.yate na vāravant̄ıyam /

yathā / eti prety āśumad v̄ıtimad rukmat- (JB 3,330: 489,16) nāsad ās̄ın no sad ās̄ıd (R
˚
V

10,129,1 quoted in JB 3,360: 501,26) athaita r
˚
tus. t.omāh. - (JB 2,211: 251,11) athaite dísām.

stomā (JB 2,214: 252,17) ity evamādis.v adhyāyes.u pr
˚
s.tham. raivatam eva dr

˚
śyate /

atha vā / āstām prayogānves.an. e parikramah. / sr
˚
s.t.ikramam avalambya samarthayāmah. /

tā rathantaram prathame [’]hann asr
˚
janta- (JB 3,118: 403,29-30) ity etasminn adhikāre

raivatam eva pr
˚
s.t.ham. śrūyate / tasmād raivatam eva pr

˚
s.tham bhavati /

katham punar idān̄ım pr
˚
s.t.hastotrasambandham antaren. a rathantarād̄ınām pr

˚
s.t.hatvam.

sidhyati / tad divispr
˚
s. t.am atis. t.had (JB 3,117: 403,19) ity adhikr

˚
tya tāni pr

˚
s. t.hān̄ıti paroks.am

ākhyāyanta (JB 3,117: 403,20-21) ity anena vacanena sidhyati / asyārthasya sādh̄ıyastvam
anantaren. a vākyena śilpasambandhavācinā víses.yate //

JPA 46,12.

pr
˚
s.t.hān̄ıti khalu sr

˚
jyamānāni śilpāny anu sasr

˚
jire

[Bh/J 304,15-16] pr
˚
s.t.hā===jire // pr

˚
s.t.hāni sr

˚
jyamānāny anusasr

˚
jire śilpāny api / yadā

pr
˚
s.t.hānām. sr

˚
s.t.is tadādir eva śilpānām api sr

˚
s.t.ir ity arthah. //

JPA 46,13.

tad yena pr
˚
s.t.hāni

tena śilpāni
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[Bh/J 304,16-19] tadye===lpāni // tasmād yena vākyena vā nyāyena vā kāran. ena vā
pr
˚
s.t.hāni vihitāni tenaiva śilpāni vihitāni jñeyāni /

atha vā / vākyadvayam ek̄ıkr
˚
tya vyākhyeyam / tasmin paks.e yacchabdasyārthe khaluśabdah.

kalpyah. / yasmāt sr
˚
jyamānāni pr

˚
s.t.hāny anusasr

˚
jire śilpāny api tasmād yena vākyena

pr
˚
s.thāni vihitāni tena śilpāny api vihitān̄ıti vidyāt //

JPA 46,14.

iti vijñāyate

[Bh/J 304,19-32] iti===yate // ittham. śrutir asti / śrutyaivāyam artho vihita ity arthah.
/

tā rathantaram prathame [’]hann asr
˚
janta tad rathaghos.o [’]nvasr

˚
jyata- (JB 3,118: 403,29-

30) ity evamādibhi[́s] śrutivacanaih. pr
˚
s.t.haśilpasargakramavispas.tāvabodhibhih. pratipādito

[’]yam artho [’]smābhir abhihito na kevalan tarkanyāyāvakl
˚
pta it̄ımam artham pratipādayi-

tum idam. vākyan nyastam / asya śrautavacanatvāvabodhane prayojanam ı̄dr
˚
śaśrautavāk-

yānām arthopādānakrama iti jñāpanam /

kim etasya jñāpane prayojanam / atrānuktānām apy evam. vidhānām. víses.ān. ām iman
nyāyam upāśritya pravartamānānām parigrahah. kartavya iti / yathā śilpānām pr

˚
s.t.hasr

˚
s.t.y-

anusr
˚
s.t.atvāt pr

˚
s.t.hadharmatvam uktam tathā prs.t.hānām. yugapat sr

˚
jyamānānām anusr

˚
s.t.a-

tvād yugapad ekasmin kramau pravartamānānām eva śilpāni prayojyāni / tathaiva ca
yathākramam iharacitarksāmakl

˚
ptiviviktapr

˚
s.t.hyāhas.s.at.kavyaktasambandhata etan māhen-

drastotrasādhan̄ıbhūtapr
˚
s.t.havis.ayatāvijñāyād dhotr

˚
pr
˚
s.t.hagatānām eva śilpavidhih. / tasmāt

tr
˚
t̄ıyādis.v ahassu pavamānagatānām br

˚
hadrathantarān. ān na śilpavidhih. / sam. ghātani-

yamasya prayojanam / paroks.apr
˚
s.t.hasya s.ad. ahasya (JPA 33,11-17) prathamayor ahnor

br
˚
hadrathantarapr

˚
s.t.hapaks.e [’]pi na śilpavidhir iti /

atha vā / idam. vākyatrayam evāstu / tathā saty evam. rūpā śrutir ast̄ıty anumātavyam /
tathāpi pūrvokta evārthah. / evam. sthite rathantarasya stotre rathantaraghos.am. kurvanti-
(JB 1,143: 60,30 = JPA 47,1: 309,1) ityādis.u vākyes.v arthagatim prati bahudhā vikalpate
buddhih. / rathantarādisāmaśrutes sāmadharmāś silpāni / atha vā stotraśrute[s] stotra-
dharmā āho svid ubhayasam. yogaśrutes sam. yogadharmā iti / atrāta[t]tvanirn. ayādhigamāya
vicārayitum ārambhah. //

JPA 46,15.

anupr
˚
s.t.ham. śilpāni bhavanti-

ity ābhísren. yah.

Note: This sūtra found here in the text manuscript Tj is skipped over by Bhavatrāta/Jayanta or at least

our mss. of the commentary. The reference to śilpas being mentioned in the earlier statement, made in

the commentary on JPA 46,16, is to JPA 46,13-14 as it involves śruti.

JPA 46,16.

karman. e vā
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dravyārtham. gr
˚
h̄ıtatvāt

[Bh/J 304,32 - 305,6] karma===tatvāt // yad apūrvam iti mı̄mām. sakair abhihitam. vastu
tad atra karmaśabdenocyate /

karma kriyā / apūrvam ity anarthāntaram / atra stotram. karmaśabdenābhidh̄ıyate /
tādarthye caturth̄ı / karmārtham. stotrārtham. śilpāni sr

˚
s.t.āni veditavyāni /

katham. śilpān̄ıti jñāyate / pūrvasmin vākye śrutatvāt śilpārtho [’]bhihitah. / tadartho
[’]yam. yatnah. /

kasmāt karman. e syād iti ced dravyasya gr
˚
h̄ıtatvāt / dravyaśabdenātra sāmāni nirdísyante

/ sāmādidravyam antaren. a stotran na pravartate / tasmād arthagr
˚
h̄ıtan dravyam. sto-

trasya prādhānyam. syāt / rathantarasya stotre rathaghos.am. kurvanti- (JB 1,143: 60,30 =
JPA 47,2: 309,1) ityādis.u vākyes.u śrūyamān. āni rathaghos.ād̄ıni śilpāni rathantarād̄ınān
dravyān. ām arthagr

˚
h̄ıtatvāt stotrasya prādhānyāt stotrārthāny etāni bhavitum arhant̄ıty

arthah. //

JPA 46,17.

dravyasya vā víses.agrahan. āt

[Bh/J 305,7-12] dravya===han. āt // vāśabdah. paks.avyāvr
˚
ttau / dravyasya sāmno dharmāś

silpāni / dravyasya víses.agrahan. ād rathantarasya stotra (JB 1,143: 60,3 = JPA 47,2:
309,1) iti rathantaravísis.t.e stotre na kevale stotra iti /víses.agrahan. ād dravyārthāni śilpāni
syuh. /

kasmād atra vibhaktyā nārthah. kriyate / pūrvasmin vākye karman. a (JPA 46,16) iti
caturth̄ı śrutā / atra dravyasya- iti s.as.t.h̄ı śrūyate / nais.a dos.ah. / adhyāhāryatvād dvit̄ıyasya
dravyaśabdasya tatres.t.ayā vibhaktyā bhavitavyam /

nanv ayam eko [’]sti dravyaśabdo dravyasya- iti / asti / dvit̄ıyam apy avaśyam adhyāhāryam
/ dravyavíses.agrahan. āt dravyārthāni śilpāni- iti vā pūrvavākyānukūlyena yojyam / dravya-
víses.agrahan. ād dravyasya karman. a iti vottaravākyānukūlyena yojyam / ubhayathāpy ados.ah.
//

JPA 46,18.

tadyuktadharmo vā sam. yogāt

[Bh/J 305,12-15] tadyu===yogāt // ayam api paks.o vāśabdena nivartyate / tena yuktan
tadyuktam / tadyuktasya dharmas tadyuktadharmah. / tacchabdena dravyam parāmr

˚
śyate

/ dravyayuktasya karman. o dharmāś śilpāni / sam. yogāt kāran. āt / dravyakarmasam. yoga-
śravan. ād ity arthah. / rathantarasya stotra (JB 1,143: 60,30 = JPA 47,2: 309,1) iti rathan-
tarādivísis.t.asyaiva hi stotrasya vidh̄ıyate / tasmāt tadyuktadharmah. //

JPA 46,19.

ubhayor vānyārthāt

[Bh/J 305,15-21] ubha===nyārthāt // anena vāśabdena tr
˚
t̄ıyo [’]pi paks.o nivartyate /

ubhayor eva dravyakarman. or sāmastotrayoh. pr
˚
thak pr

˚
thag dharmo vijñeyah. /
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katham / anyārthāt / anyārtho [’]rthavādah. / evam. s.as.t.he [’]hani raivatabrāhman. e [’]rtha-
vādo bhavati vatsān mātr

˚
bhis sam. vāśayanti- (JB 3,118: 404,3-4) ity adhikr

˚
tya pavamāne

sam. vāśayed (JB 3,146: 415,7) iti ca– abhyāvartis.u sam. vāśayed (JB 3,146: 415,8-9) iti ca
pūrvapaks.am uktvā– ubhayatra sam. vāśayed (JB 3,146: 415,10) iti siddhāntah. kr

˚
tah. / atra

raivatastotravihitah. paśughos.ah. pavamānagate ca raivate vāravant̄ıyavísis.t.e ca hotr
˚
pr
˚
s.t.he

śrūyate / tasmāc chrutau vispas.t.an dr
˚
s.t.atvād ayam eva paks.a[s] sthitah. /

asminn arthavādopalabdhanyāyasiddhe paks.e samāśr̄ıyamān. e vikr
˚
tis.u dos.am utpādayitum

āha //

JPA 46,20.

vaikr
˚
te tv avyavasthā

prakr
˚
tidharmatvāt

[Bh/J 305,21 - 306,4] vaikr
˚
===rmatvāt // vikr

˚
tau bhavam. vaikr

˚
tam / víses.enāvasthānam.

vyavasthā / na vyavasthā– avyavasthā / prakr
˚
ter dharmah. prakr

˚
tidharmah. / prakr

˚
tidharmo

yasyās sais.ā prakr
˚
tidharmā vikr

˚
tih. / uttarapadalopo dras.t.avyah. / vaikr

˚
te kratau yadi

pr
˚
s.t.hāni prayujyante tatra śilpes.u prayujyamānes.u vyavasthā na śakyate kartum prakr

˚
ti-

dharmatvād vikr
˚
teh. /

sarves.ām. kratūnām prakr
˚
tir jyotis.t.omo daśarātro [’]hargan. ānām. gavāmayanam. sam. vatsara-

sa[t]trān. ām / śes.ā vikr
˚
tayah. / tatra pr

˚
s.t.hānām. saśilpānām pr

˚
s.t.hyaprakr

˚
titvam pūrvam

eva pratipāditam / na ca vikr
˚
tāv ahassam. ghātes.u pr

˚
s.t.hānām prayogo dr

˚
śyate / ekāhe

vísvajinnāmni dr
˚
śyate /

vísvajiti sarvān. i pr
˚
s. t.hāni- (JB 2,180: 237,32) iti śrūyate / tenaiva vacanena śilpāny api

vihitāni vijñeyān̄ıti pūrvam evoktam / śilpānām ubhayadharmatvañ ca sādhitam / tasmād
vísvajiti sāmadharmadvāren. a sāmasu śilpāni prayojyāni / stotradharmadvāren. a māhendre
stotre yugapad upagacchanti / tes.ām aśes.ān. ām. śilpānān tulyabalānān tulyakartr

˚
kān. ām

ekakālavihitānām. māhendrastotrasakalāvayavavyāpinām. kramaniyamanirapeks.ān. ām. yu-
gapat samāveśāsambhavād avaśyopayogatvāc cāṅganimittam pradhānāvr

˚
tter anyāyyatvāc

cāvayavaśo [’]pi prayogah. prāpnoti / tatrāvayavānām. mātrāks.arapādaparvastotriyāvis.t.āva-
paryāyād̄ınām. kālaparimān. aparicchedasamarthānām anekatvād ekaikaśilpaprayogakāla-
parimān. avyavasthānan na sambhavati / idam ādau proyoktavyam idan dvit̄ıyam idan
tr
˚
t̄ıyam iti kramavyavasthā na sambhavati víses.aniyamakāran. ābhāvāt /

atha sr
˚
s.t.ikramam. vā prayogakramam. vā– āsattikramam. vāśritya vyavastheyah. krama iti

cet tatrāpi trayān. ām es.ām ekam. vyavasthātun na śakyate /

atha ca rathaghos.apaśughos.ayor anyakartr
˚
katvād agnighos.asya gānakālāt prāktanatvāc

ches.an. ān trayān. ān tribhir udgātr
˚
bhir āśrayād vyavasthā kartavyeti cet tathāp̄ıdam udgātrā

prayoktavyam idam prastotredam pratihartreti vyavasthānan na śakyate / sarvathā– avya-
vasthā vidyata eva //

JPA 46,21-22.

paks.en. a vā samāptatvāt

[Bh/J 306,5-8] paks.e===ptatvāt // vāśabdo [’]vadhāran. āyām / paks.en. a vikalpaparyāyen. a
/ samyag āptam. samāptam / samāptatvād ekasminn eva śilpe prayukte tatkr

˚
tena sam. skāren. a
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sakalam. stotram. samyag āptam bhavati / tasmāt paks.enaikenaiva śilpena bhavitavyam /
tathāp̄ıdam. vā prayojyam idam. vedam. veti / ekāvadhāran. āyām. kāran. ābhāvād avyavasthā
vidyata eva / atra paks.en. a- ity uktatvāt pūrvah. paks.o yugapat prāptikr

˚
ta iti vijñāyate /

aparā vyākhyā //

JPA 46,21.

paks.en. a vā

[Bh/J 306,9-17] paks.ena vā- ity etāvad ekam. vākyam / māhendre paks.en. aiva śilpāni
prāpnuvanti na yugapat /

ko [’]bhiprāyah. / stotrasya hi sam. skāravíses.aś śilpāni / tatraikenāpi śilpena niravaśes.asam. s-
kr
˚
tam. stotram. gun. asampannam bhavati /

apa upanidhāyāvakinya udiṅgayanto mahānāmn̄ıbhi[s] stuvata (source untraced) iti gānod-
iṅganayos samānakālatvaśravan. ād yāvat stotraparisamāpti śilpes.u prayuktes.u śabdārthas
sam. pūrn. o bhavati / ekena śilpena sam. skr

˚
tam. stotram itarān. i śilpāni nākāṅks.ati / tasmāt

paks.en. aikena sam. skr
˚
tasya stotrasya prayuktasya ca śilpasya na vaigun.yam bhavati / yu-

gapat prāptau tv asamagraprayogāt stotrasya śilpānāñ ca vaigun.yam eva bhavati / tasmāt
stotrasam. pattihetoh. yat kiñ cid ekam eva śilpam prayoktavyam /

athedān̄ım evam. sati sāmastotrayoh. pr
˚
s.t.hya iva tantren. aikaśilpaprayogen. a siddhatvād yat-

nalāghavam upalaks.yotpannāyā agnighos.e vyavasthābuddher ayuktatvapratipādanārtham
āha //

JPA 46,22.

samāptatvāt

[Bh/J 306,17-19] samāptatvāt parinis.t.hitatvāt sāmagānārambhāt prāg evāgnighos.as samāp-
ta it̄ıtares.ām. śilpānām prayogo gānakāle bhinnavis.ayatvāt sāvakāśatvāc ca prāpnoti / kr

˚
te

[’]py agnighos.e śes.ān. i śilpāni prāpnuvanty eva / tasmād avyavasthā vidyata eva //

JPA 46,23.

prakr
˚
ter uttares.v iti cet

[Bh/J 306,19-25] prakr
˚
===ticet // prakr

˚
tir ity atra jyotis.t.omo [’]bhidh̄ıyate sarvakratu-

prakr
˚
titvāt / uttares.u vikr

˚
tis.u vísvajidādis.u pr

˚
s.t.haśilpaprakr

˚
tibhūtapr

˚
s.t.hyamāhendra-

bahutvajanitayugapatprāptikāran. ād avyavasthāprasaṅge– idam ucyate / ekamāhendrāt
jyotis.t.omāt sarvaprakr

˚
ter nirgamya vikr

˚
tis.u prāptāni śilpāni mantavyāni / prakr

˚
tāv api hi

pr
˚
s.t.haśilpānām. sr

˚
s.t.ir upalaks.yate / tad rathantaram asr

˚
jata tad rathaghos.o [’]nvasr

˚
jyata-

(JB 1,143: 60,29) ityādinā granthena nirūpitā / prakr
˚
ter ekamāhendratvād ekam eva

śilpam. māhendre prāpnoti / prakr
˚
tivad eva hi vikr

˚
tau bhavitavyam / yan māhendra-

sam. bandhinas sāmnaś śilpan tad eva hi tasya stotrasyāpi śilpam bhavati / tasmād evam
avyavasthādos.o na prāpnoti //
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JPA 46,24.

nāpūrvatvāt

[Bh/J 306,25-32] nāpūrvatvāt // na / yad uktan tan na bhavati / apūrvatvāt prakr
˚
tāv

aprayuktatvāt / yasmāt prakr
˚
tau śilpānām prayogo na dr

˚
śyate tasmāt prakr

˚
tito vikr

˚
tim.

gacchant̄ıty etan na ghat.ate /

katham punar etāni śilpāni jyotis.t.omabrāhman. e tad rathantaram asr
˚
jata- (JB 1,143: 60,29)

ityādinā granthena sr
˚
jyamānāni vidh̄ıyamānāni prakr

˚
tau na prayujyante / atra brūmah.

/ prakr
˚
tau hotr

˚
pr
˚
s.t.hārtham. prajāpatir yad br

˚
hadrathantare asr

˚
jata- (JB 3,316: 484,8)

iti br
˚
hadrathantare sr

˚
s.t.e / atha rathantaram. vā br

˚
had vā pr

˚
s. t.ham (JB 1,313,12) iti te

eva vikalpyete hotr
˚
pr
˚
s.t.hasyaikatvāt / na cātrainayoś śilpasambandha[́s] śrūyate / na ca

vairūpād̄ınām prakr
˚
tau hotr

˚
pr
˚
s.t.hasambandha[́s] śrūyate / yo [’]sau vāmadevyabrāhman. e

tad rathantaram asr
˚
jata- (JB 1,143: 60,29) iti rathantarād̄ınām. śilpavat̄ı sr

˚
s.t.i[́s] śrūyate

sā rathantarād̄ınām. s.an.n. ām pr
˚
s.t.hānām. saśilpānām. sr

˚
s.t.atvād vāmadevyasya māhātmya-

pradarśanārthā vijñeyā / na cāsyāh. prākr
˚
tena māhendren. a sambandho [’]sti / ittham

abhipretyais.ām apūrvatvam uktam //

JPA 46,25.

liṅgārthāni pr
˚
s.t.hadarśanād iti cet

[Bh/J 306,32 - 307,22] liṅgā===iticet // es.ām apūrvān. ām. satām. śilpānām prakr
˚
tivikr

˚
ti-

sam. bandhāsambhavād vikr
˚
tigataih. katham. sambandha iti / liṅgārthāni liṅgaprayojanāni

liṅgārtham utpannān̄ıty arthah. / pr
˚
s.t.hes.u darśanam pr

˚
s.t.hadarśanam / pr

˚
s.t.hadarśanāt

kāran. āt / tad rathantaram asr
˚
jata tad rathaghos.o [’]nvasr

˚
jyata- (JB 1,143: 60,29) ity atra

pr
˚
s.t.hasargānusr

˚
s.t.ikāran. āpāditapr

˚
s.t.haliṅgatvaprat̄ıter anyo[’]nyakr

˚
tasambandhāni śilpāni

vikr
˚
tigatair liṅgibhih. pr

˚
s.t.hair darśanamātrād evāta eva nirgamya sambadhnant̄ıty arthah.

/

katham idān̄ım avyavasthādos.ah. parihriyate / pr
˚
s.t.hānām. saśilpānām ubhayatra sr

˚
s.t.i-

krama[́s] śrūyate jyotis.t.omabrāhman. e pr
˚
s.t.hyabrāhman. e ca / tatra pārs.t.hikāni śilpāni

pr
˚
s.t.hya eva viniyuktatvāc caritārthāni vikr

˚
tigataih. pr

˚
s.t.hais sambandhan nākāṅks.anti /

yady api sr
˚
s.t.ikāle rathantarādisambaddhatvād ākāṅks.anti tadā tes.ām. māhendraniyata-

sambandhatvād avyavasthādos.o dus.pariharah. prādur bhavati / atha ca / jyotis.t.ome śrūya-
mān. āni yogam alabhamānāni kva cid api viniyogābhāve vaiyarthyaprasaṅgād yena kena
cid upāyena viniyogam ākāṅks.anti / ātmasambandhinām pr

˚
s.t.hānān darśanamātrād eva

tais sambadhnanti / asmin sr
˚
s.t.ikrame stotramātrasambandhaśravan. ād víses.aniyamābhāvāc

ca stotrasambaddhapr
˚
s.t.hadarśanamātram eva śilpānām. sambandhakāran. am bhavati /

yady atra śilpānām. stotravíses.aniyamo na syāt tadā sarvastotrasādhāran. atvāc chilpānām.
stotradharmadvāren. a pratistotram. yugapat prāpnuvatām punar evānekarūpen. āvyavasthāh.
prāpnuvant̄ıva pratibhāti /

vyāghrād bh̄ıtasya sim. haguhāpraveśavad ekām avyavasthām parihartum. yatamānasya sam. -
sthāh. prādur āsan / atra brūmah. / tasmād rathantarasya stotre rathaghos.am. kurvanti- (JB
1,143: 60,30 = JPA 47,2: 309,1) ity evamādis.u māhendraniyamābhāvāc chruta evārtha
upādeyah. / yes.u kes.u cid rathantarādisāmavísis.t.es.u stotres.u rathaghos.ād̄ıni śilpāni kāryā-
n. ı̄ty etāvad atra śrutam / na cātra pavamāne [’]bhyāvartis.u ca- (JPA 47,21: 310,21;
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cf. JB 3,146: 415,7-9) ity asāv arthavādah. prakaran. āntaravartitvād ubhayadharmatva-
níscayāvabodhahetuh. pravartate / pr

˚
s.t.hastotrasam. yogamātram eva śilpānām pravr

˚
tti-

kāran. am. mantavyam / tasmād vísvajiti rathantarasam. bandhini madhyandine rathaghos.ah.
kāryo vairājasam. bandhini hotr

˚
pr
˚
s.t.he [’]gnighos.aś śākvarasambandhini maitrāvarun. asāmny

apām. ghos.o vairūpavísis.t.e brahmasāmni vāyughos.o raivatavísis.t.e [’]cchāvākasāmni paśu-
ghos.o br

˚
hadvísis.t.e [’]gnis.t.omasāmni dundubhighos.a iti /

āpūrvikānām. śilpānān necchanty ubhayadharmatām / pr
˚
s.t.hadarśanam evāto vaikr

˚
te vr

˚
tti-

kāran. am /

atheites.ām. śilpānām apārs.t.hikānām aprākr
˚
tānām arthavāde śrutatvāt kratusambandhanir-

apeks.ān. ām apūrvān. ām. satām. vikr
˚
tis.u vísvajidādis.u vidh̄ıyamānaih. pr

˚
s.t.hais taddarśana-

mātrād eva kāran. āt sambandhah. katham upapadyata ity ākāṅks.āyām āha //

JPA 46,26.

nigadatvāt

[Bh/J 307,22-27] nigadatvāt // nigadyata iti nigadah. / nigadatvād āmnātatvāt / tasmād
rathantarasya stotre rathaghos.am. kurvanti- (JB 1,143: 60,30) ityādibhir vākyai rathantarādi-
vísis.t.ai[s] stotraís śilpānām. sambandho nigadyate / sambandhasya nigaditatvād yena kena
cid upāyenopayogam ākāṅks.ya sthitāni tāni śilpāny upayoganimittabhūtānām pr

˚
s.t.hānān

darśanād evopayogabhāj̄ıbhavant̄ıty arthah. /

athāsya śilpavidhānasyāprākr
˚
tasyāpārs.t.h̄ıkasya– avihitaviniyogavis.ayasya vispas.t.avacanam.

kāran. āntaram. vinā vikr
˚
tis.u viniyoktr̄ı śaktih. katham upalabhyata ity ākāṅks.āyām āha //

JPA 46,27.

vijñāyata āmnāyasya kriyārthād ānarthakyam atadarthānām //

[Bh/J 307,27-33] vijñā===rthānām // āmnāyo vedah. / sa hi kriyārthah. yajñakarmasu
viniyogārthah. / atadarthānām akriyārthānām. yajñakarmasu viniyogam alabhamānānām.
vidh̄ınām ānarthakyam. vijñāyate / yasmād akriyārthānām ānarthakyam prasajyate tasmāt
sarve vidhayah. kriyārthā eva bhavitum arhant̄ıty abhiprāyah. /

yadi kati cid vidhayah. kriyāyogan na labhante tes.ām āmnāyo [’]py anarthaka[s] syāt /
kriyārthasya nityasyāmnāyasya svayambhuva ekadeśānarthakyam api na yujyate / ekadeśān-
arthakye [’]pi sati prāmān. yam. vihanyeta / tasminn apramān. e sarvo vedo [’]pramān. am
bhavati / tasmāt sarve vidhayah. kriyārthā eva syuh. / tasmāt sarves.ām. vidh̄ınām avidita-
viniyogavis.ayān. ām api yena kena cid upāyena sambandam. kalpayitvā karmasu viniyogas
sādhyah. //

[Bh/J 308,1-26]

vidh̄ınām akriyārthānām ānarthakyaprasaṅgatah. /
kriyārthatvād vidhes sidhyaty avaśyaviniyojyatā //
asya śilpavidher yajñe nyāyamārgānurodhatah. /
yena kenāpy upāyena sambandham. viniyojayet //
pr
˚
s.t.hasargānusr

˚
s.t.atvāc chilpānām pr

˚
s.t.hadarmatā /

tasmāt tu dharman. ān tes.ān darśanād eva sam. gatih. //
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māhendrastotrasambandho yatra śilpasamudbhavah. /
anyārthād ubhayor veti paks.o [’]yam. tatra vartate //
pārs.t.hikānām. hi śilpānām. hotr

˚
pr
˚
s.t.hāśrito vidhih. /

jyotis.t.ome śrutānāñ ca stotramātrasamāśritah. //
tasmād apārs.t.hikānān tu śilpānām. kalpane dhruvam /
sam. yogād yuktadharmo vety ayam paks.o [’]vadhāryate //
tasmād darśanamātren. a śilpānām pr

˚
s.t.hagāminām /

śilpāni tu prayojyān̄ıty ayam artho [’]tra níscitah. //
rathantarasya stotre syād rathaghos.a iti śrutih. /
rathantarasya tu stotram pavamāno hi madhyamah. //
anekasāmasādhyasya syād rathantaratā katham /
tasmāt tu pavamānasthe sāmni śilpan na yujyate //
s.as.t.h̄ı rathantarasyeti sambandhād vihiteti cet /
śilpasya sakalastotravyāpitvam prāpnuyāt tadā //
sambandha[s] stotrasāmno syād yadā śilpan tadā bhavet /
iti vyākhyāyamāne tu na ca dos.ah. pravartate //
atha vā stotram ity etatstavanārthe prakalpayet /
sāmna[s] stavanakāle [hi] syāc chilpam ity ados.akr

˚
t //

stotre [’]tha vā satas sāmno rathaghos.o bhaved iti /
vyākhyāte naiva dos.a[s] syāt sarvam is.t.añ ca sidhyati //

[Bh/J 308,27] // 46 //44

JPA 47,1.

vijñāyate

[Bh/J 309,1] vijñāyate // yad asmin pat.ale vaks.yate tat sarvam brāhman. a eva vijñāyata
ity arthah. //

JPA 47,2.

rathantarasya stotre rathaghos.am. kurvanti

(= JB 1,143: 60,30; 3,118: 403,30-31)

[Bh/J 309,1-4] ratha===rvanti // rathantarasya stotre ḡıyamāne rathaghos.am. kurvanti
/

ke nu khalu rathaghos.asya kartārah. / āstāve vāsasy upavis.t.ānām. vyavasthitan digabhi-
mukhānān dyāvāpr

˚
thivyos sandhim ı̄ks.amān. ānām udgātr

˚
r̄n. ām. sadaso bahih. kriyamān. am

ādhāvanakriyādy anekayatnam ā stotraparisamāpty anuparatam. sam. pādya rathaghos.am.
kartum asam. bhavād yajamānapurus.ā iti brūmah. //

JPA 47,3.

br
˚
hata[s] stotre dundubh̄ın udvādayanti
44 Here N has correctly 46, but mistakenly repeats 46 at the end of the next chapter.
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(= JB 1,143: 60,32; 3,356: 499,20-21)

[Bh/J 309,4-9] br
˚
ha===yanti // kim atrāpi yajamānapurus.āh. / naivam / udgātāra eva

kuryur virodhābhāvāt / sati sambhave– anādis.t.akartr
˚
kān. ām. karman. ām udgātr

˚
kartr

˚
katvam

pūrvam evābhihitam. vedādhikr
˚
tatvāt / imam evārtham adhvaryavo dr

˚
d.hayanti / dundu-

bhinaitad ahar adhvaryur māhendrasya stotram upākaroti- (BaudhŚS 16,3: 248,9-10) iti
baudhāyanenoktam / tasmād dundubhinā saha stotram. sedhyati / udgātāpi tam eva dun-
dubhim br

˚
hata[s] stotrañ ca pratigr

˚
hya brūyād divam pitaram (JB 1,129: 55,6; JŚS 18,12)

iti / upākaran. e dundubher ekavacanaśravan. ād udvādane bahuvacanaśravan. āc ca prastotr
˚
-

pratihartārau cānyau dundubh̄ı udvādayatah. //

JPA 47,4.

vairūpasya stotra ādhavair ādhūnvanti

(= JB 3,356: 499,23)

[Bh/J 309,9-10] vairū===nvanti // ādhāvenaitad ahar adhvaryur māhendrasya stotram
upākaroti- (BaudhŚS 16,3: 248,11-12) iti vacanāt pūrven. aiva vākyena vyākhyātam //

JPA 47,5.

him. kr
˚
te [’]prastute vairāja

udgātur daks.in. a ūrau nidhāya

śakale ’gnim manthanti

Note: Cf. JB 1,143: 61,3 = JB 3,67: 382,15 = JB 3,118: 403,36 vairājasya stotre [’]gnim manthanti; JB

3,70: 384,4-8 agnim manthanti ... him. kr
˚
tyāprastutya manthanti ... udgātur ūrau manthanti prastotr

˚
prati-

hartārau dhārayatah. ... daks.in. a ūrau manthanti ... śakale [’]dhi manthanti ...

[Bh/J 309,10-17] him. kr
˚
===nthanti // him. kr

˚
te– aprastute vairāje– udgātur ūrau daks.in. e–

adharāran. in nidhāyottarāran. ísakalenāgnim. manthanti / adhvaryavo manthanasya bahu-
kartr

˚
katvāt /

nanu brāhman. e him. kr
˚
tyāprastutya manthanti- (JB 3,70: 384,5) iti śrūyamān. ayor him. kāra-

manthanayos samānakartr
˚
katvād udgātr

˚
kartr

˚
kam idam. manthanam / atra brūmah. / man-

thanan nāmādharāran. idhāran. ottarāran. iparibhraman. arajjvākars.an. ādyanekavyāpārasama-
vetatvād anekapurus.asādyam / tatrādhār̄ıbhūtenorun. ā dhāra.am udgātr

˚
karma / kara-

yugalābhyām adharāran. icalanapariraks.an. am prastotr
˚
pratihartr

˚
karma / itarad itarakarma

/ tasmān manthanavyāpāraparatvād udgātradhvaryūn. ām adhvaryavo manthant̄ıti vacanan
na dos.āya / him. kr

˚
tya manthane yathāsvam. vyāpāram ārabhanta ity arthah. /

atha vā / suptiṅupagrahaliṅganarād̄ınāñ chandasi vyatyayabāhulyād (cf. Mahābhās.ya on
Pān. ini 3,1,85) acodyam etat //

JPA 47,6.

avakābhih. paryūhanti

Note: Cf. JB 3,70: 384,8-9 avakāsv adhi manthanty anatidāhāya.
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[Bh/J 309,17] ava===hanti // avakābhir ūrum paryūhanti / adāhāya sañchādayanti //

JPA 47,7.

prastotr
˚
pratihartārāv om. kāran dhārayatah.

[Bh/JB 3,70: 384,7 prastotr
˚
pratihartārau dhārayatah. .]

[Bh/J 309,18-19] prasto===yatah. // om. kāram ity ābh̄ıks.n. ye n. amul / om ity etad aks.aram
uccāryoccārya hastābhyām aran. in dhārayatah. / acal̄ıkaran. āya //

JPA 47,8.

tañ jātam abhijuhoty

agnin nara (JS 3,59,15-17) ity etena tr
˚
cena

[Bh/J 309,19-20] tañjā===cena // tasmin stotre jāte [’]gnau juhoty udgātā– agnin nara
(JS 3,59-15-17) iti tr

˚
cena / tisr

˚
bhir r

˚
gbhis trir juhoti //

JPA 47,9.

tam āhavan̄ıyam. haranti

Note: Cf.JB 3,70: 384,9-11 tañ jātam agn̄ıdhram. haranti / ato hy agn̄ın viharanti / tad u vā āhur

āhavan̄ıyam eva hāryo yajamāno vā āhavan̄ıyah. prajais.ā / yajamānam eva tat prajayā samardhayanti.

[Bh/J 309,20] tamā===ranti // haranty adhvaryavah. //

JPA 47,10.

tam. hriyamān. am anumantrayate
punar ūrjā nivartasva
punar agna is. āyus. ā /
punar nah. pāhy am. hasah. //
saha rayyā nivartasva-
agne pinvasva dhārayā /

vísvapsnyā vísvatas pari- // iti

Note: Cf. JB 3,71: 384,15-21 tam anumantrayeta punar ūrjā ...pari- iti punar evānnādyam ātman dhatte.

[Bh/J 309,10 - 310,1] tam. hri===r̄ıti // udgātānumantrayate /

kim etāni śilpāni stotres.u vidh̄ıyamānāni tes.ām. stotrān. ām ādau prayojyāni /uta madhye
/ uta ante / uta sarvatra / uta yatra kva cit / atra brūmah. / sāmastotrayos sam. yogaś
śilpapravr

˚
ttikāran. am / ārambhaprabhr

˚
ty ā samāptes sam. yogo [’]sty eva / tasmāc chilpānām.

stotrasakalavyāpitvam. siddham / satatakaran. ārtham eva hi dundubhyādibhi[s] stotropā-
karan. am /
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evañ ced vairājasya stotre [’]gnim manthanti- (JB 1,143: 61,3 = JB 3,67: 382,15 = JB
3,118: 403,36) iti brāhman. e śrūyamān. atvād atra vihitasyāgnimanthanasya stotrārambhāt
prāktanatvād itaravr

˚
ttisamavr

˚
ttihetor vairāje prastute [’]py ā samāpter agnimanthanam.

kartavyam iva pratibhāti / atra brūmah. / yam etam. vairājasya stotre [’]gnim manthanti-
iti yad agnimanthanam. vihitam. him. kr

˚
tyāprastutya manthanti- (JB 3,70: 384,5) iti tad agn-

imanthanam anūdya him. kāraprastāvayor madhyavis.ayatvam. vidh̄ıyate / tad etad akhilam
brāhman. avacanam abhisamı̄ks.yopāttam. vastv ācāryen. a sakalasa[t]tvavedinātra vyaktam
abhihitam / tasmād vairājasyaitāvad eva śilpakarma //

JPA 47,11.

apa upanidhāya-
avakinya udiṅgayanto

mahānāmn̄ıbhi[s] stuvate

Note: Cf. JB 3,115: 402,27-28 apa upanidhāya stuvanti sāmnās sarvatvāya / etad va mahānāmn̄ınām.

sarvam. rūpam. yad āpah. / tā udiṅgayeyū rūpasamr
˚
ddhatāyai; JB 3,118: 403,36 - 404,2 tā abruvan

sr
˚
jadhvam eveti / tāś śākvaram pañcame [’]hann asr

˚
janta / tad apām. ghos.o [’]nvasr

˚
jyata / tasmāc cākvarasya

stotre [’]pa upanidhāya stuvanti.

[Bh/J 310,1-3] apa===vate // avakin̄ır apas samı̄pe nidhāya tā udiṅgayantas saśabdam
utsiñcanto mahānāmn̄ıbhi[s] stuvate / avakinya iti cchāndasah. prayogah. //

JPA 47,12.

anuparyāyañ ca pur̄ıs.en. a

[Bh/JB 3,115: 402,25 anuparyāyam eva pur̄ıs.en. a stotavyam.]

[Bh/J 310,3-5] anu===s.en. a // trayān. ām paryāyān. ām antes.u sakr
˚
t sakr

˚
t pur̄ıs.en. a ca sto-

tavyam / pur̄ıs.an nāma mahānāmn̄ınām avayavah. / tisr
˚
bhya[s] stotriyābhyo vyatirikto [’]pi

tāsām eva sāmānyena śes.abhūta evāhyādipañcapadātmakah. (JS 2,7,4) / etat sāmāntaran
na ca stotriyāntaram //

JPA 47,13.

tāsām āstāve yāvatkāman nin̄ıya

śes.am antah.paridhi ninayet

[Bh/JB 3,116: 403,5-7 āstāve ninayed iti / es.a ha vā udgātuś ca yajamānasya ca dhis.n. yo yad āstāvah. /

āyatanam āstāvah. / āyatana eva tad etān kāmān pratis.t.hāpayati / tāsām atra yāvatkāman nin̄ıyāthāntah. -

paridhi ninayet.]

[Bh/J 310,5-11] tāsām. ===nayet // tāsām upanihitānām apām apām avayavānām āstāve
yāvatkāman nin̄ıyāsicya śes.am antah.paridhy agniparidhyor madhye ninayet /

tāsām ity avayavas.as.t.h̄ıdarśanāc ches.aśabdaśravan. āc cāstāve tāsām ekadeśaninayasiddher
yāvatkāmam ity anarthakam / nānarthakam / śrūyatām asya padasyārthah. / vaks.yamān. a-
kāmāpeks.o [’]yam. kāmaśabdah. / vaks.yamān. ānām. kāmānām. yāvanto [’]bh̄ıs.t.āh. kāmās
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tāvatān nimittes.u deśes.u nin̄ıyety arthah. / prathamam āstāve ninayet tatah. kāmasamban-
dhes.u deśes.u / yadi kāmāh. parigr

˚
hyante tataś śes.am antah.paridh̄ıti siddham / āstāvāntam

paridhininayam. sakāmasyāpi vidyata eva /

ekavacanaśravan. ād udgātā ninetā //

JPA 47,14.

sadasi vars.akāmah.

[Bh/J 310,12] sada===kāmah. //

JPA 47,15.

gos.t.he paśukāmah.

[Bh/J 310,12] gos.t.he===kāmah. //

JPA 47,16.

śmaśāne [’]bhicaran

[Bh/J 310,12] śmaśā===caran // abhicārakāma ity arthah. //

JPA 47,17.

sabhāyām. yaśah. kāmah.

[Bh/J 310,12] sabhā===skāmāh. //

JPA 47,18.

sarvatra sarvakāmah.

[Bh/J 310,12-13] sarva===kāmah. //

JPA 47,19.

samudram. vaf prahin. omi- (JŚS 11,19; 21,8) ity etenaiva

sam anyā yanti- (JS 2,1,6) ity etayā vā

[Bh/J 310,13-18] samu===yāvā // sarves.u ninayanes.u mantraprāpan. ārtha evakārah. /

kim etān kāmān udgātopabhuṅkte / naivam / yajamāna eva kratusambaddham. upa-
bhuṅkte / r

˚
tvijas tu daks.in. āmātraphalāh. //

evañ cet sadasi vars.akāmo ninayed iti samānakartr
˚
katvan na ghat.ate / nais.a dos.ah. /

vars.akāmaś ced yajamānas sadasi ninayed udgāteti sambandhah. kriyate /

antah.paridhi cāstāve nityan ninayanam. smr
˚
tam /

itaratra sakāmasya nākāmasya vidh̄ıyate //
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JPA 47,20.

raivate [’]hani vatsān mātr
˚
bhis sam. vāśayanti

Note: Cf. JB 3,118: 404,2-4 tā abruvan sr
˚
jadhvam eveti / tā raivatam. s.as.t.he [’]hann asr

˚
janta / tat

paśughos.o [’]nvasr
˚
jyata / tasmād raivatasya stotre paśughos.am. kurvanti vatsān mātr

˚
bhis sam. vāśayanti;

JB 3,146: 415,6-7 vatsaih. paśūn sam. vāśayanti / yadā vai paśavo vatsais sam. vāśayante [’]tha kāmān duhre

/ kāmadughā asmai revatayo bhavanti.

[Bh/J 310,19-21] raiva===yanti // revat̄ısambandhe [’]hani vatsān mātr
˚
bhis sam. vāśayanti

/ yathā mātr
˚
darśanād vatsā[s] stanapipāsayā krośanti yathā ca vatsadarśanān mātara[s]

stanapipāyis.ayā humbhāravam. kurvanti tathā vidadhyād ity arthah. /

kim etasminn ahani sarvatrānāratam. sam. vāśayeyuh. / naivam / sam. vāśanakālam. vaks.yati
//

JPA 47,21.

pavamāne [’]bhyāvartis.u ca

Note: JB 3,146: 415,7-11 pavamāne sam. vāśayed yah. kāmayetāmus.min me loke kāmadughā syur iti

/ amus.min haivāsya loke kāmadughā bhavanti / abhyāvartis.u sam. vāśayed yah. kāmayetāsmin me loke

kāmadughā syur iti / asmin haivāsya loke kāmadughā bhavanti / ubhayatra sam. vāśayed yah. kāmayetobhayor

me lokayoh. kāmadughā syur iti / ubhayor haivāsya lokayoh. kāmadughā bhavanti. - JPA 47,21 is quoted

as arthavāda by Jayanta 307,13.

[Bh/J 310,21 - 311,6] pava===s.uca // pavamāne [’]byāvartis.u ca sam. vāśayanti /

kasmin pavamāne / raivate pavamāna ity yojyam / revat̄ısambandhe mādhyandine pavamā-
ne netarayoh. / atha vā pavamāne yad raivatam. sāma tasmin sam. vāśa iti yojyam /

kim abhyāvartis.u sarves.u / naivam / iyan nirdhāran. e saptamı̄ / abhyāvartis.u yad raivatam.
stotram. vā sāma vā tasminn iti yojyam /

revat̄ıs.v r
˚
ks.u (JS 3,33,9-11) ḡıtatvād atra raivatam iti hotr

˚
pr
˚
s.t.ham. vāravant̄ıyam. vā

gr
˚
hyate / asminn arthe brāhman. am bhavaty atha revataya (JB 3,143: 414,8) ity adhikr

˚
tya-

r
˚
g vā ayam. lokas sāmāsau / devaks.etram. vā asau lokah. pavamānah. / tā yad dvedhā
vyūhanti tenaivābhyām ubhābhyām. lokābhyān na yanti- (JB 3,145: 414,35-36) iti / tasyāyam
arthah. / r

˚
g ayam. lokas sāmāsau / devaks.etrabhūto hy asau lokah. pavamānah. / tā revat̄ır

r
˚
gātmanā pr

˚
s.t.he sāmātmanā pavamāna iti dvedhā yad vyūhanti tenaivāsmāc ca lokād

amus.māc ca na cyavante /

atha ca / āpo vai revataya āpa u raivatam. sāma / tad yad revat̄ıs.u raivatam pr
˚
s. t.ham. kuryur

agādhe majjeyur na pratitis. t.heyuh. / tad yad vāravant̄ıyam pr
˚
s. t.ham bhavati pratis. t.hityā eva

/ j̄ıryant̄ıva vā etatpr
˚
s. t.hāni yadā s.as. t.ham ahar āgacchanti / na vai j̄ırn. e retah. parísis.yate

/ tad yad vāravant̄ıyam pr
˚
s. t.ham bhavaty uttares. ām eva yajñakratūnām prajātyā (JB 3,145:

414,36 - 415,3) iti / tasmād revat̄ıs.u vāravant̄ıyam eva pr
˚
s.t.ham. kuryuh. raivatam pavamāne

/ evam. kr
˚
te– uttares.ām. yajñakratūnām prajātir bhavat̄ıti /

evam pavamānagatañ ca raivatam. revat̄ıgatam. hotr
˚
pr
˚
s.t.habhūtañ ca vāravant̄ıyam adhikr

˚
tya

vatsaih. paśūn sam. vāśayanti- (JB 3,146: 415,6) ity uktatvāt paśughos.asyobhayadharmatvam
ubhayatra sam. vāśayed (JB 3,146: 415,10) ity ucyate / evam brāhman. ābhihitam artham
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upalaks.yācāryo [’]pi tam eva śabdam sam. vāśayanti (JPA 47,20) upādāya pavamāne [’]bhyā-
vartis.u ca- ity avocat / tasmād abhyāvartis.u yad dhotr

˚
pr
˚
s.t.ham. raivatam. revat̄ıgatan tas-

min paśughos.a iti sādhūktam /

atha vā / chāndasatvād ekasminn arthe bahuvacanasiddhir vyatyayena /

atha vā / revat̄ınām bahutvam āśritya pravartamānasya bahuvacanasyābhyāvartin̄ıs.v iti
prāptasya n̄ıkāralopo mantavyah. /

atha vā / kartari striyām aun. ādika ipratyayo [’]numantavyah. /

atha vā / revat̄ıs.u prayujyamānasya sāmnas trayastrim. śatkr
˚
tvah. punar āvartanād bahutva-

siddhih. //

JPA 47,22.

uttarato vatsā[s] syuh.

(= JB 3,146: 415,14)

[Bh/J 311,6-7] utta===tsāsyuh. // stotr
˚
r̄n. ām uttarato vatsā[s] syuh. //

JPA 47,23.

daks.in. ato mātarah.
(= JB 3,146: 415,14)

[Bh/J 311,7-8] daks.i===tarah. // stotr
˚
r̄n. ām eva daks.in. ato mātara[s] syuh. / mātr

˚
r̄n. ām

uttarato vatsā[s] syuh. /

vatsānān daks.in. ato mātara ity api yojayitum. śakyata iti cen na– anayor anyatarasyānartha-
kyaprasaṅgāt //

JPA 47,24.

tā antarvedi sam. vāśayeyuh.

[Bh/J 311,8-9] tā a===yeyuh. // vatsāś ca mātaraś cāntarvedy eva bhaveyuh. //

JPA 47,25.

tāsān dugdham āśir̄ıkr
˚
tya-

ud̄ıc̄ır utsr
˚
jeyuh.

[Bh/J 311,9-10] tāsām. ===jeyuh. // tāsām. gavān dugdham āś̄ıssam. kalpite dadhni kr
˚
tvā–

āsicya– ud̄ıc̄ır udaṅmukhā utsr
˚
jeyuh. //

JPA 47,26.

adbhís ced upākuryu[s]
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stutvā-

āpohis.t.h̄ıyābhir (R
˚
V 10,9,1-3; JŚS 12,1) āstāve ninayet

[Bh/J 311,10-12] adbhi===nayet // yadi raivatam adhvaryavo [’]dbhir upākuryus tā vāra-
vant̄ıyam. stutvā– ante– āpohis.t.h̄ıyādibhis tisr

˚
bhir āstāve ninayet /

śilpakarmakramah. kr
˚
tsnah. k̄ırtitah. pr

˚
s.t.hasāmasu /

idān̄ın daśamasyāhno vísis.t.o vaks.yate vidhih. //

JPA 47,27-53. (daśamam ahah. )

JPA 47,27.

avaivākye [’]hani vyucyam manyante

yad avyucya tūs.n. ı̄m ās̄ıran

Note: Cf. JB 3,303: 479,28-29 tad ava vyuktañ cāvyuktañ ceti / tad u vā āhur vyucyam eva yad

avyucyamāne tūs.n. ı̄m ās̄ıran.

[Bh/J 311,12-17] avai===s̄ıran // sarves.u yajñes.u kartr
˚
pramādajanites.u stutaśastrayājyā-

dimantrabhedes.u svamatidussādhyapratisandhānes.u kalpavicchedakāris.ūtpannes.u yathār-
tham eva vaktavyam / iha yajñavicchede yad vivekena vacanan tasmin vivākaśabdo vartate
/ vivāka iti vacer dhātor bhāvasādhanasya ghañpratyayāntasya rūpañ cakārasya ca ghañi
kutvam. vidyate / vivākam arhat̄ıti vaivākyam / na vaivākyam avaivākyam / avaivākyam
iti daśamam ahar ucyate / tad vivākan nārhat̄ıti / yady api tad avaivākyan tathāpi
vyucyam eva manyanta ācāryāh. / kuta iti ced yasmād avyucyamāne tūs.n. ı̄m ās̄ırann
udgātāra apratibhāyām / tasmād vyucyam eva manyante //

JPA 47,28.

vicchidyeran vai yajñāt

(= JB 3,303: 479,30)

[Bh/J 311,17-18] vicchi===yajñāt // tūs.n. ı̄m āsanād r
˚
tvijo yajñād vicchidyeran //

JPA 47,29.

yajñasyaivānārtir upetyā

(= JB 3,303: 479,30)

[Bh/J 311,18] yajña===petyā //

JPA 47,30.

vyucyam eveti
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(= JB 3,303: 479,30)

[Bh/J 311,18] vyucyam eveti // tasmāt kāran. ād vyucyam eveti manyanta ācāryāh. //

JPA 47,31.

tad yāvatā vyāha
tad dhotre prāha

(= JB 3,303: 479,30-31)

[Bh/J 311,18-19] tadyā===prāha // tatra yāvatāks.arapramān. ena vyāha tatpramān. am.
hotre prāha brūyāt / etāvanty aks.arān. ı̄ti //

JPA 47,32.
tad dhotānus.t.ubham abhi sampādayati

(= JB 3,303: 479,31)

[Bh/J 311,19-20] taddho===yati // yathā tair aks.arais tāvatsam. khyair aks.arais sahānus.t.up
sampadyate śastre tathā hotā kalpayet //

JPA 47,33.

sam idan daśamam ahar apādi-
iti sam. vyāharanti

(= JB 3,303: 479,31-32)

[Bh/J 311,20-21] evam. kr
˚
te– idan daśamam ahas samapād̄ıti sarva r

˚
tvijo vyāharanti sārdham

//

JPA 47,34.

samapihitya sadobile

mānas̄ınena stuvate

[Bh/J 311,21-22] sama===vate // sadaso bile dvāre samapihitya apihite dve kr
˚
tvā te

mānas̄ınena stotren. a stuvate / daśamasyāhnas trayodaśam. stotram. mānas̄ınam //

JPA 47,35.

manasādhvaryur graham. gr
˚
hn. āti

[Bh/J 311,22] mana==hn. āti //

JPA 47,36.

manasā stotram upākaroti
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[Bh/J 311,22] mana===roti //

JPA 47,37.

manasopāvartayati

(= JB 3,305: 480,17)

[Bh/J 311,22-23] mana===yati // etat tram adhvaryukarma //

JPA 47,38.

manasā him. kurvanti

(= JB 3,305: 480,17)

[Bh/J 311,23] mana===rvanti // udgātārah. //

JPA 47,39.

manasā prastauti

(= JB 3,305: 480,17)

[Bh/J 311,23] mana===stauti // prastotā //

JPA 47,40.

manasādim ādatte

(= JB 3,305: 480,18)

[Bh/J 311,23] mana===datte //

JPA 47,41.

manasodgāyati

(= JB 3,305: 480,18)

[Bh/J 311,23-24] mana===yati // etad dvayam udgātr
˚
karma //

JPA 47,42.

manasā pratiharati

(= JB 3,305: 480,18)

[Bh/J 311,24-29] mana===rati // pratihartā /

kim. sāma mānas̄ınasya / gāyatram. sāma bhavati- (JB 3,305: 480,15-16) iti śruter gāyatram
eva / eka eva gāyatrasya nidhanam upeyād anyatra mānas̄ınād (JPA 44,14: 297,17) ity
anena vidhānenāpi jñāyate gāyatram iti /
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kim. gāyatrasya pratihāro nāsti / asti / him. kāro vai gāyatrasya pratihāra (JPA 44,16:
297,23) iti hi vihito [’]sti /

evañ cet tasyāpi mānas̄ınatvād (JPA 44,17) idam. vākyam anarthakam / nānarthakam. sid-
dhasya punarvidhānāt / r

˚
te vidhānād anyasya mānas̄ınasya prākr

˚
tā dharmā na prāpnuvant̄ıti

jñāpanārtham. vidhātavyam / tasmād apūrvasyāsya mānas̄ınasya– audumbar̄ıparigrahādayo
dharmā na prāpnuvanti / yāvad uktam eva kartavyam / pratihāro [’]pi sāmno bahirbhūtatvān
na prāpnoti / tasmād vidhātavyam eva //

JPA 47,43.

manasopadravati

(= JB 3,305: 480,18)

[Bh/J 311,29] mana===vati //

JPA 47,44.

manasā nidhanam upayanti

(= JB 3,305: 480,18-19)

[Bh/J 311,29-30] mana===yanti // bahuvacananirdeśād sarve nidhanam upayanti //

JPA 47,45.

manasā bhaks.ayanti

[Bh/J 311,30 - 312,5] mana===yanti // ukto hi bhaks.an. amantrah. /

ko nu khalu mānas̄ınasya stavanakālah. / samis.t.es.u patn̄ısam. yājes.u stotavyam /

kim etāvantam. kālam. sadasy evās̄ıran / naivam / yajñāyajñ̄ıyasya somes.u bhaks.ites.v
aparayā dvārā nis.kramya sruvāhutyādipatn̄ısam. yājāntam. karma kr

˚
tvā mānas̄ınena stu-

vate / pūrvayā dvārā parastān (JPA 47,48) nis.kraman. adarśanāt pūrvayaiva pravísya stu-
vate /

nanūttamasomabhaks.an. ānantaram aparadvāranis.kraman. am iti pūrvam eva (JŚS 20,17)
kathitam / kim atah. / mānas̄ınasya bhaks.an. ānantaram aparadvāranis.kraman. am prāpnoti
/ satyam etat / prāpnoti sati mānas̄ınasya somasya bhaks.an. e / nāsty atra somabhaks.an. am
/manasā bhaks.ayāmi- iti cintāmātram evātra pravartate / nātra somo [’]sti na ca bhaks.an. a-
kriyā / yatra somabhaks.an. am asti tadanantaram eva nis.kraman. am aparayā dvārā / na
cātra yajñāyajñ̄ıyasomāt paras somo [’]sti / tasmāt pūrvayaiva dvārā sadah. prapadya
mānas̄ınena stuv̄ıran //

JPA 47,46.

brahmavādam. vadanti

[Bh/J 312,6-7] brahma===danti // brahmavādamārgam. sahakārin. ah. pras.t.avyāh. / catur-
hotr

˚
r̄n hotānuvyācas.t.a (JB 3,306: 480,30) ityādi brāhman. e cānves.t.avyam / sarve sa[t]trin. o

vadanti //
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JPA 47,47.

vācam. visr
˚
janta

audumbar̄ım. samārabhya
japanti-

iha dhr
˚
tir iha svadhr

˚
tir mairamo mairamatir iti

Note: Cf. JB 3,307: 481,10-18 audumbar̄ım. samārabhante / ūrg vā annam udumbara ūrja evānnādyasyāva-

ruddhyai / vācam. yacchanti / vāg vai brahma / vācam eva tad brahma yajñam ātmasu yacchanti / iha

dhr
˚
tir iha svadhr

˚
tir mairamo mairamatir iti / yac cittam. yā dhr

˚
tir yan mano yā vāk tāny evaitad ātmasu

yacchanti / yad astam ite visr
˚
jerann ahar bhrātr

˚
vyalokam ucchim. s.yuh. / yad anastam ite visr

˚
jeran rātrim

bhrātr
˚
vyalokam ucchim. s.yuh. / ardhāstam ita āhavan̄ıyam paretya visr

˚
jante / ubhābhyām eva tad ahorātrā-

bhyān dvis.antam bhrātr
˚
vyam antaryanti / ubhābhyām evāhorātrābhyān dvis.antam bhrātr

˚
vyam antareti

ya evam. veda / tad u vā āhur astam ita eva visr
˚
jyam / ahorātre vai parivartamāne sam. vatsaram āpnutah.

/ sam. vatsaro yajñah. / yajñam evaitad āptvā visr
˚
jante.

[Bh/J 312,7] vācam. ===riti //

JPA 47,48.

ardhāstamita āditye [’]nyo[’]nyam. samārabhya
sam. tatā avyavacchindantah. pūrvayā dvārā sadaso vinis.kramya
pūrvayā dvārā havirdhānam prapadya
daks.in. asmin havirdhāne rājānam anvārabhya-

udgātā sattrasya rddhi gāyet

Note: On ardhāstamita āditye cf. JB 3,307: 481,14-18 quoted under JPA 47,47.

[Bh/J 312,7-11] ardhā===gāyet // kim udgātr
˚
grahan. ena prayojanam / prastotr

˚
nivr

˚
ttih.

/ prastotā hi parigān. ānām. gātā /

kim idam parigān. am / kas sam. śayah. / parigān. es.v eva vihitam etat / ahar ahas sa[t]tre
sa[t]trasya rddhi gāyed (JŚS 25,17: 94,10) iti vihitasya tasyaiva sa[t]trasya rddhin. a[s]
sthānakālayor víses.avidhānārtham atra punar upanyāsah. kr

˚
tah. /

kim ah̄ıne [’]pi dvādaśāhe sa[t]trasya rddhi gātavyam / na gātavyam / svasthāna eva hi
yajñasārathi gātavyam (JŚS 25,18) //

JPA 47,49.

sarve nidhanam upayanti sapatn̄ıkāh.

[Bh/J 312,12] sarve===tn̄ıkāh. //

JPA 47,50.

yathāprapannan nis.kramya
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prāñco [’]bhikramya-
āhavan̄ıyam par̄ıtya
caturgr

˚
h̄ıtam ājyam. gr

˚
h̄ıtvā

juhuyur
upasr

˚
jan dharun. am. mātre

mātaram. dharun. o dhayan

rāyas.pos.am is.am ūrjam asmāsu d̄ıdharat svāhā- iti

Note: Cf. JB 3,307: 481,18-20 upasr
˚
jan dharun. am mātre mātaran dharun. o dhayan rāyas pos.am is.am

ūrjam asmāsu d̄ıdharat svāhā- iti / sa yathā nyokasam. gām. sam. yujya prārjayed evam evaitad vācañ ca

yajamānañ ca sam. yujya prārjayanti / yathā hainayā vadanti tathaibhyo [’]napakraman. ı̄ bhavati.

[Bh/J 312,12] yathā===heti //

JPA 47,51.

te prāñca udañcas tis.t.hantaś
cātvālam aveks.amān. ā
yam. kāmam. kāmayeram. s

tan dhyāyeyuh.

Note: Cf. JB 3,307: 481,20-21 te yam. kāmam. kāmayeram. s tan dhyāyeyuh. .

[Bh/J 312,12-13] teprā===yeyuh. // prāgud̄ıc̄ın dísam abhimukhāś cātvālam eveks.amān. ā[s]
svābhipretam. kāman dhyāyeyuh. //

JPA 47,52.

sa haivaibhyah. kāmas samr
˚
dhyate

(= JB 3,307: 481,21)

[Bh/J 312,13] sahai===dhyate // evam. kr
˚
te sa kāmas samr

˚
dhyate tes.ām //

JPA 47,53.

te subrahman.yayā pran. avāntayā parācyā vācam. visr
˚
jante // 4 //

Note: Cf. JB 3,307: 481,21-22 subrahman.yayā vācam. visr
˚
jante / brahma vai subrahman.yā / brahma vāk

/ brahman. aiva tad vācam. visr
˚
jante.

[Bh/J 312,13-14] tesu===jante // subrahman. yom ity etāvad uktvā paścād yathes.t.am
bhās.itavyam //

[Bh/J 312,15-18]

brahmavādādi yat karma vāgvisargāntam ı̄ritam /
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tat sarvam. sarva evaite kurv̄ıran sahasa[t]trin. ah. //
sa[t]trādhikāravijñānād bahutvaśravan. ād iha /
kartavyam. sa[t]tra evaitan nāh̄ına iti no matih. //

[Bh/J 312,19-20] // 47 //45 paryadhyāye navamo [’]dhyāyah. //

[Bh/J 313,1-19]

sarvasādhāran. an tantram ādau sūtren. a sūcitam / (JŚS)
stomāhah.kramasam. sthokti[s] stomakalpe [’]khilakratoh. // (JK 1)
prakr

˚
titritaye sāmnām. vidhih. prakr

˚
tikalpagah. / (JK 2)

sam. jñākalpo vikr
˚
tyarthas sam. jñayā paribhās.ayā // (JK 3)

vikr
˚
titritaye sāmnām. vidhir vikr

˚
tikalpagah. / (JK 4)

nyāyapradarśanaparah. paryadhyāyah. kratus.v atha // (JPA)
akl
˚
ptakratudh̄ır dharmais tantraih. pr

˚
s.t.hādiliṅgatah. / (JPA 1: 1)

tristotratādy uddhārādir r
˚
ksāmaśles.a āgayā // (JPA 2: 2-5)

prastāvādyarn. aḡıtyantarnidhanel¯
ādilaks.an. am / (JPA 3: 6-10)

s.at.cchandah.pratihāroktir atha dvādaśagan. atah. // (JPA 4: 11-14)
praḡıtapratihāroktir gāyatrān. y us.n. ihāni ca / (JPA 4: 15-18)
gāyatr̄ısāmabhaktyuktir ūhas tadvyūha ityādi // (JPA 5: 19-23)
samayo devatā cchandas sāmāntas tantrañ jāmitā / (JPA 6: 24-28)
sam. vādas sa[t]tragah. pūrve te [’]gnis.t.omam abhyapr

˚
n. an // (JPA 7: 29-36)

mahāvratam aho []’dhvaryur yathesadigathaimahi (?) / (JPA 8: 37-43)
navamah. paríses.ākhyah. prān. as tūs.n. ı̄m atha śilpi // (JPA 9: 44-47)
stomārthā[s] syus trayo [’]dhyāyā dvādaśādhyāya es.a hi / (JPA 10-12: 48-86)

sūtrakalpa((paryadhyāya))kramah. //

adhyāyatrayam ādyam prak̄ırn. akam. (1-3) pratihr
˚
tir dvidhā turyah. (4) /

ūhas (5) sakalpasamayas (6) sam. vādas (7) savrataś ca (8) paríses.ah. (9) //

JPA 48-50. (stomajātayah. )

JPA 48,1.

athāta[s] stomān vyākhyāsyāmah.

[Bh/J 313,20-22] athā===syāmah. // bahis.pavamānādistotragatastotriyāsam. khyāvíses.es.u
stomaśabdah. karan. asādhanah. pravartate / paricchidyaitai[s] stuvata (?) iti te caita ekādayo
[’]s.t.ācatvārim. śāntās sarves.u vedes.u sarvasmin kratāv ekāh̄ınasa[t]travartmani stotrayo-
gena savanayogenāharyogena ca śrūyante / tes.ām idam. vistaren. a vyākhyānam pratijñātam
//

JPA 48,2.

te khalv ete catustrim. śat stomā bhavanti

45 Here N mistakenly repeats 46 already correctly given at the end of the previous chapter.
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yena pravādena vijñāyante

[Bh/J 313,23 - 314,2] tekha===yante // tes.v as.t.ācatvārim. śatsu prasiddhes.u ye [’]smākam
pravādena vidhānena vijñāyante víses.en. a jñāyante te catustrim. śatam eva stomās santi
netare / dvāvim. śattrayovim. śas.ad. vim. śanavavim. śatrim. śaikatrim. śapañcatrim. śasaptatrim. śai-
konacatvārim. śaikacatvārim. śatricatvārim. śapañcacatvārim. śas.at.catvārim. śasaptacatvārim. śā-
nām. kalpe vāsmākam brāhman. e vā śravan. ābhāvād idam uktam //

JPA 48,3.

tes.āñ caturdaśāhāyujo bhavanti

[Bh/J 314,2-3] tes.ām. ===vanti // tes.ām uktānāñ catustrim. śatām. stomānāñ caturdaśāhā-
yujo bhavanti / ahaśabdo [’]vadhāran. ārthah. / na hi trayovim. śanavavim. śaikatrim. śānān
trayastrim. śāt pares.āñ ca śravan. am asti //

JPA 48,4.

yugmanto vim. śatih.

[Bh/J 314,4-5] yugma===śatih. // yugmantas tu vim. śati[́s] śrūyante / dvikas.at.kayoh. kva
śravan. am iti cet parasyādhyāyasya saptame pat.ale (JPA 58) / s.at.kasya tu śrutāv api
vidhir asti yadi sarves.u paryāyes.v astutes.v abhivyucchet s.ad. bhir hotre stuyur (JB 1,348:
144,16-17) iti //

JPA 48,5.

tān khalu s.ad.bhyah. stomajātebhyo nirmimı̄te

[Bh/J 314,6-7] tānkha===mı̄te // jātam iti jātir ucyate / tān khalu caturdaśāyujo vim. śatiñ
ca yugmatas. s.ad.bhya[s] stomajātibhyo vaks.yamān. ābhyo [nirmimı̄te] //

JPA 48,6.

tribhya eva yugmām. s tribhyo [’]yujah.

[Bh/J 314,7] tribhya===yujah. // tribhya[s] stomajātebhyo yugmān nis.kars.ati //

JPA 48,7.

tribhyo [’]yujah.

[Bh/J 314,7] tribhyo [’]yujah. //

JPA 48,8.

ek̄ı trikah. pañc̄ıty ayujām mukhāni

[Bh/J 314,7] ek̄ı===khāni // ayujām. stomajātānām evaitāni mukhāni //
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JPA 48,9.

dvikaś catus.kas. s.at.ka iti yugmatām

[Bh/J 314,8-9] dvika===gmatām // [etāny eva yugmatām. sto]majātānām /

nanu prāthamyalaks.an. am eva mukhyatvam abhipretam / kim atah. / idam ato bhavati /
ekidvikayor eva tad asti na trikapañcayos. s.at.kacatus.kayoś ceti / atra brūmah. / s.an.n. ām apy
es.ām. yathā prāthamyalaks.an. am eva [pra]ti[pāditan] tathāyam ācārya katpayavākyātyaye
vaks.yati //

JPA 48,10.

trikaprabhr
˚
tayas. s.ad.uttarāh.

[Bh/J 314,9-11] trika===ttarāh. // trikamukhās. sad.bhis. s.ad.bhir uttarāh. / trikas trivr
˚
t

pañcadaśa ity evam ā pañcacatvārim. śād ādāya pr
˚
thag avasthāpyāh. //

JPA 48,11.

tad etad ayujām. samam. stomajātam bhavati

[Bh/J 314,11-12] tade===vati // ayujām iti s.as.t.h̄ı nirdhāran. e / tad etad as.t.astomātmakam
ayujām. saman nāma stomajātam bhavati / yata es.ān trayah. paryāyā mithas samasam. khyā
bhavitum. śaknuvanti te samā ity ucyante //

JPA 48,12.

pañciprabhr
˚
tayas. s.ad.uttarāh.

[Bh/J 314,12-13] pañci===ttarāh. // pañcy ekādaśa ity evam ā saptacatvārim. śāt //

JPA 48,13.

tad etad ayujān dvyadhísayañ jātam bhavati

[Bh/J 314,13-15] tade===vati // adhikam. śete vartata ity adhísayah. / dvābhyām adhíseta
iti dvyadhísayah. / kam adhíseta iti cet samam ity arthavaśād varn. yam / trikam. hi pañcako
dvābhyām adhísete / trivr

˚
tañ caikādaśah. / dvyadhísayan nāmaitat stomajātam bhavati

//

JPA 48,14.

ekiprabhr
˚
tayas. s.ad.uttarāh.

[Bh/J 314,15] eki===ttarāh. // eki saptaka ity evam ā tricatvārim. śāt //

JPA 48,15.

tad etad ayujām ekādhísayañ jātam bhavati

[Bh/J 314,15-16] tade===vati // ekino [’]rthaluptam evaikādhísayatvam //
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JPA 48,16.

ity ayujah.

[Bh/J 314,16] ity ayujah. //

JPA 48,17.

atha yugmantah.

[Bh/J 314,16] atha yugmantah. //

JPA 48,18.

s.at.kaprabhr
˚
tayas. s.ad.uttarāh.

[Bh/J 314,16] s.at.ka===ttarāh. //

JPA 48,19.

tad etad yugmatām. stomajātam bhavati

[Bh/J 314,16] tade===vati //

JPA 48,20.

dvikaprabhr
˚
tayas. s.ad.uttarāh.

[Bh/J 314,16] dvika===ttarāh. //

JPA 48,21.

tad etad yugmatān dvyadhísayañ jātam bhavati

[Bh/J 314,17] tade===vati //

JPA 48,22.

catus.kaprabhr
˚
tayas. s.ad.uttarāh.

[Bh/J 314,17] catu===ttarāh. //

JPA 48,23.

tad etad yugmatām ekādhísayañ jātam bhavati

[Bh/J 314,17] tade===vati // ayugvākyavad eva gamayitavyāni //

JPA 48,24.

iti s.an. mukhāni

122



[Bh/J 314,17-21] iti===khāni // nyāyaśabdenāpy adhikr
˚
taiva stomajātir ucyate yathot-

taratra s.at. stomanyāyā (JPA 52,1) iti / tatrāpy asiddham iti cen na– ekopakramā (JPA
52,4) ityādinā granthena vivr

˚
tatvāt / nyāyānām. mukhāni nyāyamukhāni / iti– ittham. s.at.

stomajātānām. mukhāni bhavanti / yat kr
˚
tañ codyam / ekidvikayor eva prāthamyād ayug-

yugmatām. mukhatvam upapadyate na trikād̄ınām iti / tad idam ayugyugmatsamādijāti-
bhedāpeks.am prāthamyam pradarśya parihr

˚
tam //

JPA 48,25.

athātas samādānam

[Bh/J 314,21-23] athā===dānam // ata iti stomajātānām. s.an.n. ām eva nirdeśah. / atha
jātivivekād anantaram. ebhya[s] stomebhyaś catustrim. śat stomānām. samādānam. kartavyam
//

JPA 48,26.

yāvanto yāvanta ekaikasmād jātād anvād̄ıyante

ta upeks.itavyāh.

[Bh/J 314,23-25] yāva===tavyāh. // tes.u catustrim. śatsu yāvanto yāvanta[s] stomā ekaika-
smād ayugyugmatsamādye stomajātād ānupūrvyen. ād̄ıyante ta upeks.itavyās samyag ava-
dhāryāh. / prasphut.apratibhānārtham ittham avadhāran. ārtham idañ coditam //

[Bh/J 314,26-31]

samās. s.ad. anvād̄ıyerann ayujo dvau tu nāntimau /
pañcaikādaśau saptadaśaś ca dvyadhísāyinah. //
ekiprabhr

˚
tayah. pañca naikatrim. śamukhās trayah. /

sapta s.at.kamukhā yes.ān trim. śa eko na dr
˚
śyate //

dvikādayo [’]pi tāvantas. s.ad. vim. śasyaiva na grahah. /
dvāvim. śas.at.catvārim. śau catus.kādis.u viplutau //

JPA 48,27.

athātas tantrāvāpau

[Bh/J 315,1-3] athā===vāpau // tantram ity atra yat svabhāgopalambhanāt param.
śakyāyām api vr

˚
ddhāvr

˚
ddham aikarūpyen. aiva tis.t.hati tad ucyate / āvāpa iti cātra tad

ucyate yan niyataparimān. am. sad adhikam parigr
˚
hn. āti / tau tantrāvāpau vis.t.āvopayoginau

vaks.yāmah. / udāharan. ata evaitāv ācāryo vivaris.yati //

JPA 48,28.

tatra khalu pañcadaśe prathamatantram. samutpadyate

[Bh/J 315,3] tatra===dyate //
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JPA 48,29.

kathan tad iti

[Bh/J 315,3-6] kathan tad iti // katham ity anavakl
˚
ptau vísis.t.aikaikasam. khyāśar̄ıres.u

bahutaroccāvacasam. khyāparicchinnatr
˚
cabhāgādyavayaves.u stomes.u / tāyante [’]sminn ava-

yavā iti tantraśabdam adhikaran. asādhanam. manvānah. prāg api pañcadaśāt tatra sad-
bhāvam ekāntato níscitya sādhv ayam eva codako vadati / tat pariharann āha //

JPA 48,30.

triprāyan. ā hi stomās trimadhyās tryudayā (JB 3,338: 492,26)

iti vijñāyate

Note: This sūtra is quoted by Dhanvin in his commentary on DŚS 17,1,7: kiñ cātra jaiminisūtre śrutir

apy upanyastā triprāyan. ā stomās trimadyās tryudayanā bhavant̄ıti vijñāyata iti. The reading tryudayanā

is also found in Candraśekhara’s quotation of this JB passage (p. 22 fol. 5a ... iti śruteh. ). This JB passage

is quoted also by Jayanta p. 319,23 (idam ucyate śrutau ... tryudayā iti).

[Bh/J 315,6-7; 316,3-4] triprā===yate // prathamasya paryāyasya prathamā stotriyā trir
āvartate madhyamasya madhyamā– uttamasya cottamā / tad etat triprāyan. ā hi stomās
trimadhyās tryudayā iti brāhman. enoktan tantram. vijñeyam //

JPA 48,31.

pañcadaśa etat prathamam upapadyate

[Bh/J 316,4-7] pañca===dyate // etat tantram pañcadaśa eva prathamam upapannam
bhavati / atra pañcadaśe tantrāvāpavr

˚
ddhir dr

˚
s.t.ā / sā na tris.u sthānes.u bhavati / dvayo[s]

sthānayor eva bhavati na cādhastanes.u stomes.u /

nanv āvāpavr
˚
ddhir as.t.ādaśe prathamam upapadyate / na tatrāpi dvayo[s] sthānayor eva

śakyā vr
˚
ddhih. kartum / tathāpy āvāpasyaikasya na vr

˚
ddhih. kriyata iti so [’]pi nivartyate

//

JPA 48,32.

ekavim. śe tantrāvāpau

[Bh/J 316,7-9] eka===vāpau // sa ha vāda uttaravidhivis.ayāvabodhāyopanyasyate /
ekavim. śe stome [’]bhyāvartini tantrāvāpayor vr

˚
ddhih. pratijñātā / athaitam artham ekavim. -

śativis.t.āvasandarbhen. aiva vivr
˚
n. oti //

JPA 48,33.

saptabhyo him. karoti
sa tisr

˚
bhis

sa tisr
˚
bhis
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sa ekayā
saptabhya eva him. karoti
sa ekayā
sa tisr

˚
bhis

sa tisr
˚
bhis

saptabhya eva him. karoti
sa tisr

˚
bhis

sa ekayā

sa tisr
˚
bhir iti

[Bh/J 316,9-15] saptabhya===iti // saptabhyo him. karoti / sa tisr
˚
bhih. / sa tisr

˚
bhih. /

sa ekayā / atra prathame paryāye sapta stotriyāh. / tā uddísya sakr
˚
d dhim. kuryāt / tena

saptānām. stotriyānām. saprān. atā dos.aśāntís ca sidhyati / atraikavacanam avivaks.itam
/ udgātāras trayo [’]pi him. kuryuh. / v̄ıpsayā vā tritvasiddhih. / atra prativākyan tac-
chabdas samānakartr

˚
kasya dyotanārthah. / anyathā gātr

˚
bhedād bhinnakartr

˚
tvapratibhā

syāt / tisr
˚
bhir ityādi str̄ıliṅganirdeśāt stotriyābhir iti sidhyati / āvr

˚
ttyā tisr

˚
bhih. prathamā-

bhi[s] stotriyābhi[s] stuyur iti prakaran. āt sidhyati / tathā madhyamābhis tisr
˚
bhir āvr

˚
tti-

rahitayā– ekayottamayā ca stuyuh. / evam prathamah. paryāyah. / uttarayoh. paryāyayor
api vis.t.āvabhedapradarśakānām as.t.ānām. vākyānām es.aiva gatir iti vijñeyam //

JPA 48,34.

sā khalu prathame paryāye prathamā tr
˚
cabhāg bhavati

Note: LŚS 6,5,1 vardhamānes.u stomes.u prathamasya paryāyasya prathamā tr
˚
cabhāgā / tasyās trir va-

canam.

[Bh/J 316,15-16; 315,7-9] sākha===vati // khalv ity avadhāran. āyām / yā vis.t.utir ekavim. śa
uktā saivoparitanes.u samastomes.u bhavati / sā trividhā tr

˚
cabhāgāvāpaparicarāsam. jñā /

sarvatra prathame paryāye prathamā stotriyā tr
˚
cabhāg bhavati / tantravaśād āvr

˚
ttyā tisra

r
˚
co bhajate / madhyamā– āvāpasthānam / uttamā– ekatvasthānam / tad ucyate //

JPA 48,35.

madhyamāyām āvāpah.

Note: LŚS 6,5,2 madhyamāvāpasthānam.

[Bh/J 315,9] madhya===vāpah. //

JPA 48,36.

uttamā paricarā

Note: LŚS 6,5,3 uttamā paricarā.
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[Bh/J 315,9-11] utta===carā // tr
˚
cabhākparicarayos siddhau kr

˚
tāyām. yad atísis.t.an tasyā-

vapanam. madhyamāyām. kāryam ity arthah. / paricarat̄ıti paricarā / paritah. pravr
˚
tti-

mātram iyam. labhate / nābhyasanam ity arthah. //

JPA 48,37.

madhyame paryāye madhyamā tr
˚
cabhāg bhavati

[Bh/J 315,11] madhya===vati //

JPA 48,38.

uttamāyām āvāpah.

[Bh/J 315,11] utta===vāpah. //

JPA 48,39.

prathamā paricarā

[Bh/J 315,11] pratha===carā //

Note: Cf. JPA 48,37-39 with LŚS 6,5,4 paricarā tr
˚
cabhāgāvāpasthānam iti madhyame.

JPA 48,40.

uttame paryāya uttamā tr
˚
cabhāg bhavati

[Bh/J 315,11-12] utta===vati //

JPA 48,41.

prathamāyām āvāpah.

[Bh/J 315,12] pratha===vāpah. //

JPA 48,42.

madhyamā paricarā

[Bh/J 315,12] madhya===carā // ittham eva gatir uparitanasya vākyas.at.kasya //

Note: Cf. JPA 48,40-42 with LŚS 6,5,5 āvāpasthānam paricarā tr
˚
cabhāgety uttame.

JPA 48,43.

iti vai khalu samā vyākhyātāh. //

[Bh/J 315,12-14] iti===khyātāh. // iti- iti- iyadarthe / vā ity avadhāran. e / khaluśabdas
samyagbhāve / ayam arthah. / iyatā granthenaiva pratyekam akr

˚
tavis.t.āvasandarbhā api

samastomāh. samyag vyākhyātā vispas.t.am uktā bhavant̄ıti //
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[Bh/J 315,15-18]

yathaikavim. śe paryāyavis.t.āvavidhayas tathā /
trin. avādisamastomes.v āvāpādhikatā bhidā //
avibhaktā stuti[s] stotram paryāyās tat tridhā kr

˚
teh. /

vis.t.āvās tat tridhā bhedās te sarve [’]bhyāsavat stutau //

[Bh/J 315,19-20] // mahatstome prathamah. khan.d. ah. //

JPA 49,1.

athāto vis.amāh.

[Bh/J 316,1-2] athā===s.amāh. // vyākhyāsyanta iti śes.ah. / ye samebhyo [’]nye te vis.amāh.
/ ekādhísayā dvyadhísayāś ca / kutah. punar ete vis.amā ucyanta ity apeks.ita ucyate //

JPA 49,2.

te khalu vis.amaparyāyā bhavanti

[Bh/J 316,2-3] tekha===vanti // khalv iti hetau / te hi vis.amaparyāyā bhavanti / yata
es.ām paryāyā na samās tata evaite vis.amā bhavanti //

JPA 49,3.

na hy atra samaparyāyatā kalpate

[Bh/J 316,3;16] nahya===lpate // samaparyāyatvam es.ān na kalpate na bhavati //

JPA 49,4.

tes.ān dvijyāyām. saś ca paryāyā bhavanti

dvikan̄ıyām. saś ca

[Bh/J 316,16-17] tes.ām. ===saśca // dvau jyāyām. sau vr
˚
ddhatarāv es.ām paryāyān. ām

iti dvijyāyām. sah. / dvau kan̄ıyām. sāv alpatarāv es.ām paryāyān. ām iti dvikan̄ıyām. sah. /
ekādhísayā dvijyāyām. sah. / dvyadhísayā dvikan̄ıyām. sah. //

JPA 49,5.

dvābhyān dvābhyāñ ca stotriyābhyām. vyatiyanti

Note: This sūtra is identical with JPA 50,5 quoted by J p. 318,12.

[Bh/J 316,17-19] dvābhyām. ===yanti // dvābhyāñ cābhyām. stotriyābhyām ete paryāyā
mitho vyatiyanti / jyāyastvam. kan̄ıyastvañ ca gacchanti / tristotriyapañcastotriyā iti
s.at.stotriyās.t.astotriyā iti ca //
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JPA 49,6.

tān khalv etes.ām ayujām. samaparyāyas sādhayanti

[Bh/J 316,19-21] tānkha===yanti // etes. ām iti ye dvaye samā vyākhyātās tes.ām. grahan. ān
nirdhāran. āc ca s.as.t.h̄ı / ayujām ity avayavas.as.t.h̄ı / tān khalu vis.amān etes.ām. samānām.
ye– ayujas tes.ām paryāyais samasam. khyais sādhayanti /

paryāyair ity eva samaśabdo [’]narthakah. / nānarthakah. parastād vidhāsyamānānām is.u-
(JPA 67; 70) brahmavarcasyā- (JPA 66) ād̄ınām paryāyagrahan. aprasaṅganivartanārthatvāt
//

JPA 49,7.

kasya hetor iti

[Bh/J 316,21] kasya===riti // katham es.ām. sādhanam iti / ittham es.ām. sādhanam //

JPA 49,8.

evam. hy uta siddhenāsiddham. sādhayanti-

ity āhuh.

[Bh/J 316,21-25] evam. ===tyāhuh. // uta- iti ks.iprārthe / evam. hi ks.ipram uktam. sidhyati
/

kim uktam / paryāyān. ān dvijyāyastvan dvikan̄ıyastvam. mithaś cais.ām. stotriyādvayakr
˚
tam

atulyatvam iti / na hi giriguhopalaks.itasya dhūmasyāgniyonitvam amedhaso [’]py adhy-
avasyanti na lokā iti / yājñikā api darśapūrn. amāsayos siddhenāgnyanvādhānādinā karma-
kalāpena jyotis.t.ome siddhena ca d̄ıks.an. ı̄yādinā grahan. ādihaviryajñān upaśadād̄ım. ś ca
somān sam. gamayya sādhayanti //

JPA 49,9.

athāto [’]nyathāśaks.ya yujaś ca paryāyā kartum.
sannedriyasaś ceti

[Bh/J 316,25 - 317,1] athā===śceti // atha cāyam aparo hetuh. / samastomaparyāyair
eva vis.amān. ān tatsiddhim. kārayanti / ato [’]nyathā samastomaparyāyān anupādāya ced
vis.amavis.t.āve prayateta tataś ca paryāyān kartun nāśaks.yat / na śaknuyād ayam. vis.ama-
vis.t.āvakārah. / samasam. khyāyā upādānād anyo vis.amavis.t.āvasiddhyupāyo nāst̄ıty arthah.
/ ayam artho [’]nantaram bhavis.yato vākyacatus.t.ayasya vyākhyāyām prakāśatām es.yati
/

atha ko vis.amah. kasya samasya paryāyais sādhya ity apeks.ita ucyate //

JPA 49,10.

sa khalu yau yāv anantarau samau stomau syātān

128



tayoh. paryāyān sam. haret

Note: LŚS 6,5,22 yāv abhito [’]nantarau samau tayoh. paryāyān sam. haret.

[Bh/J 317,1-5] sakha===haret // sa khalu vis.amavis.t.āvakr
˚
d yau yāv es.ām. vis.amān. ām.

sannihitau samau stomau syātān tayor eva paryāyān sam. haret /

yu[.......] samayor e[ ...]do [’]nantarau samāv iti /

kim eva purastāt sannihitāv ekādaśasya tr[......]vr
˚
tāv ity uta parastāt pañcakasya [....]daśāv

ity ut[o.........]46

JPA 49,11.

pūrvasthānasya cottarasthānasya ca

[Bh/J 317,5-6] pūrva===syaca // pūrvam. sthānam asyeti pūrvasthānah. / uttaram. sthānam
asyety uttarasthānah. / vis.amāt pūrvasthānasya cottarasthānasya cobhayos samayoh. paryā-
yān sam. haret //

JPA 49,12.

pūrvasthānasyaikaikam
uttarasthānasya dvau dvāv

ekādhísayes.u

[Bh/J 317,7-8] pūrva===yes.u // ekādhísayes.u sisādhayis.ites.u pūrvasthānasya samasyaikaikam
paryāyam uttarasthānasya ca dvau dvau sam. haret / saptake trikasyaikan trivr

˚
to dvāv iti

/ trayodaśe trivr
˚
ta ekam pañcadaśasya dvāv iti //

JPA 49,13.

atha dvyadhikaśayes.u
pūrvasthānasya dvau dvāv

uttarasthānasyaikaikam

[Bh/J 317,8-9] atha===kaikam // pañcake trikasya dvau trivr
˚
ta ekam iti / ekādaśe trivr

˚
to

dvau pañcadaśasyaikam iti //

JPA 49,14.

atha yathāyujām ekādhísayā vartanta
evam. yugmatān dvyadhísayāh.

46 The last lines from yu[......] onwards only in the Nellikkāt.t.u manuscript, which is here (end of the
last, 11th line of fol. 163b and beginning of the first line of fol. 164a) badly mutilated.
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JPA 49,15.

yathā yugmatām. dvyadhísayā
evam ayujām ekādhísayā

yugmāyuksam. hāre sati

[Bh/J 317,9 - 318,10] atha===[sati] (mss: ===śayāh. ) // ukta[s] svasah. ārah. – ayugvis.amā-
nām / yugmavis.amān. ān tūttarasmin pat.ale (JPA 50) vaks.yate / es.a tūbhayes.ām es.ām.
yugmāyuksam. hāravidhir ucyate /

athaśabdo [’]dhikārāntaradyotane / yathāyujām ekādhísayas saptakatrayodaśādaya[s] sva-
sam. hāre vartanta evam. yugmatān dvyadhísayā as.t.akacaturdaśādayo yugmāyuksam. hāre
varteran / pūrvasthānasyaikaikam uttarasthānasya dvau dvāv (JPA 49,12: 317,7) iti /
saptakād̄ınām. svasam. hāre yā paryāyāvasthā prakalpitā saivās.t.akād̄ınām api yugmāyuk-
sam. hāre paryāyāvasthā bhaved ity arthah. /

kuta etad yugmāyuksam. hāra iti / uttarasmād vākyād anus.aṅganyāyenārtrhayogād etad api
vākyam yugmāyuksam. hāre sati vyavaskandati / tato [’]s.t.akasyaikas. s.at.kaparyāyo dvau
trivr

˚
tparyāyāv iti paryāyavyavasthā yugmāyuksam. hāre prakalpyā / evamartham idam.

vākyadvayam /

ayujām. yugmatām iti nārtho víses.an. ena / ekādhísayajātasya sarvasyāpy ekavidham eva
svasam. hāraparikalpanam uktam. pūrvasthānasyaikaikam uttarasthānasya dvau dvāv ekādhi-
śayes.v (JPA 49,12: 317,7) iti / ekavidham eva sarvasyāpi dvyadhísayajātasya- atha dvy-
adhísayes.u pūrvasthānasya dvau dvāv uttarasthānasyaikaikam (JPA 49,13: 317,8) iti /
tayor evam. vidhayor yugmāyuksam. hāram prati vaipar̄ıtyena pravartanārtham etad vākya-
dvayam. syāt / iyataiva sidhyati yathaikādhísayā– evan dvyadhísayā– iti / tato [’]nyathā
vākyadvayasyārtho varn. yate /

pūrven. a tāvad vākyena ye– ayugekadhísayā ekasaptakatrayodaśanavadaśapañcavim. śaika-
trim. śasaptatrim. śatricatvārim. śā[s] svasam. hāranivartitasiddharūpās tais sārūpyam idam as.-
t.ānām. yugmadvyadhísayānān dvikās.t.akacaturdaśasavim. śas.ad. vim. śadvātrim. śās.t.ātrim. śa-
catuścatvārim. śānām. yugmāyuksam. hāranivartitasiddharūpān. ām prajñāsyate na tu kartum
es.ām. kriyate / uttaravākyena caivam eva yugmadvyadhísayayānām as.t.ānām. labdhasva-
sam. hārān. ām. yad rūpan tad eva labdhayugmāyuksam. hārān. ām ayugekādhísayānām. rūpam
iti pratipādyate / yathāsam. khyena caitad es.ām. sam. yojanam bhavaty ubhayes.ām. sama-
sam. khyatvāt / tataś ca saptakās.t.akayos trayodaśacaturdaśayor iti bhavati / tad idam.
sukhabodhāya pradarśyate /

saptakasya svasam. hārasiddhasyobhayatas trivargau madhyama ekavargo bhavati / as.t.ake
caivam. kr

˚
te kr

˚
to [’]py ayam. yugmāyuksam. hāro bhavati / prathamasya vargasyaiko [’]pa-

cayas saptakatvam api hantum arthāt kartavyah. / evan tāvad ayugekādhísayānām. yugma-
dvyadhísayānāñ ca yugmāyuksam. hāropalabhyarūpam ācāryen. a prajñāpitam / ata eva
yatnād ayugdvyadhísayānām. yugmadekādhísayānāñ caivambhāvas sidhyat̄ıti pr

˚
thag varn. i-

tam / yathā yugmatām ekādhísayā vartanta evam ayujān dvyadhísayāh. / yathā– ayujān
dvyadhísayā evam. yugmatām ekādhísayā iti vyākhyātr

˚
bhis tu varnayitvā pradarśyam /

daśakasya svasam. hārasiddhasyobhayataś caturvargau madhyamo dvivargo bhavati / ekā-
daśe caivam. kr

˚
te kr

˚
to [’]py ayam. yugmāyuksam. hāro bhavati / prathamasya caturvarga-

syaiko [’]pacayo [’]rthabalād daśakatvam api hantum. kartavyah. / ekādaśasya svasam. hāra-
siddhasya pañcavargah. prathamo madhyamottamau trivargau / daśake caivam. kr

˚
te kr

˚
to
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[’]py ayam. yugmāyuksam. hāro bhavati / prathamasya pañcavargasyaiko [’]pacaya ekādaśa-
tvam api hantum. kartavyah. /

nanv asyām api vyākhyāyām ayugyugmān bhedān apeks.ayaiva s.od. aśānām ekādhísayānām.
s.od. aśānāñ ca dvyadhísayānām. yathāsam. khyenaivānyo[’]nyasārūpyapratipatter ayujām. yug-
matām iti víses.an. am anarthakam eva bhavati / na bhavati svajāt̄ıyasampratyayanivarta-
nārthatvāt / yathaikādhísayā evan dvyadhísayāh. / yathā dvyadhísayā evam ekādhísayā ity
ukte svajāt̄ıyavis.ayam evedam. yathāsam. khyam. syāt / tathā ca sati pūrvasya pūrvasyāyug-
ekādhísayasya pūrvasya pūrvasyāyugdvyadhísayasyedam uktam / pūrvasya pūrvasya yug-
madekādhísayasya pūrvasya pūrvasya ca yugmaddvyadhísayasyedam uktam / anyo[’]nya-
sādr

˚
śyam iti kr

˚
tvā– ekapañcakayos saptakaikādaśayor iti ca catus.kās.t.akayor daśakacatur-

daśayor iti ca parasparasārūpyavat sārūpyam prasajet / ayujām. yugmatām iti tu víses.an. ād
uktavad eva sampratipannam bhavati //

JPA 49,16.

atha yugmasam. hāre yathāprakr
˚
ti vyūhadharmam prat̄ıyāt

[Bh/J 318,10-13] atha===t̄ıyāt // yugmatām. yugmasam. hāre yathāprakr
˚
ti yathā prakr

˚
tam

yathā vayam ayugvis.ames.v avocāma tathaiva vyūhakramam. vijān̄ıyāt /

nanv es.ām. yugmasam. hārah. parastād api karis.yate– athāto yugmatām. vis.amā (JPA 50,1:
319,1) iti / tatraiva nanu dvābhyān dvābhyāñ caiva stotriyābhyām. vyatiyanti- (JPA 50,5:
319,1 = JPA 49,5: 316,17) iti / atah. param ayam paryāyavyūhanarūpan dharmam. vijñā-
yaiva prayuñj̄ıteti //

JPA 49,17.

iti vai khalv ayujām. vis.amā vyakhyātāh. //

[Bh/J 318,13] iti===khyātāh. //

[Bh/J 318,14-15] // dvit̄ıyah. //

JPA 50,1.

athāto yugmatām. vis.amāh.

[Bh/J 319,1] athā===s.amāh. //

JPA 50,2.

te khalu vis.amaparyāyā bhavanti

JPA 50,3.

na hy atra samaparyāyatā kalpate
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JPA 50,4.

tes.ām. dvijyāyām. saś caiva paryāyā bhavanti
dvikan̄ıyām. saś ca

JPA 50,5.

dvābhyān dvābhyāñ caiva stotriyābhyām. vyatiyanti

Note: This sūtra (quoted in J 318,12) is identical with JPA 49,5.

[Bh/J 319,1-4] gatārthāni pañca vākyāni / yathāprakr
˚
ti vyūhadharmam prat̄ıyād (JPA

49,16: 318,10) iti pūrvam evais.ām pratipāditam / tatas sa khalu yau yāv anantarāv (JPA
49,10: 317,1) ityādi granthoktavat pratipattavyam iti siddho yugmatām. yugmasam. hāro
[’]pi / evam ayujām. yugmatāñ ca svasam. hārayugmāyuksam. hārau prakalpya yugmatsu
yugmāyuksam. hāram ayuks.u ca svasam. hāram praśastam itarasmāt pratipādayitum ārabha-
te //

JPA 50,6.

tān khalv etes.ām evāyujām. samaparyāyais sādhayanti

[Bh/J 319,4-6] tānkha===yanti // paunarvacanika evaivakārah. / yathā pūrves.u vākyes.u
/ samaparyāyair iti sahayoge tr

˚
t̄ıyā / tān khalu yugmadvis.amān etes.ām ayujām ayuk-

samānām. samaih. paryāyais sahācāryās sādhayanti / vinā yugmāyuksam. hāram evais.ām.
kurvant̄ıty arthah. //

JPA 50,7. tad dha smāha kāpat.avah.

[Bh/J 319,6-7] taddha===t.avah. // kapat.or apatyam. kāpat.avah. / tatrācāryah. kāpat.avo
brav̄ıti sma ha / kim brav̄ıti //

JPA 50,8.

saptadaśah. khalv ayujām. vis.amān. ām. vis.t.utisamāmnānam. gacchati

[Bh/J 319,7-9] sapta===cchati // ayujām. vis.amān. ām iti nirdhāran. e s.as.t.h̄ı / daśarātra-
stomānām. vis.t.utayaś śākhāntare samāmnāyante (PB 2-3) / tadapeks.o [’]yam. vādah. /
saptadaśah. khalv ayam ayugvis.amānām. vis.t.utipāt.ham. śrutau gacchati prāpnoti //

JPA 50,9.

tam etam ayujām. samaparyāyais sādhayanti

[Bh/J 319,9] tame===yanti // tam etam ayujām eva samayoh. paryāyais sūtravidhayas
sādhayanti //

JPA 50,10.

catuścatvārim. śam punar yugmatām. vis.amān. ām.
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vis.t.utisamāmnānam. gacchati

[Bh/J 319,9-10] catu===cchati // punaśśabdo granthālam. kārārthah. //

JPA 50,11.

tam etam ubhayam. yugmāyujām. samaparyāyais sādhayanti

[Bh/J 319,10] tame===yanti // yugmāyuksam. hāren. aiva sādhayant̄ıty arthah. //

JPA 50,12.

tad api brūyus

saptadaśakāritā hāyuks.v ayuksam. hāre

[Bh/J 319,10-12] tada===hāre // tad brūyur iti tasmād upadíseyuś caivam. vyākhyātāraś
śis.yebhyah. / saptadaśena kāritā saptadaśakāritā / yeyam ayuksam. hāre [’]vasthitis sap-
tadaśe dr

˚
s.t.ā sā saptadaśakāritā sarves.v apy etes.v ayuks.u bhavati //

JPA 50,13.

catuścatvārim. śakāritā yugmā yugmāyuksam. hāra iti

[Bh/J 319,12-14] catu===iti // catuścatvārim. śakāritā caivam etes.u yugmes.u yugmāyuk-
sam. hāre bhavat̄ıty upadíseyuh. / ayam asyādhikārasyopasam. hārah. / ayujām. svasam. hāra
itarasmāt praśastataro yugmatāñ ca yugmāyuksam. hāra iti //

JPA 50,14.

ekaś cet paryāyo vars.is.t.ha[s] syāt

prathamam enam. kuryāt

[Bh/J 319,14-16] ekah.===kuryāt // trayān. ām paryāyān. ām eko vr
˚
ddhatama[s] syāc cet

prathamam enam. kuryāt / saptadaśasya saptavargah. pañcavargau ca / tatra saptavargam
prathamam. kuryāt / savim. śasyās.t.avargas. s.ad. vargau ca / as.t.avargam prathamam. kuryāt
//

JPA 50,15.

eka u ced dhrasis.t.ho

madhyamam enam. kuryāt

[Bh/J 319,16-21] ekah.===kuryāt // ekas tv alpatama es.ām. syāc cen madhyamam enam.
kuryāt / s.od. aśasya s.ad. vargau caturvargaś ca / caturvargam. madhyamam. kuryāt / nava-
daśasya saptavargau pañcavargaś ca / pañcavargam. madhyamam. kuryāt /

yugmāyuksam. hāre paryāyān. ām ekaikasam. khyayā vr
˚
ddhihrāsau bhavatah. / tatra vr

˚
ddhi-

hrāsayor atísayābhāvād vars.is.t.ho hrasis.t.ha iti vaktum aśakyam iti paribhās.ādvayam idan
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nāvatarati / tatah. paryāyaviniveśasyāniyama iti cen na– ācāryen. ottaratra vars.is.t.haparyāya-
prāthamyasya hrasis.t.haparyāyamadhyamatvasya ca pañcavim. śacatuścatvārim. śayor yugmā-
yuksam. hāre nidarśayis.yamān. atvāt / tataś ca vars.is.t.ho hrasis.t.ha iti vr

˚
ddho hrasva ity

artho gamayitavyah. //

JPA 50,16.

atra khalu pañcadaśaprabhr
˚
t̄ınām

as.t.ācatvārim. śaparyantānām.
kr
˚
to vyūho bhavati

[Bh/J 319,21-29] atra===vati // iha vyūho nāma triprāyan. atrimadhyatryudayatvam /

katham ayam. vyūho bhavati / idam ucyate śrutau tad āhur ati trivr
˚
tam. stomā yanti (JB

3,338: 492,25) iti / trivr
˚
to trivr

˚
ttim. stomānām pradarśya tadanantaran nāhaiva trivr

˚
tam.

stomā atiyant̄ıti brūyād (JB 3,338: 492: 25-26) iti trivr
˚
to [’]nativr

˚
ttim es.ām pratijñāya

tatrāyam. hetuh. pratipāditah. triprāyan. ā hi stomās trimadhyās tryudayā (JB 3,338: 492:
26) iti / evañ cāsya hetor arthayogah. / yata es.ām. stomānām prathamamadhyamottama-
sthānabhajā[s] stotriyās tris trir abhyasyamānā navasampattyā trivr

˚
tam ekan nis.pādayanti

tata ete trivr
˚
tānena nityayuktatvāt trivr

˚
tam ativr

˚
ttā na bhavanti / yaś cāyam asya trivr

˚
tas

tris.u sthānes.u tredhā vyūhas tadātmakam idan triprāyan. atrimadhyatryudayatvam. vyūha
ity ucyate /

khaluśabdo [’]lam. kārārthah. / atra– es.u khalu stomes.u pañcadaśaprabhr
˚
t̄ınām as.t.ācatvā-

rim. śaparyantānām. vyūhah. kr
˚
to bhavati / asti hy es.ān dvayor api sam. hārayos triprāyan. a-

trimadhyatryudayatvam / s.od. aśasya tv ekasya svasam. hāre trimadhyatvan nāsti / tad-
anādr

˚
tyaitad uktam //

JPA 50,17.

ye tu khalv es.ām ekiprabhr
˚
tayaś

caturdaśaparyantā

akr
˚
tavyūhās te bhavanti

[Bh/J 320,1-2] yetu===vanti // kr
˚
to vyūha es.ām iti kr

˚
tavyūhāh. / na kr

˚
tavyūhā akr

˚
ta-

vyūhāh. / ye tv es.ām ekiprabhr
˚
tayaś caturdaśaparyantā akr

˚
tavyūhās te bhavanti / na hy

ekasyāpy es.ān triprāyan. atrimadhyatryudayaparyāyaprāptir asti / kin tu //

JPA 50,18.

ye [’]nye trivr
˚
tah.

[Bh/J 320,3-4] ye [’]nye trivr
˚
tah. // trivr

˚
to [’]nye ye ta evākr

˚
tavyūhāh. / trivr

˚
t kr

˚
tavyūha

evety arthah. /

nanu trivr
˚
to [’]py uktes.u sthānes.u tritvayogo nāsti / satyam etat / kin tu //
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JPA 50,19.

trivr
˚
tas tu khalv ayam. kr

˚
to vyūho bhavati

[Bh/J 320,4-8] trivr
˚
===vati // yo [’]yam ukto vyūhas triprāyan. atrimadhyatryudayatvam.

sa kr
˚
tas trivr

˚
dbhāvam. gacchati / na hy ato vyatiriktas trivr

˚
ty asti / tatah. kr

˚
taś cāyam.

vyūhaś ceti kr
˚
tavyūha[s] syāt / yathā cedan trivr

˚
ti sam. stavena prathamamadhyamot-

tamānām. stotriyān. ān traigun.yan na tadanyes.u caturdaśāntes.v ekasminn api vidyate tat
samyag upalaks.an. ı̄yam / bahuvr̄ıhih. kr

˚
tavyūhapadam pañcadaśādis.u víses.en. a samāsatvam.

gatan trivr
˚
ti vartate //

JPA 50,20.

sa khalūbhayes.ām. yugmāyujām. kr
˚
tavyūhānām.

vyūhadharmam. samupeks.ya

yathā nedis.t.hakr
˚
tavyūhān pratipādayet

[Bh/J 320,8 - 321,23] sakha===dayet // sa khalu vis.t.āvakr
˚
d ubhayes.ām eva hi yugmāyujām.

kr
˚
tavyūhānān trivr

˚
tah. pañcadaśād̄ınāñ ca vyūhadharmam paryāyavyūhanakramam. sam. -

yag upalaks.ya yathā pratipāditān etān akr
˚
tavyūhān nedis.t.hakr

˚
tavyūhān manyeta tathā

pratipādayet / kr
˚
tavyūhānān tāvat triprāyan. atrimadhyatryudayah. vr

˚
cavyāp̄ı ca vis.t.āvo

bhavati / paryāyāś cais.ām. samabhāgā bhavanti / ekasam. khyāvis.amā vā dvisam. khyāvis.amā
vā / akr

˚
tavyūhānān tv asya pañcatayasya sākalyena sampādanan na sambhavati / yat tu

sambhavati yathā ca sambhavati tat tathaivais.ām. vars.is.t.haprāthamyahrasis.t.hamadhyama-
tvānādaren. āpi sam. pādyam ity arthah. /

atha vayam es.ām akr
˚
tavyūhānān nedis.t.hakr

˚
tavyūhatākāran. ād vis.t.āvavíses.ān prayoga-

lāghavārtham upadeks.yāmah. /

ekinah. prathamaiva /

dvikasyāpi saivāvartate / tad dvr
˚
cagānasyānis.t.atvāt /

trikasya tr
˚
cavyāpyatvam / ekaikayā ekaikah. paryāyah. / sais.ā vidhr

˚
tir nāma vis.t.utih. (JPA

63,1-7) / yac cādah. parāc̄ır vis. t.utaya (JB 2,167: 232,13; 2,240: 263,22; 2,280: 280,16) iti
śravan. an tad asyān trikavis.t.utau kalpayitavyam / yato [’]syā[s] stotriyāvivekena paryāyair
dhriyate naikaikasmin paryāye sarvā vartante tata iyam. vidhr

˚
tih. / etadadhyāyavis.aye tu

vis.t.āvavidhau naitām ācāryah. parigr
˚
h̄ıtavān / tr

˚
cavyāpina eva hi sarvā kr

˚
tavyūhānām

paryāyān ac̄ıkl
˚
pat / tathāpi tu vayan tricatus.kayo[́s] ślaks.n. akl

˚
ptau stotriyāntarāya dos.am

paśyanto nedis.t.hakr
˚
tavyūhatāvādenaivācāryen. ais.āpi sūciteti vyākhyāyanto [’]gatyā tām

parigr
˚
hn. ı̄mah. /

catus.kasya pūrvayugmatsamābhāvād yugmāyuksam. hāre– eva s.at.kaparyāyah. prathamas
trikaparyāyāv itarau / tau tu madhyamayā cottamayā ca /

pañcakasya dvau trikasya paryāyau / ekas trivr
˚
tah. / sa tūttama[s] syāt / evam. hi sati trih.

prathamāvartate / trikaś cāntyah. / iti triprāyan. atvan tryudayatvam. sam. stavakr
˚
tam bha-

vati / atha vā– ayam. madhyama[s] syāt / tathāpi triprāyan. as trimadhyaś cāyam bhavati /
tryudayatvavighātena trimadhyamatvam. kalpyam / trimadhyamatvād dhi jyāyas̄ı itare /
tad uttaratra dvādaśasya paryāyasāmyanindāyām atrimadhyama ity anuktes trivis.t.āvānāñ

135



ca trir madhyamayā stavanādarśanāt prāthamye tv asya kevalan triprāyan. atām eva sādha-
yat̄ıti nādarah. kāryah. /

s.at.kasya dvikāh. paryāyā vidhr
˚
tivis.t.āva eva / tato [’]yam uktavad eva pratipādyah. /

saptakasya svasam. hāre yathāprāpti kr
˚
te triprāyan. atvan tryudayatvañ ca paryāyatas sidh-

yati / yugmāyuksam. hāras tv asya tryudayatvahānibhayād aparigrāhyah. /

as.t.akasya yugmāyuksam. hāre triprāyan. atryudayatve siddhe bhavatah. / ubhayahānibhayāt
tv asya svasam. hāro nādartavyah. /

daśakasya svasam. hāre sam. stavatas tryudayatvamātram asti / yugmāyuksam. hāras tu sam. -
stavatah. paryāyataś ca trimadhyo [’]pi bhavati / tryudayo [’]pi sa evāsya bhavatu /

ekādaśasya svasam. hāre triprāyan. atvam. mukhyam evāsti / trimadhyatvatryudayatve ca
paryāyatas sam. stavataś ca / yugmāyuksam. hāras tu sam. stavatah. paryāyato [’]pi sādhayat̄ıty
apaneyah. /

dvādaśasya samaparyāyatāyān nyāyāgatāyām. kr
˚
tāyān naikam apy es.ān triprāyan. atvād̄ınām.

mukhyam. vā bhāktam. vā samupalabhyate / na cāyam adhyāyo vis.t.āvakāram anyam asya
darśayitum. śaknoti / nedis.t.hakr

˚
tavyūhatāvādād eva tu vayam avalambanabhūtād anyam

apy asya vis.t.āvam anvicchāmah. / tricatus.kas.at.kān. ām. vidhr
˚
tim iva / asyāñ ca daśāyām

akr
˚
takl

˚
pteh. kr

˚
tagrahan. añ jyāya iti kr

˚
tvottarādhyāyādhyavasitām. kapotapātin̄ım (JPA

55,17) eva prayuñj̄ımahi / na caitad ayuktam. mantavyam / anyasyām. hi catus.paryāya-
kalpanāyān dvitripañcas.at.sam. khyān paryāyān anūpalaks.ayann ācāryas. s.at.kaparivartin̄ı
pañcadaśās.t.ādaśair vísinas.t.i / s.od. aśasya catus.kā (JPA 51,12: 322,15) iti vadati na dvādaśa
paryāyā iti /

trayodaśasya svasam. hāre mukhyam eva triprāyan. atvam asti tryudayatvañ ca / asti ca
paryāyasam. stāvānān trimadhyatvam api / yugmāyuksam. hāras tu triprāyan. atvamātra-
kara ity akaran. ı̄yo [’]sau bhavati /

caturdaśasya svasam. hāre triprāyan. atvam / itarasmim. s tryudayatvam api / tasmād asya
svasam. hāro na parikalpyah. //

[Bh/J 321,10-23]

trikas.at.kacatus.kes.u ślaks.n. ā na prāpnuyāt tr
˚
cam /

tasmād vidhr
˚
tir es.u syān na syād anyes.v akaran. āt //

pañcakasya trikāntatvan tryudayatvāya kalpayet /
evan trih. prathābhyāsād bhavet triprāyan. o [’]py ayam //
akr
˚
tavyūhaśes.e tu svasam. hāram prakalpayet /

ayuj̄ıritam anyasmin vyūhamātram prakalpayet //
dvādaśe samaparyāye vyūhasyām. śo [’]pi nāsty atah. /
sa nedis.t.hakr

˚
tavyūha[s] syāt patantyā kapotavat //

katham. vis.amaparyāyas san samo bhavat̄ıti cet /
stotriyābhir bhajant̄ıbhis samam es.a samo bhavet //
ity ekam eva vis.t.āvam etadadhyāyavat tayā /
avocāmākr

˚
tavyūhakr

˚
tavyūhānupapātitam //

gun. āgun. avivekan tu muktvā prāptiprayojane /
bahuvis.t.āvam apy ekam paro [’]dhyāyo vadis.yati //
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JPA 50,21.

iti vai khalu triparyāyā vyākhyātāh. //

[Bh/J 321,24] iti===khyātāh. //

[Bh/J 321,25] // tr
˚
t̄ıyah. //

JPA 51,1.

athātaś catus.paryāyāh.

[Bh/J 322,1-2] athā===ryāyāh. // kes.u cit kratus.v etes.ām. stomānām. ke cic catus.paryāyāh.
kalpayitum is.yante / tadarthan tes.ām. svarūpam. vyākhyātum evam pratijānāti //

JPA 51,2.

te khalu gautamacatus.t.omes.u pr
˚
thak prathaman dr

˚
śyante

[Bh/J 322,2-7] tekha===śyante // te khalu catus.paryāyā gotamacatus.t.omes.u prathaman
dr
˚
śyante vidh̄ıyanta ity arthah. /

vidh̄ıyanta ity evam. kim anuktam / vihitam arthan dras.t.um ity uktam /

nanu dvāv eva gotamacatus.t.omāv ekāhaś catūrātraś ca / satyam etat / bahuvacanāt
tasmān manyāmahe / yad ado [’]́svamedhasyādyam ahar gotamacatus.t.omenaikāhena sama-
svārthavādasarvastomavidhānan tad api gotamacatus.t.omasam. jñām. labhata iti / sahakāri-
pratyayaś caitam artham anuvartate / evam. hi bahvr

˚
cānām aśvamedhe śrūyate gotamasya

caturuttarastomas sutyānām prathamam ahar (ŚŚS 16,3,7) iti / prathamam iti vacanād
ūrdhvam apy ebhyah. kva cid es.ām. vr

˚
ttir ast̄ıti cintyam //

JPA 51,3.

tes.āñ catus.kah. prathamo bhavati

[Bh/J 322,7-8] tes.ām. ===vati //

JPA 51,4.

tasya catvāra ekinah. paryāyā bhavanti

[Bh/J 322,8] tasya===vanti // ekina ekastotriyātmikāh. //

JPA 51,5.

tatra prathamām. vā madhyamām. vā

dvau dvau paryāyau bhājayet

[Bh/J 322,8-11] tatra===jayet // tr
˚
cavyāptaye siddhāyām. vidhr

˚
tāv ayam. víses.a uc-

yate / tes.u paryāyes.u dvau dvau prathamām. vā stotriyām. madhyamām. vā bhājayet /
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vrātyākhyam evambhāvād v̄ıpsākaran. am arthavat / dvau dvau paryāyau prathamayaiva
gamayed dvit̄ıyayā tr

˚
t̄ıyan tr

˚
t̄ıyayā caturtham /

atha vā / ādyayā– ādyam. madhyamau madhyamayā– uttamam uttamayā / pūrvasmin
paks.e brahmavr

˚
ddhir itarasmin ks.atravr

˚
ddhih. / brahma vai prathamā stotriyā ks.atran

dvit̄ıyā vit. tr
˚
t̄ıyā- (JB 2,123: 212,24-25) iti hi brāhman. am //

JPA 51,6.

athāto [’]s.t.ih.
[Bh/J 322,13] athāto [’]s.t.ih. //

JPA 51,7.

tasya catvāras. s.at.kinah. paryāyā bhavanti

[Bh/J 322,13] tasya===vanti // s.at.kasya paryāyā dvikā ity arthah. //

JPA 51,8.

tatrāpi prathamām. vā madhyamām. vā

dvau dvau paryāyau bhājayet

[Bh/J 322,13] tatrā===jayet //

JPA 51,9.

athāto dvādaśah.

[Bh/J 322,13] athā===daśah. //

JPA 51,10.

tasya catvārah. parivartin̄ıparyāyā bhavanti

[Bh/J 322,13-15] tasya===vanti // parivartin̄ı- iti ślaks.n. āyās trivr
˚
to vis.t.utes sam. jñā

uttaratra (JPA 62,14) vaks.yate / evambhūtasyāsya catvāro [’]pi paryāyās tr
˚
cavyāpina

ekarūpā bhavanti //

JPA 51,11.

athātas. s.od. aśah.

[Bh/J 322,15] athā===d.aśah. //

JPA 51,12.

tasya catvāraś catus.kāh. paryāyā bhavanti

[Bh/J 322,15] tasya===vanti //
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JPA 51,13.

yathā prathama evam uttamah.

[Bh/J 322,15-16] yathā===ttamah. // yadvidhah. prathamah. paryāyas tadvidha evottamo
[’]pi syāt / tathā dvaigun.yam uttame [’]pi prathamāyā evety arthah. //

JPA 51,14.

madhyamau vā sadr
˚
śau kuryāt

[Bh/J 322,16-17] madhya===kuryāt // dvit̄ıyatr
˚
t̄ıyau vā paryāyau samau kuryāt / tr

˚
t̄ıyāpi

madhyamaiva dvigun. ā syāt / idam api paks.advayam brahmaks.atravr
˚
ddhyanugatam eva

//

JPA 51,15.

athātas savim. śah.

[Bh/J 322,17-18] athā===vim. śah. //

JPA 51,16.

tasya catvārah. pañcadaśaparyāyā bhavanti

[Bh/J 322,18] tasya===vanti //

JPA 51,17.

athātaś caturvim. śah.

[Bh/J 322,18] athā===vim. śah. //

JPA 51,18.

sa khalv ayañ caturvim. śaś caturvidhes.u stotriyes.u dr
˚
śyate

[Bh/J 322,18-26] athā===śyate // santi vikr
˚
tis.v asmākam anyes.āñ ca ke cit kratavo

[’]gnis.t.omā evāntarukthyā nāma / caturvidhāś ca te śrūyante / antarukthyas sāmāntar-
ukthya (ŚŚS 11,2,12; 14,61,8) r

˚
gantarukthya r

˚
ksāmāntarukthya iti /

tatrāntarukthyo na cchandomatantram. spr
˚
śati /

sa sāmāntarukthyo nāma yasya yajñāyajñ̄ıyam ukthatrayañ ca yajñāyajñ̄ıyasyaiva stotriye
pravr

˚
ttam ek̄ıbhūya dvādaśam. stotram bhavati /

atha yasya yajñāyajñ̄ıyam evāgnis.t.omasāma tat svāsu cāmnātāsūkthānām r
˚
ks.u vartate sa

r
˚
gantarukthyah. /

yasya tu nānāstotriyāvasthitam evaitat sāmacatus.t.ayam. sambhūyāgnis.t.omasāmatvam. ga-
cchati sa r

˚
ksāmāntarukthyah. /

yas tv ayam ekāho gotamacatus.t.omas sa trividho [’]pi stomakalpe (JK 1,4,4) kathitah. /
prathamam r

˚
ksāmāntarukthyas tata r

˚
gantarukthyas tatas sāmāntarukthyah. / tatraitad
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vākyam r
˚
ksāmāntarukthye– r

˚
gantarukthye cāsmin sati caturvim. śasya vis.t.āvaracanām. vi-

dhātum upanyastam. sa khalv ayañ caturvim. śaś caturvidhes.u stotriyes.u dr
˚
śyate //

JPA 51,19.

tasya catvāro [’]s.t.ādaśaparyāyā bhavanti

[Bh/J 323,1] tasya===vanti //

JPA 51,20.

s.ad.bhyo him. karoti

[Bh/J 323,1] s.ad.bhyo===roti //

JPA 51,21.

sa dvābhyām.
sa dvābhyām.
sa dvābhyām iti

[Bh/J 323,1] sadvā===miti //

JPA 51,22.

evam aparam

[Bh/J 323,1] evam aparam // dvit̄ıyam api paryāyam evam eva vis.t.uyāt //

JPA 51,23.

evam aparam

[Bh/J 323,1-2] evam aparam //

JPA 51,24.

evam aparam47

[Bh/J 323,2] evam aparam //

JPA 51,25.

ity evaitān samiyāt

[Bh/J 323,2-5] itye===miyāt // etān iti caturn. ām. stotriyān. ām anvādeśah. / samiyād iti
śaknunah. prayogah. / ity eva– ittham eva stotriyā samiyāt sāmyenaitum. śaknuyāt / samam
r
˚
ktrayam bhājayitum. śaknuyād ity arthah. /

47 This sūtra is missing in the text ms. Tj and in N, but found in T and in the quotation of JPA
51,17-25 in Ca. p. 343 fol. 68b-69a.
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prasiddhe [’]py atra vis.t.āvakrame gr
˚
h̄ıte sati naikasyāpi stotriyasya samam r

˚
co bhajeran /

naiveha brahmavr
˚
ddhih. ks.atravr

˚
ddhir vā pūrvoktavat sampādayitum. śakyā / na hy eka[s]

stotriyah. pratiparyāyam āvartate //

JPA 51,26.

atha yady ekastotriye

[Bh/J 323,5-8] atha===triye // athāyañ caturvim. śo yady ekasminn eva stotriye dr
˚
śyate

tatrāsya vis.t.āvavidhim. karis.yāmah. /

kva punar ayam ekastotriye dr
˚
śyate / itarayor gotamacatus.t.omayoh. / sati cāsmin sāmāntar-

ukthye bhedaś cāsti / tayor ekam eva sāma– atra bahūn̄ıti //

JPA 51,27.

as.t.ādaśaparyāyā ha traya[s] syuh.

[Bh/J 323,9-10] as.t.ā===traya[s] syuh. // as.t.ādaśa paryāyā eva traya[s] syuh. / ato vidheh.
prasiddhavis.t.āvacaritās.t.ādaśasarūpam asya paryāyatrayam ās̄ıt //

JPA 51,28.

sarvo dvikavis.t.āva uttama[s] syāt

[Bh/J 323,10-12] sarvo===masyāt // iha vis.t.āvaśabdah. paryāyāvayaves.u tr
˚
cabhāgāvāpa-

paricarākhyes.u / vr
˚
ttā dvikā vis.t.āvā yasya sa dvikavis.t.āvah. / uttamah. paryāyas sarvo

dvikavis.t.āva[s] syāt / pūrves.ām api paryāyān. ām ekadeśadvikavis.t.āvatvāpeks.as sarvaśabda-
prayogah. //

JPA 51,29.

s.ad.bhyo him. karoti
sa dvābhyām.
sa dvābhyām.
sa dvābhyām iti

[Bh/J 323,12] s.ad.bhyo===miti //

JPA 51,30.

evam. samaprayogah. bhavati

[Bh/J 323,12-23] evam. ===vati // tisr
˚
n. ām. stotriyān. ām prayogah. pravr

˚
ttis samas tulyasam. -

khyas samaprayogah. / evambhāve sati sam. stavatas samasam. khyas tisr
˚
n. ām prayogo bhava-

t̄ıty arthah. /

evam ayan trividhasya gotamacatus.t.omāgnis.t.omasāmno vis.t.āvavidhir vibhaktaparyāyo
nāma pratipāditah. / atra hi nānāstotriyān. i catvāri sāmāni praty r

˚
ksāmāntarukthye [’]pi
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vibhaktāh. paryāyāh. / ekasyaika ity r
˚
gantarukthye [’]pi storiyāś caturah. prati / sāmāntar-

ukthye [’]pi catvāri sāmāni prati / es.a eva ca vis.t.āvavidhir r
˚
ksāmāntarukthye / r

˚
gantar-

ukthyasāmāntarukthyayor anyo [’]py asti sādhāran. aparyāyo nāma / sa parasminn adhyāye
pravartis.yate /

evam es.āñ catus.kaprabhr
˚
t̄ınām. s.an.n. ām. kr

˚
tastomānāñ catus.paryāyatve vis.t.āvavidhir uktah.

/ as.t.āvim. śādayo vis.t.āvah̄ınā gotamacatus.t.ome kr
˚
tastomās santi / tes.ān tu ya es.ām ukto

vis.t.āvas sa evānukto [’]pi sidhyat̄ıti matvā nācāryen. a pratyaks.am. vis.t.āvavidhānam. kr
˚
tam

/ tataś catus.kādivad eva svai[s] svaís caturbhāgais tes.ām api paryāyacatus.t.ayam prakalpya
s.od. aśasavim. śayor iva prathamottamayor vā madhyamayor vā sādr

˚
śyam pratipādayitavyam

/ caturvim. śo [’]pi yadā– antarukthyasya krator antyastotrasya stoma[s] syāt tadaivokta-
vidham. vis.t.āvam bhajate / aśvamedhe hi na gotamacatus.t.omagatasyās.t.āvim. śādivad eva
kāryo vis.t.āvah. //

JPA 51,31.

iti vai khalu stomā vyākhyātāh. //

[Bh/J 323,23] iti===khyātāh. //

[Bh/J 323,24-29]

adhyāya[s] stomajāt̄ıs. s.ad. ayam aparadurbodhatattvārthamātram
nityair vis.t.āvabandhais samayunag r

˚
junā vyāpinā laks.an. ena /

atroktasya prapañcyā vikr
˚
tis.u sat̄ı kāmahetuś ca vr

˚
ttir

vis.t.āve hy arthavādān kati cid api parau vaks.yato dvau vivr
˚
tya //

yo [’]dhyāyo daśamah. paryadhyāye vihitavis.t.utih. /
tadvr

˚
ttigranthasam. khyeyam. savim. śatísatatrayam //

[Bh 323,30-31] // paryadhyāye daśamo [’]dhyāyah. //

JPA 52,1-6 (s.at. stomanyāyāh. )

JPA 52,1.

s.at. stomanyāyāh.

[Bh 324,1-5] s.at. stomanyāyāh. // s.an.n. ām api jāt̄ınām. vis.t.āvavidhānam pūrvasminn evā-
dhyāye kr

˚
tavān ācāryo vyākhyānasamāptiñ ca pratyajānād iti vai khalu stomā vyākhyātā

(JPA 51,31) iti / tathāpi vispas.t.apratibhānārtham asminn adhyāye– asyaiva prapañcam.
karoti / tatrāsiddhām. ś ca kati cid vis.t.āvabhedān kathayati / ayam api tu parihārah.
paunaruktyasyāsti / pūrvasminn adhyāye sam. hāravyākhyā kr

˚
tā vistarato [’]smin vyākhyā-

yata iti / stomanyāyā[s] stomajātayah. / te s.ad. bhavanti //

JPA 52,2.

traya eva yugmatām

[Bh 324,5] traya===gmatām //
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JPA 52,3.

trayo [’]yujām

[Bh 324,5] trayo [’]yujām //

JPA 52,4.

ekopakramās dvyupakramāh. pañcopakramā ity ayujām

[Bh 324,5] eko===yujām //

JPA 52,5.

dvyupakramāś caturupakramās. s.ad.upakramā iti yugmatām

[Bh 324,5] dvyupa===gmatām //

JPA 52,6.

tryupakramās samā bhavanty ayujām

[Bh 324,5-6] tryupa===yujām // ye tryupakramās te [’]yujām. samā bhavanti / ayuksamā
bhavanti //

JPA 52,7-28 (trikaprabhr
˚
tayah. )

JPA 52,7.

triko bhavati48

[Bh 324,6-7] triko bhavati // svayam eva bhavati / yathāsau parameśvaro na kutaś cid
utpadyate //

JPA 52,8.

trikāt trivr
˚
t

[Bh 324,8] trikāt trivr
˚
t // trikāt trivr

˚
d utpadyate / s.ad. uttaren. a vai stomāh. prajanayanti-

(JB 2,344: 308,9-10] iti śrutau darśanād ayam. vādas sampratipanno bhavati //

JPA 52,9.

trivr
˚
tah. pañcadaśah.

[Bh 324,9] trivr
˚
===daśah. //

48 This sūtra is not found in the text manuscript Tj, but is found in the quotation of JPA 52,7-18 in
Ca. p. 19 fol. 4ab.
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JPA 52,10.

pañcadaśād ekavim. śah.

[Bh 324,9] pañca===vim. śah. //

JPA 52,11.

ekavim. śe prathamam. labhate stomabhāgopacayam

[Bh 324,9-11] eka===cayam // tr
˚
cabhāgā trisam. khyān nātivartate / paricarā tv ekākiny

eva / yayā– itarā[s] stotriyā[s] stomavr
˚
ddhau bahv̄ıbhi[s] stotriyābhir upac̄ıyate tasyā[s]49

stomabhāgā nāma / stomavr
˚
ddhim bhajata iti stomabhāgā / sā tryupakrames.u prathamai-

kavim. śa evopacayam. labhate / tris.u hi pūrves.v ekākiny evais.ā //

JPA 52,12.

tasyaikavim. śasya sam. dihyete [’]tra trivin̄ı ca stomabhāgā ca

[Bh 324,12-17] tasyai===gāca // trivin̄ı- iti tr
˚
cabhāgāyā eva nāmāntaram / sandihyete

iti sandehasya nimittabhūtam anayor anyo[’]nyasārūpyam upalaks.yate / trivin̄ı ca stoma-
bhāgā cātra mithas sandihyete / tulyaparimān. e ity arthah. / trivin̄ıtulyaparimān. atvāc
ca stomabhāgāyās saha paricarayā saptakatvam. stomasya paryāyān. ām uktam ās̄ıt / iha
prathamaśabdaprayogasāmarthyād evācāryen. a saptavim. śād̄ınāñ caturn. ām akalpayis.ya-
mān. avis.t.āvānām. stomabhāgopacayas siddho dras.t.avyah. / tadupacayamātren. aiva tes.ām
ekavim. śavad eva vis.t.āvarūpopalabdhih. / ata eva tān anukramyācāryo [’]rvācastomān anu-
carati //

JPA 52,13.

tatah. pañcadaśam praty avaiti

[Bh 324,17] tatah.===vaiti // tata ekavim. śāt pañcadaśam praty avatarati / vis.t.āvavidhim
upadísati //

JPA 52,14.

tasya pañcadaśasyots̄ıdati stomabhāgāyā upacayah.

[B 324,17-18] tasyo===cayah. //
50

JPA 52,15.

sam. dihyete [’]traikavin̄ı ca stomabhāgā ca

[Bh 324,18-19] sandi===gāca // ekavin̄ı- iti paricarāyās sam. jñā / sā ca stomabhāgā cātra
tulyaparimān. e / ata eva cātra tr

˚
cabhāgayā sārdham paryāyān. ām pañcakatvam. siddham

//

49 yayā– ... tasyā[s] emended from yābhyām ... tathā (ca).
50 tasyo in all mss., but the text ms. has tasya; it is not excluded that tasyo i.e. tasya- u was the sūtra

reading.

144



JPA 52,16.

tatas trivr
˚
tam praty avaiti

[Bh 324,19] tatah.===vaiti //

JPA 52,17.

tatra sarva upacaya uts̄ıdati

[Bh 324,19-20] tatra===dati // sarvo hy upacayas tr
˚
cabhāgopacayena sahots̄ıdati / naś-

yati nopalabhyate //

JPA 52,18.

ślaks.n. aiva sampadyate

[Bh 324,21-23] ślaks.n. ai===dyate // idam. vākyam asyās trivr
˚
to vis.t.uteh. praśam. sārtham

upanyastam / iyam. vis.t.uti[́s] ślaks.n. aiva sampadyate sampannā bhavati kalyān. ı̄ bhavati /
paryāyato [’]pi triprāyan. atrimadhyatryudayatvañ cāsyā dr

˚
śyate / sā ca stomabhāgānām

praśam. sā śrutāv asti triprāyan. ā hi stomās trimadhyās tryudayā (JB 3,338: 492,26) iti //

JPA 52,19.

tatas trikam praty avaiti

[Bh 325,1] tatah.===vaiti //

JPA 52,20.

tasya trikasya parāc̄ıs.u syād
iti bhāyajātyo

dvādaśāks.araprastāvakāmyāt

[Bh 324,1-4] tasya===kāmyāt // dvādaśāks.araprastāvam. kāmayata iti dvādaśāks.arapra-
stāvakāmah. / tasya bhāvo dvādaśāks.araprastāvakāmyam / bhāyajātya ācāryo dvādaśā-
ks.araprastāvakāmatvāt tasya trikasya vis.t.āvah. parāc̄ıs.u syād iti hi vadati brav̄ıti / tatraika-
tamayā stotriyayaikah. paryāyas siddhah. / pratiparyāyañ ca him. kārah. / athaitacchravan. ā-
nantaram. śis.yān. āñ citte– ārs.abhayadvāhis.t.h̄ıyād̄ıni kr

˚
tapadāni pratinivartayann āha //

JPA 52,21.

tāni vā etāni dvādaśāks.araprastāvāni bhavanti

br
˚
hadrathantare yajñāyajñ̄ıyam iti

[Bh 325,4-8] tāni===miti // tāni dvādaśāks.araprastāvāni / kān̄ıti ced etāni tr̄ın. i sāmāni
/ sarvatrāpi hy etāni tr̄ın. i stotrāpannāni bhavanti / dvādaśāks.araprastāvāny eva bhavanti
/
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tr
˚
cabhāgāgānaniyamāt prathamāyām eva hy abhyasyamānāyān dvādaśāks.araprastāvatvam.

vihanyeta / kāmam etad vihanyatām ekatrike rathantarasyeveti cen na tatraikastome
dvādaśāks.araprastāvatāyās sampādayitum aśakyatvāt / kiñ ca //

JPA 52,22.

api ca dvaicchandasāni bhavanti

[Bh 325,8-9] api===vanti // api caitāni sāmāni dvaicchandasāni bhavanti / dvayoś chan-
dasor bhavanti kakubbr

˚
hatyoh. / kim ata ity apeks.āyām ucyate //

JPA 52,23.

tad dvayoś chandasor anugrahāya parāc̄ıs.u syād iti

[Bh 325,9-10] taddva===diti // tad iti hetau / tasmād dvayoś chandasor anugrahāya
parāc̄ıs.u syād iti / kakubanugrahāyety arthah. //

JPA 52,24.

sarvān. y evam parāñci stotrān. i bhavanti-
ity audarāvakāśinah.
prathamām eva trir āvartayed iti

[Bh 325,11-13] sarvā===diti // parāñcah. pavamānās tebhyo [’]nyāni stotrān. i punarā-
vartanam. gātavyān̄ıti niyamah. prasiddhah. / tatra trikavis.t.āve parāc̄ıs.u kr

˚
te sarvān. i stotrān. i

parāñcy eva bhaveyur na ca tad yuktam iti / tasmāt kāran. āt prathamām eva trir āvartayed
ity audarāvakāśina ācāryah. //

JPA 52,25.

tatra ha sma him. kāram anusmaran brūte
yadi sakr

˚
ddhim. kr

˚
tam. vābrav̄ıt

trihim. kr
˚
tam. vā

[Bh 325,13-14] [tatra===tam. vā] // prathamāvartinam. yadi him. kāram avadhārayan brūte
sakr

˚
d dhim. kr

˚
tam. vā trir him. kr

˚
tam. vā trikavis.t.āvam. vikalpena kāryam ity abhipretyābrav̄ıt

//

JPA 52,26.

vāndāravas tv abrav̄ıd
iti ha smāha
trihim. kr

˚
tam eva syāt

paryāyānugrahāyeti
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[Bh 325,14-18] vāndā===yeti // evam. him. kārasya vikalpaprasaṅge vāndāravo nāmācāryo
audarāvakāśinasyābhiprāyam. viditvā trir him. kr

˚
tam evaitat stotram paryāyānugrahāya

syād ity abhiprāyen. ābrav̄ıd audarāvakāśino na vikalpābhiprāyen. ety āha sma ha / atha
svābhiprāyam. vivr

˚
n. oti vāndāravah. //

JPA 52,27.

athāham manya
iti ha smāha
paryāyau ced uts̄ıdata
kim u him. kāras

sakr
˚
ddhim. kr

˚
tam eva syāt

[Bh 325,18-21] athā===vasyāt // paryāyāv api nāma ced ihots̄ıdatah. kim etad vaktavyam
/ him. kāra uts̄ıdat̄ıti / him. kāro [’]pi hi pratisāma pavamānayoh. pratiparyāyam āvartis.u
pravartate / sa kimartham / paryāyaikya ity abhiprāyah. / evam idam adhunāvasthitam
audāravakāśinamatena trir him. karan. am. vāndāravamatena sakr

˚
d iti / athedam asmad-

ācāryas siddhāntam avadhārayann āha //

JPA 52,28.

naikā trihim. karan. am arhat̄ıti //

[Bh 325,21-26] naikā==t̄ıti // nārhaty ekā trihim. karan. am iti níscetavyam /

dvau paks.au trikavis.t.āvasya kathitau / r
˚
ktrayen. a paryāyatrayam ity ekah. paks.ah. / aparas

tu prathamāvartanena paryāyaikyam iti / ko [’]yo[́s] śreyān iti /

pūrvasya tāvat paks.asya trayo gun. āh. / paryāyānutsādo dvādaśāks.araprastāvasam. graho
[’]pi dvicchando[’]nugrahaś ca / dos.as tv eka eva / āvartitvasyārthāsampattih. / so [’]py
arthatah. /

uttarasya paks.asya– āvartísabdasyārthasampattir eka eva gunah. / trayo dos.āh. paryāyotsā-
do dvādaśāks.araprastāvasyābhāvaś chandasaś caikasya lopa iti /

tasmād bhāyajātyapaks.a eva śreyān //

[Bh 325,27] // ekādaśe prathamah. khan.d. ah. //

JPA 53 (pañcakaprabhr
˚
tayah. )

JPA 53,1.

atha pañcakaprabhr
˚
tayah.

[Bh 326,1] atha===tayah. // vyākhyāsyanta iti śes.ah. //

JPA 53,2.
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dvyatiriktā ekanyūnā

ity ācaks.ate

[Bh 326,1-4] dvyati===ks.ate // dvābhyām. stotriyābhyām atiriktā ativr
˚
ttā dvyatiriktāh.

/ ekayā stotriyayā nyūnā ekanyūnāh. / ubhayam api tad ubhayatas samastomāpeks.am /
trikam. hi pañcako dvābhyām ativr

˚
ttas. s.at.kād ekayā nyūnah. / evam ekādaśādayo [’]py

upalaks.yāh. / tān etān pañcakaprabhr
˚
t̄ın dvyatiriktā ekanyūnā iti stomavida ācaks.ate //

JPA 53,3.

pañcako bhavati

[Bh 326,4]

JPA 53,4.

pañcakād ekādaśah.

[Bh 326,4]

JPA 53,5.

ekādaśāt saptadaśah.

[Bh 326,4]

JPA 53,6.

saptadaśe prathamam. labhate stomabhāgopacayam

[Bh 326,4]

JPA 53,7.

tasya saptadaśasya saptavargaś ca dvau ca pañcavargau

[Bh 326,4] tasya===vargau // evam. vidhās trayo [’]sya paryāyā[s] syuh. //

JPA 53,8.

ekajyes.t.hāh.

[Bh 326,4-5] ekajyes.t.hāh. // eko jyes.t.ho mahān paryāya āsām. stotriyānām ity ekajyes.t.hā[s]
stotriyāh. / ekamahāparyāyā ity arthah. //

JPA 53,9.

dvis.amakan̄ıyasyah.

[Bh 326,6] dvis.a===yasyah. // dvau samau mithas tulyaparimān. au kan̄ıyām. sau paryāyau
āsām iti dvis.amakan̄ıyasya[s] stotriyāh. //
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JPA 53,10.

dvivis.amaparyāyāh.

[Bh 326,6-7] dvivi===ryāyāh. // dvābhyām. vis.amā asamāh. paryāyā āsām iti dvivis.ama-
paryāyāh. / pañcavargasaptavargau hi dvābhyām asamau stotriyābhyām //

JPA 53,11.

ayukparyāyāh.

[Bh 326,7] ayukparyāyāh. // ayuja āsām paryāyā ity ayukparyāyāh. //

JPA 53,12.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.

[Bh 326,7-9] yāvat===bhājah. // paryāyatulyaparimān. am. sam. stavanam bhajanta iti yāvat-
paryāyasam. stutabhāja[s] stotriyāh. / āsām. hi paryāyā ete / ekas saptavargah. pañcavarga-
dvayañ ca / ekayā stotriyayā tris.u paryāyes.u sambhūya saptakr

˚
tva[s] stūyate / pañcakr

˚
tvah.

pañcakr
˚
tva itarābhyām //

JPA 53,13.

tāsān nyāyena vis.t.ūyamānānām.
yatra prathamo vars.is.t.hah. paryāyo bhavati

madhyamā tatrātibhajate

[Bh 326,9-12] tāsām. ===jate // tāsām. stotriyānān nyāyena śrutiprāpitena triprāyan. atri-
madhyatryudayatvasampādakena vis.t.ūyamānānām. yatra yasmin pradeśe vars.is.t.ho mahān
paryāyah. prathamo bhavati tatra madhyamā stotriyā– itare dve stotriye atibhajate– ati-
kramya vartate / na hy es.ā h̄ıyate / tad vis.t.ut̄ır vinyasyopalaks.yam /

[kim] asya vacanasya prayojanam / brahma ks.atram. vid. iti stotriyātrayasya śrutau sam. -
k̄ırtanāt ks.atravr

˚
ddhikara ity asya paks.asyāśrayan. am //

JPA 53,14.

yatra madhyama uttamā tatra

[Bh 326,12] yatra===tatra //

JPA 53,15.

yatrottamah. prathamā tatra

[Bh 326,12-14] yatro===tatra // kasya cit prathamā stotriyātibhajate kasya cid uttamā /
paryāyatrayasyāpi brahma ks.atram. vid. iti śrutāv eva sam. k̄ırtanād vid. vr

˚
ddhiks.atraks.aya-

kara ity asya paks.asya tyāgo [’]sya prayojanam //
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JPA 53,16.

athāsya dvau s.ad. vargau pañcavargaś ca

[Bh 326,15] athā===vargaśca //

JPA 53,17.

dvijyāyasyah.

[Bh 326,15] dvijyāyasyah. // dvau hi jyāyām. sau s.ad. vargau //

JPA 53,18.

ekakanis.t.hāh.

[Bh 326,15] ekakanis.t.hāh. // eko [’]lpah. pañcavargah. //

JPA 53,19.

ekavis.amaparyāyāh.

[Bh 326,15-16] eka===ryāyāh. // ekayā hy asamau s.at.kapañcakau //

JPA 53,20.

ayuṅmísraparyāyāh.

[Bh 326,16-17] ayuṅ===ryāyāh. // ayujā pañcakena mísritā ayuṅmísrāh. / ayuṅmísrāh.
paryāyā āsām ity ayuṅmísraparyāyāh. //

JPA 53,21.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.

[Bh 326,17]

JPA 53,22.

tāsān nyāyena vis.t.ūyamānānām.
yatra prathamo hrasis.t.hah. paryāyo bhavati

madhyamā tatra nirbhajyate

[Bh 326,17-21] tāsām. ===jyate // hrasis.t.hah. pañcavargah. / alpārthe [’]tra nísśabdah. /
nirbhājyate– alpam bhājyate / kair iti cet stotriyābhih. /

atra codyate– atibhājyata iti vā pūrvatra (JPA 53,13) vaktavyam atra vā nirbhajata iti /
vaktavyo vāsya vacanavais.amyasya parihāra iti / ayam asya parihārah. / bahusādhāran. e
dravye balavatah. kāran. ād ı̄s.advais.amyena vibhajyamāne yo mahāntam bhāgam. gr

˚
hn. āti

so paraprepsitam. svayam eva pr̄ıtavad gr
˚
hn. āti / yas tv alpam. sa paraprepsito [’]pr̄ıtavad

/ tadvat karan. ena vacanavais.amyasya parihāra iti //
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JPA 53,23.

yatra madhyama uttamā tatra

[Bh 326,21]

JPA 53,24.

yatrottamah. prathamā tatra

[Bh 326,21]

JPA 53,25.

tata ekādaśam praty avaiti

[Bh 326,21] tatah.===vaiti //

JPA 53,26.

tasyaikādaśasya pañcavargaś ca dvau ca trivargau

[Bh 326,21] tasyai===vargau //

JPA 53,27.

tatra yathānipatitam eva

[Bh 326,21 - 327,7] tatra===meva // yathānipatitam ity asya dvāv arthau śravan. ānanta-
ram ratibhātah. / yathānipatitam paryāyais tathaiva stotriyān. ām. sam. stavabhāga ity ekah.
/ yo [’]sau yāvatparyāyasam. stutabhāja (JPA 53,21) ity ato [’]vagatas sa evāyam api /
tathā nārtrhavān / it̄ıha yathānipatitam ity anyam artham avabodhayitum. vadati / kim
iti cet prathame paryāye vars.is.t.he prathamaivātibhajate madhyame madhyamā– uttame–
uttameti / evam idam arthadvayam yathānipatitam ity asya pratipādayitum. śakyam iva
sad aśakyam /

karis.yati caturdaśas.od. aśayo[s] svasam. hārau / tayor api hi paryāyaparikl
˚
ptyanantaram eva

vaks.yati tatra yathānipatitam eva- (JPA 53,29) iti / tatra caturdaśasya tāvat paryāyās.
s.ad. vargaś caturvargau / sam. stavabhāgās tu stotriyān. ām pañcavargadvayañ caturvargaś
ca / tatas siddham. yathānipatitam ity atra pratipāditayor athayor anyataro [’]pi nārtha
iti / evam eva s.od. aśasya svasam. hāravato [’]pi /

kah. punar asyārthah. / ayam ucyate / kl
˚
ptānām paryāyān. ām ānupūrvyaniyamārtham

idam. vacanam. yathānipatitam eva- iti / yena kramen. a kalpanāvākyato nipatitāh. paryāyās
tenaivānupūrvyen. a prayoktavyā iti / tasmāt s.ad. varga evātra prathama[s] syāt /

nanu vars.is.t.hatvād apy asya prāthamyam. sidhyati / asya prativacanam uttarasmin vis.t.āva-
vidhau dāsyāmah. / atra hrasis.t.hatvāt trivargasya madhyamatā prāptā / tannis.edhārtham
idam avaśyam. vaktavyam / pūrvasmin vis.t.āvavidhāv (JPA 53,27) anuvādarūpen. a sam. -
k̄ırtitam. yathānipatitam eva- ity asmim. s (JPA 53,29) tu vidhirūpen. aiva / tata etat sid-
dham / uttares.v api yathānipatitavādes.u (JPA 54,28.30; 56,26.28; 57,28.30.33) anapeks.ya
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vars.is.t.haprāthamyavidhim. hrasis.t.hamadhyamatvavidhiñ ca prathamokta eva paryāyah.
prathamah. kartavya iti //

JPA 53,28.

athāsya dvau ca caturvargau trivargaś ca

[Bh 327,8] athā===rgasśca //

JPA 53,29.

tatra yathānipatitam eva

[Bh quotes the whole sūtra p. 327,1 and yathā nipatitam eva p. 327,6.]

[Bh 327,8] tatra===meva //

JPA 53,30.

tatah. pañcakam praty avaiti

[Bh 327,8] tatah.===vaiti //

JPA 53,31.
tasya pañcakasya-
ekasyai him. karoti
sa prathamayā
ekasyā eva him. karoti
sa prathamayaiva
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhir iti

[Bh 327,8]

JPA 53,32.

es.ā khalv asya triprāyan. atā tryudayatā

[Bh 327,8-9] es.ā===yatā // idam asya vis.t.āvasya praśam. sārtham ucyate / es.ā khalv asya
triprāyan. atā tryudayatā ca / katham iti cet //

JPA 53,33.

tisro prathamā bhajate sam. stavatah.

[Bh 327,9] tisro===vatah. // siddhan triprāyan. atvam //
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JPA 53,34.

trika uttamah. paryāyo bhavati

[Bh 327,9] trikah.===vati // siddhan tryudayatvam api //

JPA 53,35.

sa es.a kalpata eva ślaks.n. ayā

[Bh 327,10-12] sae===ks.n. ayā // yasyā[s] stotriyātrayasya sādhāran. āh. paryāyās sā vis.t.uti[́s]
ślaks.n. ā nāma / yasyās tu yathāsam. khyena prathamā ca prathama ity evam bhavati sā
vidhr

˚
tir nāma / sa es.a pañcaka ślaks.n. ayā vis.t.utyā kalpata eva / pratipādayitum. śakyata

ity arthah. //

JPA 53,36.

kalpate vidhr
˚
tyā

[Bh 327,12] kalpa===dhr
˚
tyā //

JPA 53,37.

trivyayetarā

[Bh 327,12] trivya===tarā //

JPA 53,38.

trivyayetareti

[Bh 327,12-14] trivya===reti // itarā– anyatarā tayo[́s] ślaks.n. ā / sā trivyayā / vividham
ayah. – ayanam. gamanam. vinyāsavíses.ah. / trayo vinyāsavíses.ā asyā iti trivyayā / trivarga
ekavargadvayam iti trivyayā bhavati //

JPA 53,39.

etasya s.ad. vis.t.āvadharmāh.

[Bh 327,14] eta===dharmāh. //

JPA 53,40.

athāsya dvau ca dvivargau ekā ca

[Bh 327,14] athā===kāca //

JPA 53,41.

sa es.a vidhr
˚
tyaiva kalpate

153



[Bh 327,14] sae===lpate //

JPA 53,42.

na ślaks.n. ayā

[Bh 327,14-16] na ślaks.n. ayā // yady ekayā ślaks.n. ayā vis.t.otum prārabhyeta– uttarasya
stotriyādvayasyotsādah. prasajyeta / tad ayuktam iti vidhr

˚
tyaivais.a kalpate na ślaks.n. ayā

//

JPA 53,43.

sā trivyayā bhavati

[Bh 327,16] sātri===vati // ekavargasyādimadhyāntāvasānais trivyayatvam //

JPA 53,44.

ity etasya nava vis.t.āvadharmāh. //

[Bh 327,16-17] itye===dharmāh. // pūrvais. s.ad.bhis sambhūya navaite bhavanti //

[Bh 327,18] // dvit̄ıyah. //

JPA 54 (ekakaprabhr
˚
tayah. )

JPA 54,1.

athaikakaprabhr
˚
tayah.

[Bh 328,1] athai===tayah. //

JPA 54,2.

ekātiriktā dvinyūnā

ity ācaks.ate

[Bh 328,1-2] ekā===ks.ate // yathā pañcakaprabhr
˚
t̄ınān dvyatiriktatvam ekanyūnatvañ ca

(JPA 53,2) tadvad es.ām ekātiriktatvan dvinyūnatvañ ca / ekakasyaikātiriktatvam arthalup-
tam //

JPA 54,3.

ekako bhavati

[Bh 328,2]
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JPA 54,4.

ekakāt saptakah.

[Bh 328,2]

JPA 54,5.

saptakāt trayodaśah.

[Bh 328,2]

JPA 54,6.

trayodaśād ekonavim. śah.

[Bh 328,2]

JPA 54,7.

ekonavim. śe prathamam. labhate stomabhāgopacayam

[Bh 328,2]

JPA 54,8.

tasyaikonavim. śasya saptavargaś ca dvau ca s.ad. vargau

[Bh 328,2-8] tasyai===d.vargau // kim ayam uktiviparyāsah. kr
˚
tah. / saptadaśasya sva-

sam. hārah. pūrvam (JPA 53,7: 326,4) iti / atra brūmah. / trayān. āñ ca paryāyān. ān tisr
˚
n. āñ

ca stotriyān. ām brahmaks.atravid. ity anukramen. a vāda[́s] śrūyate / tatra prathame paryāye
vars.is.t.he sati brahmavr

˚
ddhir bhavati / dvit̄ıyasyāś ca stotriyāyās tatra bahukr

˚
tvo gānāt

ks.atravr
˚
ddhir api / hrasis.t.he tu prathame paryāye tayor viparyāso bhavati / tatra brahma-

ks.atravr
˚
ddhikarasyaiva vis.t.āvasya prathamakl

˚
ptir maṅgalakar̄ı ti pūrvam kriyate / yadi

cātra saptadaśasyaiva svasam. hārah. pūrvam ucyeta yatra prathamo hrasis. t.hah. paryāyo
bhavati madhyamā tatra nirbhājyata (JPA 53,22: 326,17) iti vacanād brahmaks.atravr

˚
ddhy-

abhāvād amaṅgalam. syāt / atah. kr
˚
tavad eva śobhanam /

r
˚
jvartho hi śes.o na vyākhyānam ākāṅks.ate //

JPA 54,9.

ekajyes.t.hāh.

JPA 54,10.

dvis.amakan̄ıyasyah.

JPA 54,11.

ekavis.amaparyāyāh.
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JPA 54,12.

ayuṅmísraparyāyāh.

JPA 54,13.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.

JPA 54,14.

tāsān nyāyena vis.t.ūyamānānām.
yatra prathamo vars.is.t.hah. paryāyo bhavati
madhyamā tatrātibhajate

JPA 54,15.

yatra madhyama uttamā tatra

JPA 54,16.

yatrottamam prathamā tatra

JPA 54,17.

athāsya dvau ca saptavargau pañcavargaś ca

JPA 54,18.

dvijyāyasyah.

JPA 54,19.

ekakanis.t.hāh.

JPA 54,20.

dvis.amaparyāyāh.

JPA 54,21.

ayukparyāyāh.

JPA 54,22.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.
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JPA 54,23.

tāsān nyāyena vis.t.ūyamānānām.
yatra prathamo hrasis.t.hah. paryāyo bhavati
madhyamā tatra nirbhājyate

JPA 54,24.

yatra madhyama uttamā tatra

JPA 54,25.

yatrottamah. prathamā tatra

JPA 54,26.

tatas trayodaśam praty avaiti

JPA 54,27.

tasya trayodaśasya pañcavargaś ca dvau ca caturvargau

JPA 54,28.

tatra yathānipatitam eva

JPA 54,29.

athāsya dvau ca pañcavargau trivargaś ca

JPA 54,30.

tatra yathānipatitam eva

JPA 54,31.

tatas saptakam praty avaiti

JPA 54,32.

tasya saptakasya
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhir
ekasyai him. karoti
sa prathamayā
tisr

˚
bhyo him. karoti
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tābhih. parāc̄ıbhir iti

JPA 54,33.

sa es.a kalpata eva ślaks.n. ayā

JPA 54,34.

kalpate vidhr
˚
tyā

JPA 54,35.

trivyayetarā

JPA 54,36.

trivyayetareti

JPA 54,37.

etasya s.ad. vis.t.āvadharmāh.

JPA 54,38.

athāsya dvau ca dvivargau trivargaś ca

JPA 54,39.

sa es.a kalpata eva ślaks.n. ayā

JPA 54,40.

kalpate vidhr
˚
tyā

JPA 54,41.

((trivyayetarā))

JPA 54,42.

trivyayetareti

JPA 54,43.

etasya dvādaśa vis.t.āvadharmāh.
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JPA 54,44.

tata ekakam praty avaiti

JPA 54,45.

tasyaikakasya-
ekasyai him. karoti
sa prathamayeti syād iti //

[Bh 328,9] // tr
˚
t̄ıyah. //

JPA 55. (s.at.kaprabhr
˚
tayah. )

JPA 55,1.

s.ad.upakramāh. samā bhavanti yugmatām

JPA 55,2.

s.at.ko bhavati

JPA 55,3.

s.at.kād dvādaśah.

JPA 55,4.

dvādaśād as.t.ādaśah.

JPA 55,5.

as.t.ādaśe prathamam. labhate stomabhāgopacayam

JPA 55,6.

tasyās.t.ādaśasya
s.ad.bhyas.
s.ad.bhyas.
s.ad.bhyah.

JPA 55,7.

iti sādhu kalpate
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JPA 55,8.

vis.t.āvadharmah.

JPA 55,9.

dvivin̄ı ca stomabhāgā ca

JPA 55,10.

tato dvādaśam praty avaiti

JPA 55,11.

tasya dvādaśasya
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhis.
s.ad.bhyo him. karoti
sa dvābhyām.
sa dvābhyām.
sa dvābhyām
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhih.

JPA 55,12.

iti kapotapātin̄ı

JPA 55,13.

iti51 ha smāha bhāyajātya ācas.t.e

JPA 55,14.

sā triprāyan. ā tryudayā bhavati52

JPA 55,15.

tatropavādah.

JPA 55,16.

te vis.amāh. paryāyā bhavanti
51 iti not in Tj.
52 bha Tj.
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JPA 55,17.

catasr
˚
bhyaś

catasr
˚
bhyaś

catasr
˚
bhya ity eva syuh.

JPA 55,18.

iti samāh. paryāyā bhavanti

JPA 55,19.

samam. sam. stavato bhajante

JPA 55,20.

tatropavādah.

JPA 55,21.

triprāyan. ās tryudayā[s] stomā bhavanti

JPA 55,22.

pañcadaśasya prathamottamau paryāyau syātām

JPA 55,23.

dvābhyām. him. karoti

JPA 55,24.

sa prathamayā

JPA 55,25.

iti dvit̄ıyah. paryāya[s] syād iti

JPA 55,26.

triprāyan. ās tryudayā[s] stomā bhavanti

JPA 55,27.

tatropavādah.
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JPA 55,28.

dvivis.amā53 haiva paryāyā bhavanti

JPA 55,29.

avis.amam. sam. stavato bhajante

JPA 55,30.

śaśvad iha kapotapātiny eva syād iti

JPA 55,31.

tatas. s.at.kam praty avaiti

JPA 55,32.

tasya s.at.kasya
dvābhyām. him. karoti
sa prathamayā
sa prathamayā
dvābhyām eva him. karoti
sa madhyamayā
sa madhyamayā
dvābhyām eva him. karoti
sa uttamayā
sa uttamayeti syād iti

JPA 55,33.

athāsyaikā dve tisra iti syur iti

JPA 55,34.
medskip
sa es.a kalpata eva ślaks.n. ayā

JPA 55,35.

kalpate vidhr
˚
tyā

53 tivis.amā Tj.
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JPA 55,36.

trivyayetarā

JPA 55,37.

trivyayetareti

JPA 55,38.

etasya sapta vis.t.āvadharmāh. //

// (( caturthah. )) //

JPA 56. (dvikaprabhr
˚
tayah. )

JPA 56,1.

atha dvikaprabhr
˚
tayah.

JPA 56,2.

dvyatiriktā ekanyūnā
ity ācaks.ate

JPA 56,3.

dviko bhavati

JPA 56,4.

dvikād as.t.akah.

JPA 56,5.

as.t.akāc caturdaśah.

JPA 56,6.

caturdaśāt savim. śah.

JPA 56,7.

savim. śe prathamam. labhate stomabhāgopacayam
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JPA 56,8.

tasya savim. śasyās.t.avargaś ca dvau ca s.ad. vargau

JPA 56,9.

ekajyes.t.hāh.

JPA 56,10.

dvis.amakan̄ıyasyah.

JPA 56,11.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.

JPA 56,12.

tāsān nyāyena vis.t.ūyamānānām.
yatra prathamo vars.is.t.hah. paryāyo bhavati
madhyamā tatrātibhajate

JPA 56,13.

yatra madhyama uttamā tatra

JPA 56,14.

yatrottamah. prathamā tatra

JPA 56,15.

athāsya dvau ca saptavargau s.ad. vargaś ca

JPA 56,16.

dvijyāyasyah.

JPA 56,17.

ekakanis.t.hāh.

JPA 56,18.

ekavis.amaparyāyāh.
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JPA 56,19.

yugmamísraparyāyāh.

JPA 56,20.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.

JPA 56,21.

tasya nyāyena vis.t.ūyamānānām.
yatra prathamo hrasis.t.hah. paryāyo bhavati
madhyamā tatra nirbhājyate

JPA 56,22.

yatra madhyama uttamā tatra

JPA 56,23.

yatrottamah. prathamā tatra

JPA 56,24.

tataś caturdaśam praty avaiti

JPA 56,25.

tasya caturdaśasya s.ad. vargaś ca dvau ca caturvargau

JPA 56,26.

tatra yathānipatitam eva

JPA 56,27.

athāsya dvau ca pañcavargau caturvargaś ca

JPA 56,28.

tatra yathānipatitam eva

JPA 56,29.

tato [’]s.t.akam praty avaiti
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JPA 56,30.

tasyās.t.akasya
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhih.
dvābhyām him. karoti
sa prathamayā
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhir iti

JPA 56,31.

sa es.a kalpata eva ślaks.n. ayā

JPA 56,32.

kalpate vidhr
˚
tyā

JPA 56,33.

trivyayetarā

JPA 56,34.

trivyayetareti

JPA 56,35.

etasya s.ad. vis.t.āvadharmāh.

JPA 56,36.

athāsya dvau ca dvivargau caturvargaś ca

JPA 56,37.

sa es.a kalpata eva ślaks.n. ayā

JPA 56,38.

kalpate vidhr
˚
tyā

JPA 56,39.

trivyayetarā
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JPA 56,40.

trivyayetareti

JPA 56,41.

etasya dvādaśa vis.t.āvadharmāh.

JPA 56,42.

tato dvikam praty avaiti

JPA 56,43.

tasya dvikasya
dvābhyām. him. karoti
sa prathamayā eva syād iti //

// ((pañcamah. )) //

JPA 57. (catus.kaprabhr
˚
tayah. )

JPA 57,1.

atha catus.kaprabhr
˚
tayah.

JPA 57,2.

ekātiriktā dvinyūnā
ity ācaks.ate

JPA 57,3.

catus.ko bhavati

JPA 57,4.

catus.kād daśah.

JPA 57,5.

daśārdhatas. s.od. aśah.

JPA 57,6.

s.od. aśād dvāvim. śah.
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JPA 57,7.

dvāvim. śe prathamam. labhate stomabhāgopacayam

JPA 57,8.

tasya dvāvim. śasyās.t.avargaś ca dvau ca saptavargau

JPA 57,9.

ekajyes.t.hāh.

JPA 57,10.

dvis.amakan̄ıyasyah.

JPA 57,11.

ekavis.amaparyāyāh.

JPA 57,12.

yugmamísraparyāyāh.

JPA 57,13.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.

JPA 57,14.

tāsān nyāyena vis.t.ūyamānām.
yatra prathamo vars.is.t.hah. paryāyo bhavati
madhyamā tatrātibhajate

JPA 57,15.

yatra madhyama uttamā tatra

JPA 57,16.

yatrottamah. prathamā tatra

JPA 57,17.

athāsya dvau cās.t.avargau s.ad. vargaś ca
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JPA 57,18.

dvijyāyasyah.

JPA 57,19.

ekakanis.t.hāh.

JPA 57,20.

dvis.amaparyāyāh.

JPA 57,21.

yugmatparyāyāh.

JPA 57,22.

yāvatparyāyasam. stutabhājah.

JPA 57,23.

tāsān nyāyena vis.t.ūyamānānām.
yatra prathamo hrasis.t.hah. paryāyo bhavati
madhyamā tatra nirbhājyate

JPA 57,24.

yatra madhyama uttamā tatra

JPA 57,25.

yatrottamah. prathamā tatra

JPA 57,26.

tatas. s.od. aśam praty avaiti

JPA 57,27.

tasya s.od. aśasya s.ad. vargaś ca dvau ca pañcavargau

JPA 57,28.

tatra yathānipatitam eva
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JPA 57,29.

athāsya dvau ca s.ad. vargau caturvargaś ca

JPA 57,30.

tatra yathānipatitam eva

JPA 57,31.

tato daśam praty avaiti

JPA 57,32.

tasya daśasya caturvargaś ca dvau ca trivargau

JPA 57,33.

tatra yathānipatitam eva

JPA 57,34.

athāsya dvau caturvargau dvivargaś ca

JPA 57,35.

tatra prathamaivātibhajate

JPA 57,36.

tataś catus.kam praty avaiti

JPA 57,37.

tasya catus.kasya
dvābhyām. him. karoti
sa prathamayā
ekasyai him. karoti
[ sa ...]mayeti syād iti

JPA 57,38.

sa es.a vidhr
˚
tyaiva kalpate

JPA 57,39.

na ślaks.n. ayā
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JPA 57,40.

sā trivyayā bhavat̄ıti

JPA 57,41.

etasya trayo vis.t.āvadharmāh. //

// ((s.as.t.hah. )) //

JPA 58,1-9 (stomanyāyāh. )

JPA 58,1.

caturuttarā adhi[...]h.

JPA 58,2.

tretāyai tretām

JPA 58,3.

dvāparād dvāparam

JPA 58,4.

kr
˚
tāt kr

˚
tam

JPA 58,5.

iti nānākrt.va[s] stomanyāyāh.

JPA 58,6.

te dvyuttarā bhavanti

JPA 58,7.

ubhaye [...]jām. samāpte tryuttarā bhavanti

JPA 58,8.

sarve sam. sr
˚
jyante

JPA 58,9.

ekottarā bhavanti
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58,10-16 (ekakam. sarvam ahah. )

JPA 58,10.

ekakam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt

JPA 58,11.

ekasyām bahis.pavamānam

JPA 58,12.

ekaikasyām ājyāni

JPA 58,13.

ekā tris.t.ub madhyandinam

JPA 58,14.

ekaikasyām pr
˚
s.t.hāni

br
˚
hatyām. gāyatryām. kakubhy us.n. ihi

JPA 58,15.

ekasyām ārbhavam

JPA 58,16.

anus.t.ubhi yajñāyajñ̄ıyam

JPA 58,17-23 (dvikam. sarvam ahah. )

JPA 58,17.

dvikam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt

JPA 58,18.

dvayor bahis.pavamānam

JPA 58,19.

dvayor dvayor ājyāni
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JPA 58,20.

ekā gāyatry
ekā [ tris.t.ub ]
iti madhyandinacchandām. si

JPA 58,21.

dvayor dvayoh. pr
˚
s.t.hāni

[ br
˚
hatyām. ] gāyatryām. kakubhy us.n. ihi

JPA 58,22.

ekā gāyatry
ekā jagat̄ı-
ity ārbhavacchandām. si

JPA 58,23.

dvayor anus.t.ubhor yajñāyajñ̄ıyam

JPA 58,24-31 (trikam. sarvam ahah. )

JPA 58,24.

trikam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt

JPA 58,25.

tisr
˚
s.u bahis.pavamānam

JPA 58,26.

tisr
˚
s.u tisr

˚
s.v ājyāni

JPA 58,27.

ekā gāyatry
ekā br

˚
haty

ekā tris.t.ub
iti madyandinacchandām. si

JPA 58,28.

tisr
˚
s.u tisr

˚
s.u pr

˚
s.t.hāni
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br
˚
hatyām. gāyatryām. kakubhy us.n. ihi

JPA 58,29.

ekā gāyatry
ekānus.t.ub
ekā jagat̄ı-
ity ārbhavacchandām. si

JPA 58,30.

tisr
˚
s.u yajñāyajñ̄ıyam

JPA 58,31.

[ ... ]cchandām. si ca samāpadyante
yajñāyajñ̄ıyañ ca svacchando labhate

JPA 58,32-38 (catus.kam. sarvam ahah. )

JPA 58,32.

catus.kam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt

JPA 58,33.

catasr
˚
s.u bahis.pavamānam

JPA 58,34.

catasr
˚
s.u catasr

˚
s.v ājyāni

JPA 58,35.

dve gāyatryāv
ekā br

˚
haty

ekā tris.t.ub
iti madhyandinacchandām. si

JPA 58,36.

catasr
˚
s.u catasr

˚
s.u pr

˚
s.t.hāni

br
˚
hatyām. gāyatryām. kakubhyām us.n. ibhyām

174



JPA 58,37.

dve gāyatryāv
ekānus.t.ub
ekā jagat̄ı-
ity ārbhavacchandām. si

JPA 58,38.

catasr
˚
s.u yajñāyajñ̄ıyam

JPA 58,39-46 (pañcakam. sarvam. ahah. )

JPA 58,39.

pañcakam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt

JPA 58,40.

pañcasu bahis.pavamānam

JPA 58,41.

pañcasu pañcasv ājyāni

JPA 58,42.

dve gāyatryau
dve br

˚
hatyāv

ekā tris.t.ub
iti madhyandinacchandām. si

JPA 58,43.

pañcasu pañcasu pr
˚
s.t.hāni

JPA 58,44.

ekaikam ārbhavacchandām. si

JPA 58,45.

pañcasu yajñāyajñ̄ıyam
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JPA 58,46.

atrārbhavacchandām. si ca samāpadyante
pr
˚
s.t.hāni ca svacchando labhante

JPA 58,47-53 (s.at.kam. sarvam ahah. )

JPA 58,47.

s.at.kam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt

JPA 58,48.

s.at.su bahis.pavamānam

JPA 58,49.

s.at.su s.at.sv ājyāni

JPA 58,50.

tisro gāyatryo
dve br

˚
hatyāv

ekā tris.t.ub
iti madhyandinacchandām. si

JPA 58,51.

s.at.su s.at.su pr
˚
s.t.hāni

JPA 58,52.

dve gāyatryāv
ekaikam itarān. y ārbhavacchandām. si

JPA 58,53.

s.at.su yajñāyajñ̄ıyam

JPA 58,54-60 (saptakam. sarvam ahah. )

JPA 58,54.

saptakam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt
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JPA 58,55.

saptasu bahis.pavamānam

JPA 58,56.

saptasu saptasv ājyāni

JPA 58,57.

dve gāyatryau
dve br

˚
hatyau

tisras tris.t.ubha
iti madhyandinacchandām. si

JPA 58,58.

saptasu saptasu pr
˚
s.t.hāni

JPA 58,59.

dve gāyatryau
dve anus.t.ubhāv
ekaikam itarān. y ārbhavacchandām. si

JPA 58,60.

saptasu yajñāyajñ̄ıyam

JPA 58,61-67 (as.t.akam. sarvam ahah. )

JPA 58,61.

as.t.akam. sarvam ahah. kalpayeti ced brūyāt

JPA 58,62.

as.t.āsu bahis.pavamānam

JPA 58,63.

as.t.āsv as.t.āsv ājyāni

JPA 58,64.

tisro gāyatryo
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dve br
˚
hatyau

tisras tris.t.ubha
iti madhyandinacchandām. si

JPA 58,65.

as.t.āsv as.t.āsu pr
˚
s.t.hāni

JPA 58,66.

tisro gāyatryo
dve anus.t.ubhāv
ekaikam itarān. y ārbhavacchandām. si

JPA 58,67.

as.t.āsu yajñāyajñ̄ıyam

JPA 58,68.

atas trivr
˚
tas stomās sampadyante

JPA 58,69.

tatra yathāsthānam. sarvān. i cchandām. sy āpadyante

JPA 58,70.

tatra yathāsthānañ chandām. si kalpante //

// ((saptamah. )) //

JPA 59. (catus.paryāyāh. )

JPA 59,1.

athātaś catus.paryāyān. ām eva

JPA 59,2.

catasr
˚
s.u bahis.pavamānam bhavati

JPA 59,3.

tac ced abhyāvartini stome syāt
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ekasyai him. karoti
sa prathamayā
ekasyā eva him. karoti
sa prathamayaiva
ekasyā eva him. karoti
sa madhyamayā
ekasyā eva him. karoti
sa uttamayeti syād iti

JPA 59,4.

as.t.̄ıny ājyāni
dvābhyām. him. karoti
sa prathamayā
dvābhyām eva him. karoti
sa prathamayaiva
dvābhyām eva him. karoti
sa madhyamayā
dvābhyām eva him. karoti
sa uttamayeti syād iti

JPA 59,5.

athāsya tisr
˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhih.
ekasyai him. karoti
sa prathamayā
ekasyā eva him. karoti
sa prathamayaiva
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhir
iti dvādaśo madhyandinah. pavamānah.

JPA 59,6.

tac ced abhyāvartini stome [ syāt ]
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. prathamayaiva
tisr

˚
bhya eva him. karoti
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tābhir madhyamayaiva
tisr

˚
bhya eva him. karoti

tābhir uttamayaiva
tisr

˚
bhya eva him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhir iti syād iti

JPA 59,7.

caturo vā parivartin̄ıparyāyān kuryāt

JPA 59,8.

s.od. aśāni pr
˚
s.t.hāni

JPA 59,9.

pañcadaśaparyāyā ha traya[s] syuh.
ekasyai him. karoti
sa prathamayaiva
dvit̄ıyah. paryāya[s] syād iti

JPA 59,10.

athāsya dvau pañcadaśaparyāyau syātām
dvau trikau prathamottamau

JPA 59,11.

athāsya dvau pañcadaśaparyāyau syātām
dvau trikau madhye

JPA 59,12.

atha yadi trikāv abhitaś cik̄ırs.et
prathamottamāv abhita eva tau syātām
pañcadaśaparyāyau madhye

JPA 59,13.

athāsya catvāraś catus.kāh. paryāyā[s] syuh.
yathā tu dvit̄ıyas tathā tr

˚
t̄ıya[s] syād iti

180



JPA 59,14.

savim. śa ārbhavah. pavamānah.

JPA 59,15.

tac ced [ abhyāvartini ] stome syāt
saptadaśaparyāyā ha traya[s] syuh.
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhih.
[ iti ] tr

˚
t̄ıyah. paryāya[s] syād iti

JPA 59,16.

athāsya dvāv ekavim. śaparyāyau syātām
dvau trikau prathamottamau
abhita eva hemāv ekavim. śaparyāyau syātām
trikau madhye

JPA 59,17.

atha yadi trikāv abhitaś cik̄ırs.et
prathamottamāv u haiva tau syātām
ekavim. śaparyāyau madhye

JPA 59,18.

athāsya catvārah. pañcadaśaparyāyā[s] syuh.
yathā tu dvit̄ıyas tathā tr

˚
t̄ıya[s] syād iti

JPA 59,19.

caturvim. śa agnis.t.omasāma
ekavim. śaparyāyā ha traya[s] syuh.
tisr

˚
bhyo him. karoti

tābhih. parāc̄ıbhih.
iti tr

˚
t̄ıyah. paryāya[s] syād iti

JPA 59,20.

athāsya dvāv ekavim. śaparyāyau syātām
dvau pañcadaśaparyāyau prathamottamau

181



abhita eva hemāv ekavim. śaparyāyau syātām
pañcadaśaparyāyau madhye

JPA 59,21.

yadi pañcadaśaparyāyāv abhitaś cik̄ırs.et
prathamottarāv u haiva tau syātām
ekavim. śaparyāyau madhye

JPA 59,22.

athāsya catvāro [’]s.t.ādaśaparyāyā[s] syuh.
yathā tu dvit̄ıyas tathā tr

˚
t̄ıya[s] syād iti //

// (( as.t.amah. )) //

JPA 60. (yajñāyajñ̄ıyam agnis.t.omasāmokthāni ca)
JPA 60,1.

yajñāyajñ̄ıyam agnis.t.omasāmokthānām r
˚
ks.u-

ukthāni vā yajñāyajñ̄ıyasya rks.u tan na

JPA 60,2.

[ atha ] yadi yajñāyajñ̄ıyam agnis.t.omasāmokthānām r
˚
ks.u syāt

JPA 60,3.

s.ad.bhyo him. karoti
sarvāsu yajñāyajñ̄ıyam.
prathamāyām. sākamaśvasya
prathamāyām. saubharasya
prathamāyān nārmedhasya

JPA 60,4.

s.ad.bhya eva him. karoti
prathamāyām. yajñāyajñ̄ıyam
sarvāsu sākamaśvasya
madhyamāyām. saubharasya
madhyamāyān nārmedhasya
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JPA 60,5.

s.ad.bhya eva him. karoti
madhyamāyām. yajñāyajñ̄ıyam
madhyamāyām. sākamaśvasya
sarvāsu saubharasya
uttamāyān nārmedhasya

JPA 60,6.

s.ad.bhya eva him. karoti
uttamāyām. yajñāyajñ̄ıyam
uttamāyām. sākamaśvasya
uttamāyām. saubharasya
sarvāsu nārmedhasyeti

JPA 60,7.

na tu yajñāyajñ̄ıyam agnis.t.omasāmokthānām r
˚
ks.u

JPA 60,8.

atha yadi yajñāyajñ̄ıyasya rks.ūkthāni syuh.

JPA 60,9.

s.ad.bhyo him. karoti
sarvāsu yajñāyajñ̄ıyam
prathamāyām. sākamaśvam
prathamāyām. saubharam
prathamāyān nārmedham

JPA 60,10.

s.ad.bhya eva him. karoti
prathamāyām. yajñāyajñ̄ıyam
sarvāsu sākamaśvam
madhyamāyām. saubharam
madhyamāyān nārmedham

JPA 60,11.

s.ad.bhya eva him. karoti
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madhyamāyām. yajñāyajñ̄ıyam
madhyamāyām. sākamaśvam
sarvāsu saubharam
uttamāyān nārmedham

JPA 60,12.

s.ad.bhya eva him. karoti
uttamāyām. yajñāyajñ̄ıyam
uttamāyām. sākamaśvam
uttamāyām. saubharam
sarvāsu nārmedham iti

JPA 60,13.

na tu yajñāyajñ̄ıyasya rks.ūkthāni syuh.

JPA 60,14.

athātaś caturhim. kārān. ām eva

JPA 60,15.

catasr
˚
s.v abhyāvarti brūh̄ıti ced brūyāt

Note: This sūtra is quoted in Bh 163,24-25 on JK 3,6,30.

JPA 60,16.

caturr
˚
ce catvāro him. kārās tristāvam

JPA 60,17.

uparce pañca him. kārāś catustāvam

JPA 60,18.

upadh̄ır vidhr
˚
tinyāyena parākān. ām //

// (( navamah. )) //
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JPA 61. (santani)

JPA 61,1.

athātas trairātrikasyaiva santaninah.

JPA 61,2.

saptabhyo him. karoti
[ prastauti ] prathamām
triprastutā dvit̄ıyā
prastute uttare
[’]prastutottamā

JPA 61,3.

pañcabhyo him. karoti
prastauti prathamām
aprastutā dvit̄ıyā
prastute [ uttare ]
[apra]stutottamā

JPA 61,4.

pañcabhya eva him. karoti
prastauti prathamām
prastutā dvit̄ıyā
prastutā tr

˚
t̄ıyā

prastute uttame

JPA 61,5.

athāsya s.ad.bhyo him. karoti
prastauti prathamām
atha nistis.t.hati tr

˚
cam

prastauty eva prathamām
atha nistis.t.haty eva tr

˚
cam

JPA 61,6.

s.ad.bhya eva him. karoti
prastauti prathamām
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atha nistis.t.hati tr
˚
cam

prastauty eva prathamām
atha nistis.t.haty eva tr

˚
cam

JPA 61,7.

pañcabhyo him. karoti
prastauti prathamām
atha nistis.t.hati tr

˚
cam

prastauty eva prathamām

JPA 61,8.

br
˚
hatyām ūha[ti] pūrvām

JPA 61,9.

ūhati satobr
˚
hatyām uttarām

JPA 61,10.

sarvās satobr
˚
hatya iti karma

JPA 61,11.

api vā kakubho santanini yā[s] syuh.

JPA 61,12.

athetarā br
˚
hatya eva syuh.

JPA 61,13.

api vā sarvam eva kakubuttaram. syāt

JPA 61,14.

api vā sarvam eva dvipadottaram. syāt

JPA 61,15.

api vā tr
˚
ca ekarcasthāne54 syāt

54 Thus the quotation of JPA 61 in Ca. p. 497-9 fol. 98 ab : vātra caikarcasthāne Tj.
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JPA 61,16.

iti pañcaprastutam

JPA 61,17.

ity ubhatāsino yāvatka (?)
prathamā nipatet
tām eva prastuyāt

athottarā aprastutā eva syur iti //

// (( daśamah. )) // mahāstomam. samāptam //

[J 329,1-2]
s.at.kadvikacatus.kā ca catus.paryāyasantan̄ı /
vyācakhyau neha s.at. khan.d. ān r

˚
jvarthā iti vr

˚
ttikr

˚
t //

kalyād̄ın iyur ekādyāś caturuttarāh. [ x x x ] /
ayaśabdo yugārtho [’]tra kr

˚
tasampādanam. śubham //

JPA 62. (trivr
˚
tstomah. : ślaks.n. ā = parivartin̄ı;

JK 1,1,6a; JK 2,15; PB 2,2)

Note: The scheme (identical with that of PB 2,2) is
(3) hum. 1 2 3
(3) hum. 1 2 3

(3) hum. 1 2 3

JPA 62,1.

tisr
˚
bhyo him. karoti

[Bh 329,3-7] tisr
˚
===roti // daśame [’]dhyāye sam. hārarūpe sarvā vis.t.utayo vihitāh. /

ekādaśe vistr
˚
tyābhihitāh. / asmin punar adhyāye jyotis.t.omadvādaśāhagavāmayanānām

ekāhāh̄ınasa]t]traprakr
˚
tibhūtānām. ye stomās tes.ām. kāś cid vidhāh. pūrvasamā eva para-

brāhman. ena víses.apradarśitasampattikām avíses.an. asambandhā vyaktam. vaktum adhikāre
tatra trivr

˚
ta evādāv ārabhyate / trivr

˚
to hi trikās trayah. paryāyāh. / tatra prathame

paryāye tisra[s] stotriyāh. / tābhyas tisr
˚
bhyas sakr

˚
d eva him. karoti //

JPA 62,2.

tābhih. parāc̄ıbhih.

[Bh 329,7] tābhih.===c̄ıbhih. // tābhis tisr
˚
bhih. parāc̄ıbhir apunarāvr

˚
ttibhi[s] stotriyābhi[s]

stuvate //
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JPA 62,3.

tisr
˚
bhya eva him. karoti

[Bh 329,7] tisr
˚
===roti //

JPA 62,4.

tābhih. parāc̄ıbhih.

[Bh 329,8] tābhih.===c̄ıbhih. // evan dvit̄ıyah. paryāyo gamitavyah. //

JPA 62,5.

tisr
˚
bhya eva him. karoti

[Bh 329,8]

JPA 62,6.

tābhih. parāc̄ıbhih.

[Bh 329,8] evan tr
˚
t̄ıyah. //

JPA 62,7.

iti ślaks.n. ā

[Bh 329,8-9] iti ślaks.n. ā // ittham. rūpā ślaks.n. ā nāma vidhā veditavyā //

JPA 62,8.

tām. ślaks.n. ety ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 329,9] tām. śla===riti // tām. vidhām. kasya heto[́s] ślaks.n. ety ācaks.ata iti codayati //

JPA 62,9.

kalyān. is.t.hā trivr
˚
to vidhāsu bhavati-

ity āhuh.

[Bh 329,9-11] kalyā===tyāhuh. // bahavo hi trivr
˚
to vidhāh. / tāsu tāsu sarvāsv ap̄ıyam.

vidhā kalyān. ı̄tamā nirdis.t.ā bhavat̄ıty āhur ācāryāh. / yujyate hi kalyān. atvam asya sāmyena
sarvavis.t.āvasampradarśanāt //

JPA 62,10.

kalyān. am udityā[́s] ślaks.n. aśar̄ıra ity ācaks.ate

[Bh 329,11-14] kalyā===ks.ate // kalyān. an darśan̄ıyam purus.an dr
˚
s.t.vā ślaks.n. aśar̄ıro [’]yam

ity ācaks.ate / udityāh. – uditāh. – vísis.t.āh. purus.ā ity arthah. / sarvasthānagatānām. vis.t.ut̄ınām
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ekaikatvād vr
˚
ddhihrāsayor abhāvāc ceyam. vidhā darśan̄ıyā bhavati / tasmāc chlaks.n. ety

ucyate //

JPA 62,11.

sā triprāyan. ā tryudayā bhavati

[Bh 329,14-15] sātri===vati // evam api triprāyan. atvan tryudayatvañ ca sampadyate
paryāyapramān. ata[s] stotriyāpramān. ataś ca //

JPA 62,12.

pares.ām. stomānām. saprāyā bhavati

[Bh 329,15-16] pare===vati // ata uttares.ām. stomānām. samānaprāyā bhavati / uttares.v
api stomes.u ślaks.n. ayā rūpam antarbhūtam ast̄ıty arthah. / vidhr

˚
tis.v abhāvāt prāyavacanam

arthavad bhavati //

JPA 62,13.

sā sādhu vihitā bhavati

[Bh 329,17] sāsā===vati // sā vidhā vis.t.āvānām aikarūpyāt sādhu vihitā bhavati //

JPA 62,14.

parivartin̄ı-
iti hainān tān. d. ina ācaks.ate

saman tr
˚
cam parivartata iti

Note: PB 2,2,1 tisr
˚
bhyo him. karoti sa parāc̄ıbhis tisr

˚
bhyo him. karoti sa parāc̄ıbhis tisr

˚
bhyo him. karoti sa

parāc̄ıbhih parivartin̄ı trivis.t.utih. . 2 prapar̄ıvartam āpnoti ya etayā stute ... DŚS 16,1,20 trivr
˚
tstome ca

parivartin̄ıvidhānam.

[Bh 329,17-18] pari===ta iti // tr
˚
cam. samānarūpen. a– ekarūpen. a parivartata ity asmāt

kāran. ād imām. vidhām parivartin̄ıty ācaks.ate tān. d. inah. //

JPA 62,15.

te haite bhāllabeyāh. parivartān na cyavante

ye parivartin̄ım. vidhām. vidadhata iti

Note: PB 2,2,4 tām etām bhāllavaya upāsate / tasmāt te pratigr
˚
hn. antah. parivartān na cyavante.

[Bh 329,18-19] tehai===ta iti // ye parivartin̄ım. vidhām. vidadhate te bhāllabinah. pari-
vartān na cyavante / kah. parivarta ity ākāṅks.āyām āha //
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JPA 62,16.

parivarta it̄ıha bharatānān nāmadheyan

tato na pracyavanta iti

[Bh 329,19-21] [pari===ta iti //] parivarta iti bharatānān namadheyam / parivarta iti
bhāratavis.ayasya nāmadheyam / tasmād bhāratavis.ayān na cyavanta ity asmāt kāran. āt
parivartin̄ım. vidadhate //

JPA 62,17.

tasyāpi brāhman. am

[Bh 329,22] tasyā===hman.am //

JPA 62,18.

santatavars.̄ı parjanyo bhavati

Note: PB 2,2,2 ... santatā vis.t.utih. ... vars.ukah. parjanyo bhavati ...

[Bh 329,22] santa===vati //

JPA 62,19.

sam adhvānah. krāmanti

[Bh 329,22-23] sama===manti // adhvāno mārgās samyak krāmanti / sammārgaprati-
pannās sarvārambhās sarvapurus.ā vā bhavant̄ıty arthah. //

JPA 62,20.

avivāritāv avibhaktau55 śreyām. ś ca pāp̄ıyām. ś ca bhavatah.

[Bh 329,23 - 330,1] avi===vatah. // avivāritāv avibhaktau śreyām. ś ca pāp̄ıyām. ś ca
bhavatah. / śreyām. saś ca pāp̄ıyām. saś ca mísritā bhavant̄ıty arthah. / śreyasi vā pāpam
pāp̄ıyasi śreyo bhavat̄ıty arthah. //

Note: PB 2,2,3 ... sais.ā ca parācota śreyān bhavaty uta yādr
˚
ṅ eva tādr

˚
ṅ net tu pāp̄ıyān.

Sāyan. a: kiñ ca sais.ā vis.t.utih. – ā ca parācābhimukh̄ı ca bhavati / katham / yathaikasmin paryāye tathai-

vottarayor apy āvartata ity ābhimukh̄ıty ucyate / tathaikasmin paryāye parāc̄ıbhis tisr
˚
bhir r

˚
gbhih. stavanāt

parāṅmukh̄ıti ca / astv evam ubhayarūpatā kin tata ity ata āha– uteti / utaśabdo vāśabdasyārthe / ı̄dr
˚
ś̄ım.

vis.t.utim prayuñjānah. śreyān yajñaphalaprāptyā vā praśastatamo vā bhavati / uta– atha vā yādr
˚
ṅ eva tādr

˚
k

/ evakāro bhinnakramah. / yāgānus.t.hānād pūrvam. yādr
˚
grūpo bhavaty anus.t.hite ’pi yāge tādr

˚
g eva tādr

˚
śa

eva bhavati / prayogakr
˚
to ’tísayas tasmān na bhavat̄ıty arthah. / net tv icchabdo ’vadhāran. e / naiva tu

pāp̄ıyān pūrvarūpān nikr
˚
s.t.o bhavati.

55 avatelaca Tj.
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JPA 62,21.

tasyā upavādah.

[Bh 330,1-2] tasyā===vādah. // upavādah. paricaks.ā nindā / asti- ity adhyāhārah. //

JPA 62,22.

sais.ā ślaks.n. āpaśavyā yajamānāya

[Bh 330,2-3] sais.ā===nāya // sais.ā ślaks.n. ā– apaśavyā– ahitā yajamānāya syāt //

JPA 62,23.

na hi ślaks.n. e paśavo ramanta iti

[Bh 330,3-4] nahi===nta iti // ślaks.n. e bhūtale tr
˚
n. akās.t.havarjite na hi paśavo ramante /

tasmād iyam apaśavyā / apaśavyatvād ahitā yajamānāya bhavati //

JPA 62,24.

yatra vāvaleśanavad iva
yatra [ vā ] tr

˚
n. avat

tat[ra] paśavo ramante

[Bh 330,4-5] yatra===mante // avaleśanañ j̄ırn. apatravirudhādi yasmin deśe tad avaleśana-
vat / tad vā tr

˚
n. avad vā bhūtalam. [ yatra ] vidyate tatra paśavo ramante //

JPA 62,25.

ity es.a upavādah.

[Bh 330,5] itye===vādah. // asyā[́s] ślaks.n. āyā iyan nindā //

Note: Cf. JPA 62,21-25 with PB 2,2,3 ślaks.n. eva tu vā ı̄́svarā paśūn nirmr
˚
jah. . Sāyan. a: es.ā parivartin̄ı

vis.t.utih. ... ślaks.n. ā madhye him. kārābhāvena tu ślis.t.aiva khalu / tatah. kim / paśūn yajamānasambandhino

gavād̄ın nirmr
˚
jo nirmārs.t.um apagamayitum. vināśayitum ı̄́svarāh. samarthā bhavanti ... ayam eko dos.ah. ...

JPA 62,26.

athaitam upavādam prakhyāya

dvit̄ıyām. vidhām. vidhatte //

[Bh 330,6] athai===dhatte // asyā upavādavatvād dvit̄ıyāpi vidhā vidhātavyā syāt / sā
ca vaks.yate //

[Bh 330,7-8] // 11 //
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JPA 63. (trivr
˚
tstomah. : vidhr

˚
tih. = udyat̄ı; PB 2,1)

Note: The scheme (identical with that of PB 2,1) is:
(3) hum. 1-1-1
(3) hum. 2-2-2

(3) hum. 3-3-3

JPA 63,1.

tisr
˚
bhyo him. karoti

[Bh 330,10] tisr
˚
===roti //

JPA 63,2.

tābhih. prathamayaiva

JPA 63,3.

tisr
˚
bhya eva him. karoti

JPA 63,4.

tābhir madhyamayaiva

JPA 63,5.

tisr
˚
bhya eva him. karoti

JPA 63,6.

tābhir uttamayaiva

JPA 63,7.

[ ity ] es.o vidhr
˚
tih.

[Bh 330,10] es.o vidhr
˚
tih. // es.ā vidhā vidhr

˚
tir ity ucyate //

JPA 63,8.

tām. vidhr
˚
tir ity ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 330,10] tām. vi===riti //

JPA 63,9.

him. kāravidhāran. ād eva him. kāravyavetā bhavati

[Bh 330,10-11] him. kāra===vati // him. kāren. a vyavadhāya stotriyān. ām. vidhāran. ād dhim. -
kāravyavetā bhavati / tasmād vidhr

˚
tir ity ucyate //
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JPA 63,10.

sā triprāyan. ā tryudayā bhavati

[Bh 330,11-12] sātri===vati // paryāyato vis.t.āvataś ca //

JPA 63,11.

upacayavat̄ı ha bhavati

[Bh 330,12] upa===vati // stotriyān. ām abhyāsād upacayavat̄ı bhavati //

JPA 63,12.

udyat̄ı- (PB 2,1,1)
iti hainām. tān. d. ina ācaks.ata

ūrdhvan tr
˚
cam udayad it̄ıti

[Bh 330,12-13] udya===t̄ıti // es.ā vidhā tr
˚
cam ūrdhvam eva gacchati na cāvartate /

tasmād imām. vidhām udyat̄ıity ācaks.ate tān. d. inah. //

Note: Cf. PB 2,1,1 tisr
˚
bhyo him. karoti sa prathamayā tisr

˚
bhyo him. karoti sa madhyamayā tisr

˚
bhyo

him. karoti sa uttamayodyat̄ı trivr
˚
to vis.t.utih. .

JPA 63,13.

tasyāpi brāhman. am

[Bh 330,13] tasyā===hman.am //

JPA 63,14.

avagrāhavars.̄ı parjanyo bhavati

Note: Cf. PB 2,1,4 ... avars.ukas tu parjanyo bhavati ... Sāyan. a: ekas tu dos.o bhavati / ko ’sau dos.ah.

/ ucyate / parjanyo vr
˚
s.t.yabhimān̄ı devah. – avars.uko ’vars.an. aś̄ılo bhavati / tasmin deśe vr

˚
s.t.ir na syād ity

arthah. .

[Bh 330,13-14] ava===vati // avagr
˚
hyāvagr

˚
hya vars.ati parjanyah. //

JPA 63,15.

vy adhvānah. krāmanti

[Bh 330,14] vyadhvā===manti // mārgāś ca vikārabahulā bhavanti //

JPA 63,16.

suvibhaktau bhavatah.
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[Bh 330,14-15] suvi===vatah. // suvibhaktau bhavatah. //

JPA 63,17.

śreyā[n vipāpo bha]vati

[Bh 330,15] śreyā===vati // pāpair na lipyate //

Note: The reconstruction of the sūtra is uncertain. PB 2,1,4 pāpavas̄ıyas̄ı vidhr
˚
tih. / vi pāpmanā vartate

ya etayā. Sāyan. a: pāpan nikr
˚
s.tam / vas̄ıya uttamam / pāpañ ca vas̄ıyaś ca pāpavas̄ıyas̄ı / tayor ubhayor

vidharan. ı̄– asām. karyakaran. ı̄– iyam. vis.tutih. / evañ jānan ya etayā vis.t.utyā stute stayti sah. pāpmanā pāpena

vivartate pāpmanah. pr
˚
thag bhavat̄ıty arthah. .

JPA 63,18.

pāp̄ı[yām. ś cāpā]p̄ıyān

[Bh 330,15] pāp̄ı===p̄ıyān //

Note: The reconstruction of the sūtra is uncertain. PB 2,1,4 ... na śreyā ˙̆msam pāp̄ıyān abhyārohati...

Sāyan. a: śreyā ˙̆msam praśastatamam uttamajātim brāhman. ādikam pāp̄ıyān nikr
˚
s.t.atamah. śūdrādir nābhyā-

rohati nābhikrāmati / na śreyā ˙̆msah. pāp̄ıyā ˙̆msaś ca vibhaktā eva vartanta ity arthah. .

JPA 63,19.

tasyā upavādah.

[Bh 330,15] tasyā===vādah. // tasyā upavādo [’]sti //

JPA 63,20.

yad i[da]m aviva[r]tyaiva tr
˚
cam.

[madhye] him. kāro vyavaity

es.o [’]syā upavādah.

[Bh 330,15-16] yadi===vādah. // yad idam asamāpya tr
˚
cam. him. kāro madhye vyavaiti sa

es.a upavāda[s] syāt //

Note: The reconstruction of the sūtra is uncertain, but cf. JPA 64,23. The text ms. Tj reads yad yad i[ x ]tā

vivatyaiva ... PB 2,1,4 ...avars.ukas tu parjanyo bhavati / ime hi lokās tr
˚
cas tān him. kāren. a vyeti. Sāyan. a:

ime bhūrādayas trayo lokās tr
˚
cas tisra r

˚
co bhūrādilokasthān̄ıyāh. / tān lokān him. kāren. a pratyr

˚
cam. kr

˚
ten. a

vyeti vigamayati viyuktām karoti / vayatir atrāntarn̄ıtan. yarthah. / parasparopakāryopakārakabhāvam.

vísles.ayat̄ıty arthah. / sati hi tasminn antariks.āt pr
˚
thivyā upakārātmikā vr

˚
s.tir bhavati nānyathā / hi

yasmād evam. tasmād avars.ukah. parjanyo bhavati.

JPA 63,21.

athaitam upavādam prakhyāya
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tr
˚
t̄ıyām. vidhām. vidhatte //

[Bh 330,16] athai===dhatte //

[Bh 330,17] // 2 //

JPA 64. (trivr
˚
tstomah. : kulāyin̄ı; cf. PB 2,3)

Note: The scheme is:
(3) hum. 1 2 3 —- PB 2,3: (3) hum. 1 2 3
(3) hum. 3 1 2 —- PB 2,3: (3) hum. 2 3 1

(3) hum. 2 3 1 —- PB 2,3: (3) hum. 3 1 2

JPA 64,1.

tisr
˚
bhyo him. karoti

[Bh 331,1] tisr
˚
===roti //

JPA 64,2.

tābhih. parāc̄ıbhih.

[Bh 331,1] tābhih.===c̄ıbhih. //

JPA 64,3.

tisr
˚
bhya eva him. karoti

[Bh 331,1] tisr
˚
===roti //

JPA 64,4.

sa uttamayā

[Bh 331,1-2] sa uttamayā // uttamayā stotriyayā prathamam. stuv̄ıta //

JPA 64,5.

sa prathamayā

[Bh 331,2] sa prathamayā // atha prathamayā stuv̄ıta //

JPA 64,6.

sa madhyamayā

[Bh 331,2] sa madhyamayā //
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JPA 64,7.

tisr
˚
bhya eva him. karoti

[Bh 331,2] tisr
˚
===roti //

JPA 64,8.

sa madhyamayā

[Bh 331,3] sa madhyamayā // tr
˚
t̄ıyasya paryāyasya prathamam. madhyamayā stuv̄ıta //

JPA 64,9.

sa uttamayā

[Bh 331,3] sa uttamayā //

JPA 64,10.

sa prathamayā

[Bh 331,3] sa prathamayā //

JPA 64,11.

ity es.o kulāyin̄ı

[Bh 331,3] itye===yin̄ı //

JPA 64,12.

tām. kulāyin̄ıty ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 331,3] tām. ku===riti //

JPA 64,13.

kulam. kulāyin̄ıti nāma[dheyam ba]bhūva

[Bh 331,3-9] kulam. ===bhūva // kulam. gr
˚
ham / kulāyin̄ı nāma yal latābhir vā vidalair vā

tr
˚
n. abhaṅgair vā mr

˚
dubhir vā kās.t.haih. kusūlākāram pariman.d. alam ātmanivāsaparyāptam.

n̄ıd. am / tasya kulāyin̄ıti nāmadheyam /

lātaveyo nāma kaś cid r
˚
s.ih. purātanah. / sa tu kadā cid ātmanivāsāya latābhir anekābhih.

pūrvaviracitalatāntair uttaralatād̄ın sandhāya kut.̄ıñ cakāra / tām. kut̄ım. kulāyasādr
˚
śyāt

kulāyin̄ıty ācaks.ate sma janāh. / tadā prabhr
˚
ti lātaveyasya kulam. kulāyin̄ıty uktam babhūva

//

JPA 64,14.

kulāya bhūd eva bhavati
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[Bh 331,8-9] kulā===vati // tasmād iyam api kulāyin̄ıty ucyate / paryāyān. ām antādisan-
dhānena pariman.d. alākāratvāt kulāyabhūteva- iti /

dakārapāt.hah. pramādād āgato mantavyah. / yadi dakāra eva supāt.has tasyārtho [’]nves.t.a-
vyah. //

JPA 64,15.

āves.t.itā-

iti ha smāha kros.t.ukih.

[Bh 331,9] āve===s.t.ukih. // kros.t.ukir nāma kaś cid r
˚
s.ir āves.t.itety āha sma //

JPA 64,16.

sā triprāyan. ā tryudayā bhavati

[Bh 331,10] sātri===vati //

JPA 64,17.

nānātvam etena kalpate

[Bh 331,10-11] nānā===lpate // paryāyes.u stotriyān. ām. kramaviparyāsād atyantanānā-
tveneyam. vidhā kalpate / asyām. vidhāyān tā atyantabhinnarūpā bhavant̄ıty arthah. //

JPA 64,18.

athāp̄ıyam. vyūhas̄ı prāyā bhavati

[Bh 331,11-14] athā===vati // athāp̄ıyam. vyūhena samānaprāyā bhavati / stotriyān. āñ
ca vinyāso [’]tra vyūha ity ucyate / asyām. vidhāyān tris.u paryāyes.v ayam. vyūhas samāno
bhavat̄ıty arthah. /

katham / tris.v api paryāyes.u prathamā stotriyā tr
˚
cabhāgā eva bhavati dvit̄ıyāvāpasthāna

eva tr
˚
t̄ıyā paricaraiva / tasmāt samānarūpā bhavat̄ıty arthah. //

JPA 64,19.

kulāyanyān tu vis.t.utau kriyamān. āyān
trayān. ām. stotrān. ām. ślaks.n. ām. vā vidhr

˚
tim. vā kuryād

br
˚
hadrathantarayor yajñāyajñ̄ıyāsyeti

[Bh 331,14-15] kulā===syeti // br
˚
hadrathantarayajñāyajñ̄ıyānām. stotrān. ām. ślaks.n. ām.

vā vidhr
˚
tim. vā kuryāt / na kadā cid api kulāyin̄ım. kuryād ity arthah. //

JPA 64,20.

etāni hi kakubuttarān. i bhavanti
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[Bh 331,15] etā===vanti //

JPA 64,21.

no ha kakubham pūrvañ cik̄ırs.ati br
˚
hatyai

[Bh 331,15-16] noha===hatyai // kulāyinyān tu kriyamān. āyām br
˚
hatyāh. pūrvā kakub

bhavati / sa dos.ah. / br
˚
haty eva pūrvam. yojyā //

JPA 64,22.

tasyā upavādah.

[Bh 331,16] tasyā===vādah. //

JPA 64,23.

yad idam āves.t.ite[ti] bhavati

[Bh 332,1] yadi===vati // katham āves.t.itā bhavati //

JPA 64,24.

uttamā prathamaiva bhavati

[Bh 332,1-2] utta===vati // dvit̄ıye paryāye– uttamā stotriyā prathamaḡıtatvāt pratha-
maiva bhavati //

JPA 64,25. prathamā madhyameva

[Bh 332,2] pratha===meva //

JPA 64,26.

madhyamottameva

[Bh 332,2] madhya===meva //

JPA 64,27.

athāpi madhyamā ha prathamaiva bhavati

[Bh 332,2] athā===vati // athottame paryāye madhyamā prathamā bhavati //

JPA 64,28.

uttamā madhyameva

[Bh 332,2] utta===meva //

198



JPA 64,29.

prathamottameva

[Bh 332,2-3] pratha===meva //

JPA 64,30.

sarvāh. prathamāh.

[Bh 332,3] sarvāh.===thamāh. // sarvās tisro [’]pi stotriyās trayān. ām paryāyān. ām pra-
thamā bhavant̄ıti //

JPA 64,31.

sarvā madhyamāh.

[Bh 332,3] sarvā===dhyamāh. //

JPA 64,32.

sarvā uttamāh.

[Bh 332,3-4] sarvā uttamāh. // idam āves.t.itarūpatvam / ayam asyā upavādah. //

JPA 64,33.

tā etāh. sarvā evopavādavatyah.

[Bh 332,4-5] tāe===vatyah. // tā etā[́s] ślaks.n. āvidhr
˚
tikulāyinyas sarvā evopavādavatyah.

//

JPA 64,34.

sarvāh. praśam. sāvatyah.

[Bh 332,5] sarvāh.===vatyah. // sarvāsu praśam. sā ca vidyate //

JPA 64,35.

tāsām. yām. kāmayeta

tām. kurv̄ıta

[Bh 332,5-6] tāsām. ===rv̄ıta // sarvāsām. gun. ados.avattvād yām icchet tām. kurv̄ıta //

JPA 64,36.

vidhr
˚
tin tu khalu śāt.yāyaninah. kurvate

[Bh 332,6] vidhr
˚
===rvate //
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JPA 64,37.

etām u eva vayam. sa[t]tre kurmo

na vayam anyām. vidma caneti //

[Bh 332,6-8] etā===neti // vayam. sa[t]tre kulāyin̄ım eva kurmah. / na cānyām. vidhām.
vidma /

atha vā / ekam evedam. vākyam. vidhr
˚
===neti / vidhr

˚
tim evaitām. sa[t]tre kurmah. / anyān

na vidmety ācaks.amān. āś śāt.yāyino vidhr
˚
tim eva kurvate //

[Bh 332,9] // [ 3 // ]

JPA 65. (pañcadaśastomah. : pañcapañcin̄ı;

JK 1,1,6a; JK 2,16; PB 2,4)

Note: The scheme (identical with that of PB 2,4) is:
(5) hum. 1-1-1 2 3
(5) hum. 1 2-2-2 3

(5) hum. 1 2 3-3-3

JPA 65,1.

pañcabhyo him. karoti

[Bh 332,11] pañca===roti //

JPA 65,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 65,3.

sa ekayā

JPA 65,4.

sa ekayā

JPA 65,5.

pañcabhya eva him. karoti

JPA 65,6.

sa ekayā
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JPA 65,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 65,8.

sa ekayā

JPA 65,9.

pañcabhya eva him. karoti

JPA 65,10.

sa ekayā

JPA 65,11.

sa ekayā

JPA 65,12.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 65,13.

ity [ es.o ] pañcapañcin̄ı

[Bh 332,11] iti===ñcin̄ı //

JPA 65,14.

tām pañcapañcin̄ıty ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 332,11] tāmpa===riti //

JPA 65,15.

pañca vargair eva

[Bh 332,11-12] pañca===reva // pañca vargair eva paryāyavidhānām pañcapañcin̄ıty
ācaks.ate //

JPA 65,16.

sandihyete atraikavin̄ı ca stomabhāgā ca //

[Bh 332,12] sandi===gāca // ekavin̄ıstomabhāgayor ekatvāt sandeho jāyate //

[Bh 332,13-14] // 4 //
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JPA 66. (pañcadaśastomah. : brahmavarcasyā; cf. PB 2,5)

Note: The scheme is:
(3) hum. 1 2 3 —- PB 2,5: (5) hum. 1-1-1 2 3
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3 —- PB 2,5: (3) hum. 1 2 3

(3) hum. 1 2 3 —- PB 2,5: (7) hum. 1 2-2-2 3-3-3

JPA 66,1.

tisr
˚
bhyo him.karoti

[Bh 333,1] tisr
˚
===roti //

JPA 66,2.

tābhih. parāc̄ıbhih.

JPA 66,3.

navabhyo him. karoti

JPA 66,4.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 66,5.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 66,6.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 66,7.

tisr
˚
bhyo him. karoti

JPA 66,8.

tābhih. parāc̄ıbhih.

JPA 66,9.

ity es.o brahmavarcasyā

[Bh 333,1] itye===rcasyā //

JPA 66,10.

tām brahmavarcasyety ācaks.ate kasya hetor iti
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[Bh 333,1] tāmbra===riti //

JPA 66,11.

etad brahmavarcasam. rūpam
ity āhur

yad agnyagāram ajināni brahmacārin. a iti

[Bh 333,1-3] etad===n.a iti // etad api codakavākyam / agnyagāram ajināni brahmacārin. a
ity evam. vidham. hi brahmavarcasasya rūpam / tad anyatra na paśyāmah. / tasmāt katham
imām brahmavarcasyety ācaks.ata iti codayati //

JPA 66,12.

traya ime trivr
˚
to bhavanti

[Bh 333,3-5] traya===vanti // ime hi trayas trivr
˚
tah. /

nanv eka evātra trivr
˚
t / satyam etat / trikāv api sāhacaryāt trivr

˚
cchabdena nirdísyete /

trivr
˚
tam. stomam anvavasyanti- (JB 3,304: 480,1-2) ity adhikr

˚
tya tad eva stotram mānas̄ınan

tisr
˚
bhi[s] stuvanti- (JB 3,304-307: text missing in the ed. and mss.) iti vyaktam. śrūyate

/ tasmāt trivr
˚
cchabdavacanan na dos.āya //

JPA 66,13.

trivr
˚
d u brahmoktah.

[Bh 333,5] trivr
˚
t===hmoktah. //

JPA 66,14.

tasya hetor brahmavarcasyeti

[Bh 333,5] tasya===syeti //

JPA 66,15.

tām. ha smāhuh. kārudvis.aya ācāryā brahmān. ı̄ti

[Bh 333,5] tām. ha===n. ı̄ti //

JPA 66,16.

ke nu kārudvis.aya iti

[Bh 333,5] kenu===iti //

JPA 66,17.

nānāgotrā ha sa[t]tram. āsām. cakrire
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[te kārudvis.ayo] nāma babhūvuh.

[Bh 333,6] nānā===bhūvah. // ye purā nānāgotrās sa[t]tram āsāñ cakrire te kārudvis.ayo
nāma babhūvuh. //

JPA 66,18.

athāpi bhāllabina eva kārudvis.ayah.

[Bh 333,6] athā===s.ayah. // atha vā bhāllabina eva kārudvis.ayah. / nānāgotrās sarve
sa[t]trin. ah. //

JPA 66,19-20.

apy anyāh. paryagnikā upājijñāsis.ata

[Bh 333,7-9] api===s.ata // anyā iti cchāndasah. prayogah. / anye– iti vaktavyam /
ajijñāsis.ateti sanantāt karman. i luṅah. prayogah. / jñātum ais.is.yata / nānāgotrān. ām. sa[t]tri-
n. ām bhāllabina eva kārudvis.ayah. / anye paryagnikā nāma vijñeyā ity arthah. / prakr

˚
tibhāvo

[’]pi cchāndasas sann api svārtha eva grāhyah. /

atha vājijñāsis.ateti lad. anta eva kalpyah. / tatra vikaran. avyatyayo [’]numeyah. /

kim ad. āgamo lat.o [’]sti / nāyam ad. āgamah. / ayam āṅ upasargah. //

JPA 66,21.

ācāryavacasaś śubhavādis.ur iti

[Bh 333,9-11] ācā===riti // ācāryān. ām iva vaco yes.ān ta ācāryavacasah. / atha vā–
ācārya iti vaco yes.u ta ācāryavacasah. / paryagnikāś subhavādamātren. aivācāryavacasah.
/ bhāllabinah. punas sāks.ād ācāryāh. / tasmād bhāllabina eva kārudvis.ayah. /

atha vā / anyathā vākyacchedah. //

JPA 66,19.

anyāh. paryagnikāh.

[Bh 333,11-12] anyā===gnikāh. // bhālabibhyo [’]nye paryagnikā nāma babhūvuh. //

JPA 66,20-21. upājijñāsis.ata ācāryavacasa śubhavādis.ur iti

[Bh 333,12-14] upā===riti // ābhimukhyena samı̄pam. gatvā jijñāsatah. purus.asya vijñā-
nārthinaś śubhavādis.uh. / prajāpater mukhatas trivr

˚
tstomo [’]sr

˚
jata brāhman. aś ca (cf. JB

1,68) / tasmād brāhman. ena samānayonitvāt trivr
˚
d api brahmoktah. / ity asmāt kāran. āt

ta ācāryavacasah. //

JPA 66,22.

athāpy ān. ı̄ brahmān. ı̄ti
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[Bh 333,14-15] athā===n. ı̄ti // brahmoktasya trivr
˚
ta ān. ı̄ brahmān. ı̄ //

JPA 66,23.

trikān. ı̄

[Bh 333,15] trikān. ı̄ // trikāv asyā ān. ı̄ iti trikān. ı̄ / ap̄ıyan trikān. ı̄ bhavati //

JPA 66,24.

trivr
˚
d ahāyam madhye bhavati

trikāv imāv abhitas

tad asyā ān. ı̄rūpā bhavati

[Bh 333,15-16] trivr
˚
t===vati // madhye sthūlarūpas trivr

˚
d abhitas trikāv an.utvād ān. ı̄-

rūpau / ān. ı̄bhyām abhito dr
˚
d.hanihitatvād iyam. dr

˚
d. h̄ıbhavati //

JPA 66,25.

athāpy ān. ı̄ brahmān. ı̄ kalyān. is.t.hā vidhāsu bhavati-

ity āhuh.

[Bh 333,16-17] [athā===tyāhuh. //] dr
˚
d.hatvād abhito brahmān. ı̄ kalyān. is.t.hā bhavat̄ıty

āhur ācāryāh. //

JPA 66,26.

tām. kasya hetor iti brahmavarcasyām iti

[Bh 333,17] tām. ka===miti // kasya hetor brahmavarcasyām pañcadaśe kurvanti //

JPA 66,27.

ks.atrastomo [’]yam bhavati pañcadaśah.

[Bh 333,17-18] ks.atra===daśah. // ks.atrasambandh̄ı pañcadaśa[s] stoma ubhayoh. prajāpati-
bāhusambhūtatvāt //

Note: Cf. JB 1,68 sa bāhubhyām evorasah. pañcadaśam. stomam asr
˚
jata ... rājanyam. manus.yam ...

JPA 66,28.

yatra vā ubhayarūpam. ks.atram bhavati
tasmin brahmarūpam.
brahman. i vā ks.atrarūpam. tat samr

˚
ddham bhavati //
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[Bh 333,18-20] yatra===t̄ıti // tad ubhayarūpam. ks.atram bhavati / yatra ks.atre brah-
marūpam brahman. i vā ks.atrarūpan tat samr

˚
ddham bhavati / tasmāt pañcadaśa eva brah-

mavarcasyā yuktā //

[Bh 333,21] // 5 //

JPA 67. (pañcadaśastomah. : is.uh. ; cf. S.B 3,3; JPA 70)

Note: The scheme is:
(7) hum. 1-1-1 2-2-2 3 —- S.B 3,3: (3) hum. 1 2 3
(5) hum. 1 2-2-2 3 —- S.B 3,3: (3) hum. 1 2 3

(3) hum. 1 2 3 —- S.B 3,3: (9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3

JPA 67,1.

saptabhyo him. karoti

[Bh 334,1] sapta===roti //

JPA 67,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 67,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 67,4.

sa ekayā

JPA 67,5.

pañcabhyo him. karoti

JPA 67,6.

sa ekayā

JPA 67,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 67,8.

sa ekayā
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JPA 67,9.

tisr
˚
bhyo him. karoti

JPA 67,10.

tābhih. parāc̄ıbhih.

JPA 67,11.

ity es.o is.uh.

[Bh 334,1] ity es.o is.uh. //

JPA 67,12.

tām is.ur ity ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 334,1] tāmi===riti //

JPA 67,13.

evam iva h̄ıs.vā rūpam bhavati

[Bh 334,1] eva===vati // katham iti cet tad āha //

JPA 67,14.

paścātprakūleva hes.uh.

[Bh 334,1-3] paścāt===hes.uh. // prakūlam. kanis.t.ham / paścāt prakūlam asyā iti seyam
paścātprakūlā nāmes.uh. / paścātprakūleva bhavati / katham paścātprakūleti cet tad āha
//

JPA 67,15.

pa[t]tradhim iva prati varis.t.hā

[Bh 334,3-4] pa[t]tra===ris.t.hā // atra pa[t]trān. i dh̄ıyanta iti pa[t]tradhih. / pa[t]tradhim
prati pa[t]trair unnatatvād varis.t.heva bhavati //

JPA 67,16.

atha tejanam

[Bh 334,4] atha tejanam // tejanam. śaradan.d. ah. //

JPA 67,17.

atha śalyaivān. is.t.he
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[Bh 334,4-5] atha===n. is.t.he // is.or asyā an. is.t.he bhāge– agrasannihite protā kārs.n. āyas̄ı
dhavāṅkurākārā / sā śalyety ucyate / sān. is.t.hā /

tasmād is.usādr
˚
śyād iyam is.ur ity ākhyāyate //

JPA 67,18.

uttamam am. śam. śaśvat tān. d. inas saptavargam. kurvanti

bhallarūpam iti vadantah.

[Bh 334,5-6] utta===dantah. // bhallo nāma vísālāgraś śaravíses.ah. //

Note: The reference is probably to the lost earlier version of the PB or Tān.d. ya-Brāhman. a. The is.u vis. t.uti

is prescribed for the sorcery rite trivr
˚
d agnis.t.oma in S.B 3,9,1-3, but it is not included in the vis. t.uti chapters

2-3 of our PB (from which portions dealing with sorcery have been removed, cf. Caland 1932 p. xxi).

JPA 67,19.

atheha khajākārūpam iva kurvanto manyante

[Bh 334,6-7] athe===nyante // khajākā nāma kaś cic charavíses.ah. / iha saptavargam
paścāt kurvantah. khajākārūpam iva ca manyante //

JPA 67,20.

abhicaran vidadh̄ıta-

ity āhuh.

[Bh 334,7-8] abhi===tyāhuh. // imām is.um abhicaran ābhicārakayajñe vidadh̄ıtety āhur
ācāryāh. //

JPA 67,21.

tām. kasya hetor it̄ıhes.um iti

[Bh 334,8] tām. ka===miti //

JPA 67,22.

ks.atrastomo [’]yam bhavati pañcadaśah.

[Bh 334,8] ks.atra===daśah. //

JPA 67,23.

ks.atriya u vadhasam. stavah.

[Bh 334,8] ks.atri===stavah. // ks.atriyo hi vadhyānām. ghātakah. //
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JPA 67,24.

tasya hetor ihes.um iti //

[Bh 334,8] tasya===miti //

[Bh 334,9-10]

vadhasya ks.atriyah. kartā vadhasyes.uś ca sādhanam /
ks.atram pañcadaśam. vidyād is.uh. pañcadaśe tatah. //

[Bh 334,11] // 6 //

JPA 68. (saptadaśastomah. : garbhin. ı̄;

JK 1,1,6a; JK 2,17; cf. PB 2,7)

Note: The scheme is:
(7) hum. 1-1-1 2 3-3-3 —- PB 2,7: (5) hum. 1-1-1 2 3
(5) hum. 1 2-2-2 3 —- PB 2,7: (5) hum. 1 2-2-2 3

(5) hum. 1 2-2-2 3 —- PB 2,7: (7) hum. 1 2-2-2 3-3-3

JPA 68,1.

saptabhyo him. karoti

[Bh 334,13] sapta===roti //

JPA 68,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 68,3.

sa ekayā

JPA 68,4.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 68,5.

pañcabhyo him. karoti

JPA 68,6.

sa ekayā

209



JPA 68,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 68,8.

sa ekayā

JPA 68,9.

pañcabhya eva him. karoti

JPA 68,10.

sa ekayā

JPA 68,11.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 68,12.

[ sa ekayā ]

JPA 68,13.

ity [ es.o ] garbhin. ı̄

[Bh 334,13] iti garbhin. ı̄ //

JPA 68,14.

tām. garbhin. ı̄ty ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 334,13] tām. ga===riti //

JPA 68,15.

yad idam. sam. stavato madhyamā hrasis.t.ham bhajate

sapta ha sā bhajate

[Bh 334,13] yadi===jate // madhyamā stotriyā sapta vis.t.ut̄ır bhajate //

JPA 68,16.

pañca pañcetare bhajete

[Bh 334,14-15] pañca===jete // ādyante stotriye pañca pañca bhajete / bhūyis.t.ha-
madhyamatvād garbhin. ı̄ bhavati / tasmāt tām. garbhin. ı̄ty ācaks.ate //
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JPA 68,17.

so api virāji pratis.t.hitā-

iti brāhman. am

[Bh 334,15-17] soapi===hman.am // sā u / ādyantayo[s] stotriyayos sam. stavato daśa-
sam. khyatvād virāt. sampadyate / tasyām api virāji sā garbhin. ı̄ pratis.t.hiteti brāhman. am /
annam. vai virād. (JB 1,229: 94,18) iti śruter annasam. stutāyām. virāji pratis.t.hitatvād iyam
annenāpi sampannā bhavat̄ıty arthah. //

Note: PB 2,7,7 directly equates the 17-versed garbhin. ı̄ vis. t.uti with food: annam. vai saptadaśo yat sapta

madhye bhavanti pañca pañcābhito [’]nnam eva tan madhyato dh̄ıyate [’]naśanāyuko yajamāno bhavaty

anaśanāyukāh. prajāh. .

JPA 68,18.

athāpi vyavahitāv eva nah. pañcavargau saptavargen. a

[Bh 334,17-18] athā===rgen. a // sam. stavatah. prathamottame stotriye pañcavargatvam
upagacchatah. madhyamā saptavargatvam / tasmāt saptavargen. a vyavahitau pañcavargau
syātām //

JPA 68,19.

vyavahitas saptavargah. pañcavargābhyām

[Bh 334,18 - 335,1] vyava===rgābhyām // katham ekas saptavargo dvābhyām pañcavargā-
bhyām. vyavadh̄ıyate / atra pañcavargagatayor ādyantayo[s] stotriyayor vis.t.āvais sam. stava-
ta eva sampāditasaptavargagatāyā madhyamāyā[s] stotriyāyā vis.t.āvānām. vyavadhānam
ucyate / katham iti cet prathamaparyāyottamayā ca dvit̄ıyaparyāyaprathamayā ca pratha-
madvit̄ıyayoh. paryāyayor madhyavartini vis.t.āve pravartamānāyā madhyamāyā stotriyāyā
avayavānām. vis.t.āvānām. vyavadhānam asti / evan dvit̄ıyatr

˚
t̄ıyayoh. paryāyayoh. /

kim. vyavadhānena kr
˚
tam ity ākāṅks.āyām āha //

Note: In the mss T and N the passage between atra and asti runs as follows: atra sam. stavasampāditasapta-

varggatvāyā madhyamāyā stotriyāyā avayavānām prathamaparyāyottamayā ca dvit̄ıyaparyāyasya (the

following italicized passage inserted here is found in N alone, fol. 173a1-2: vidhā[x x x x x x x x x x

pa]ñcavargagatayor ādyantayo[s] stotriyayor vis. t.āvais sam. stavata eva sampāditas saptavargatvāyā mad-

hyamāyā vis. t.āvānām. vyavadhānam ucyate / katham iti cet prathamadvit̄ıyayoh. paryāyayor madhyavar-

tini vis. t.āve pravartamānāyās sam. stavatas sampāditasaptavargatvāyā madhyamāyā stotriyāyā avayavāh.

prathamaparyāyottamayā ca dvit̄ıyaparyāya)prathamayā ca vyavadhānam asti.

JPA 68,20.

evam ajāmitaram bhavat̄ıti

[335,1-2] eva===t̄ıti // uttarapañcavargadvayasannipātakr
˚
tajāmidos.aparihārād ajāmita-

ram bhavati //
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JPA 68,21.

uttamam. śaśvat tān. d. inas saptavargam. kurvanti

virān.mukhopotkraman. ı̄ti vadantah.

Note: Cf. PB 2,7,1 pañcabhyo him. karoti sa tisr
˚
bhih. sa ekayā sa ekayā pañcabhyo him. karoti sa ekayā sa

tisr
˚
bhih. sa ekayā saptabhyo him. karoti sa ekayā sa tisr

˚
bhih. sa tisr

˚
bhir daśasā saptadaśasya vis.t.utih. . 2 etayā

vai devā asurān atyakrāmann atin pāpmānam bhrātr
˚
vyam. krāmati ya etayā stute. 3. abhikrāmant̄ı vis.t.utir

abhikrāntyā evābhikrāntena yajñasya rdhnoti tasmād etayā stotavyam r
˚
dhyā eva ... 8. vairājo vai purus.ah.

sapta grāmyā paśavo yad daśa pūrvā bhavanti saptottamā yajamānam eva tat paśus.u pratitis.t.hayati ...

[Bh 335,2-4] utta===dantah. // mukhatah. prayuktau pañcavargau sambhūya daśa sam-
padyante / daśasam. stutā hi virāt. / virāt. mukham asyā iti virān.mukh̄ı / varis.t.hottama-
paryāyatvād upotkraman. ı̄ virān.mukh̄ı ca sā virān.mukhopotkraman. ı̄ / evamuktam. gun. am
ı̄ks.amān. ās tān. d. inas saptavargam uttamam. kurvanti //

JPA 68,22.

athāpi samyañca eva nah. pañcavargā bhavis.yanti

[Bh 335,4-6] athā===s.yanti // samyañcas samavetās sam. gatāh. pañcavargā bhavis.yanti /
paryāyatah. prathamamadhyamau ca pañcavargau sam. stavata uttare stotriye ekato bhava-
tah. //

JPA 68,23.

samyañca eva saptavargā iti

[Bh 335,6-10] samya===iti // paryāyata uttamas saptavargas sam. stavatah. prathamā
stotriyā saptakr

˚
tva āvartanāt saptavargā ity uktāh. paryāyānām prathamā eva bhavanti

/ netarābhir vyavadhānam / stotriyāpeks.am bahuvacanam / tasmāt samyañca eva sap-
tavargā bhavanti / pūrvam pañcavargadvayasannipātasya jāmitādos.abhayād ajāmitvam
uktam / idān̄ım punas samyaktān tān. d. inas sampattaye kalpayanti / tes.ām. samyaktāyām
praśam. sāst̄ıti mantavyam //

JPA 68,24.

tatro nāpaharan nissāro [’]sti-

iti ha smāha vākāyanah.

Note: JB 2,416 knows a teacher called Kı̄ja Vākāyana.

[Bh 335,10-12] tatro===yanah. // tatra tasmin paks.e gun. ān upāharann apahartukāmah. –
apanetukāmah. – dos.ān utpādayitukāmo vā vākāyana ācāryo nissāro nāst̄ıty āha sma /
nissāro nissaran. am prasūtih. prajananam / yadā saptavarga uttamo bhavati tadā garbhin. ı̄
na bhavati / agarbhatvāt prasūtir na bhavat̄ıty arthah. //
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JPA 68,25.

yady u haita ekām prathamām. kuryur

anyāyena tasmin vis.t.uyuh.

[Bh 335,12-14] yadyu===s.t.uyuh. // yady uttamam paryāyam. saptavargam. kr
˚
tvā garbhin. ı̄-

karan. āya prathamām. stotriyām. sakr
˚
d eva gāyeyur anyāyena tadā vis.t.āvah. kr

˚
to bhavati

//

JPA 68,26.

yady u [vā ekā] madhyā-

agarbhin. ı̄ tarhi syāt

[Bh 335,14] yadyu===rhisyāt // yadā– ekā madhye tadā garbhin. ı̄ na bhavati //

JPA 68,27.

yady u vā ekottamā-

atryudayas tarhi stoma[s] syāt

[Bh 335,14-15] yadyu===masyāt // yadā– ekā– uttamā syāt tadā– atryudaya[s] stoma[s]
syāt /

tasmāt saptavargottamatvan na ghat.ate //

JPA 68,28.

athāpi saptadaśa iti yathākhyānataram bhavati

[Bh 335,15-17] athā===vati // yad etat saptadaśa ity ākhyānam. vacanam. śabdas tadānu-
kūlyenātísayena vis.t.utam bhavat̄ıty arthah. / saptadaśa ity atra saptaśabdah. prathamam
prayujyamānas saptavargah. sampadyate / prathame saptavarge kriyamān. e– ayam api
gun. o grāhya ity arthah. //

JPA 68,29.

evam. hy alpataren. ālpataren. aiva stomā ākhyāyante
pañcadaśa iti
saptadaśa ity
ekavim. śa iti
trin. ava iti

trayastrim. śa iti

[Bh 335,17-23] evam. ===śa iti // pañca ca daśa ca pañcadaśah. / sapta ca daśa ca sap-
tadaśah. / ekañ ca vim. śatís caikavim. śah. / tr̄ın. i navakāni trin. avah. / trayaś ca trim. śac ca
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trayastrim. śah. / ity evam. hy alpataren. a sam. khyānena prathamaprayuktena pañcadaśāda-
ya[s] stomā ākhyāyante / anye [’]pi stomāś caturvim. śah. pañcavim. śa ity evamādaya evam
evākhyāyante / sarve hi stomā alpataren. ākhyānenādibhūtenākhyāyante / na tes.ām. śabdā-
nurūpyen. a paryāyavidhis sambhavati / saptadaśasya punas sambhavati / tasmād ākhyā-
nānukūlyena kalpanayais.ā saptadaśasya saptavargasya prathamakl

˚
ptir abhihitā / gun. a iti

mantavyam tasmāt saptavarga eva prathama[s] syāt //

JPA 68,30.

athāpi prathame saptavarge kriyamān. e

brahma paryāyato [bhajate]

[Bh 335,23] athā===jate // prathame saptavarge kriyamān. e paryāyato brahmavr
˚
ddhir

bhavati / mukham. hi brahma //

JPA 68,31.

ks.atram. sam. stavatah.

[Bh 335,23-24] ks.atram. ===vatatah. // dvit̄ıyā ks.atram //

JPA 68,32.

vid. eva nirbhājyata iti //

[Bh 335,24-25] vid. e===iti // tr
˚
t̄ıyā hi vit. / asau vis.t.āvatah. paryāyataś ca pañcakatvān

nirbhājyate / tasmāt prathama eva saptavargah. //

[Bh 335,26] // (( 7 )) //

JPA 69. (saptadaśastomah. : nirmadhyā; PB 2,10)

Note: The scheme (identical; with that of PB 2,10) is:
(7) hum. 1-1-1 2 3-3-3
(3) hum. 1 2 3

(7) hum. 1-1-1 2 3-3-3

JPA 69,1.

saptabhyo him. karoti

[Bh 336,1] sapta===roti //

JPA 69,2.

sa tisr
˚
bhih.

214



JPA 69,3.

sa ekayā

JPA 69,4.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 69,5.

tisr
˚
bhyo him. karoti

JPA 69,6.

tābhih. parāc̄ıbhih.

JPA 69,7.

saptabhyo him. karoti

JPA 69,8.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 69,9.

sa ekayā

JPA 69,10.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 69,11.

ity es.o nirmadhyā

[Bh 336,1] itye===rmadhyā //

JPA 69,12.

tān nirmadhyety ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 336,1] tānni===riti //

JPA 69,13.

yad idam. sam. stavato madhyamālpataram bhajate

[Bh 336,1] yadi===jate //
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JPA 69,14.

tisro ha sā bhajate

[Bh 336,1] tisro===jate //

JPA 69,15.

saptetare bhajete

[Bh 336,1] sapta===jete // tasmān nirmadhyety ācaks.ate //

JPA 69,16.

na prajākāmo vidadh̄ıta-

ity āhuh.

[Bh 336,1-2] napra===tyāhuh. // prajākāmo nirmadhyān na kuryād ity arthah. //

JPA 69,17.

tām. kasya hetor atra nirmadhyām iti

[Bh 336,2] tām. ka===miti //

JPA 69,18.

yathā nv evāpi so garbhin. y api bhavis.yati 56

[Bh 336,2-4] yathai===s.yati // evam u nu– eva– api– iti pañca nipātāh. / yathaivāsau
garbhin. ı̄ madhye sthūlā– ubhayatah. kr

˚
śā samā cābhūd evam eveyam api nirmadhyā–

ubhayatas samā sthūlā ca madhye kr
˚
śā bhavis.yati– asmin stome / tasmād asminn eva

stome nirmadhyā kāryā //

JPA 69,19.

pares.ām api stomānām. vidhānāya garbhin. ı̄nyāya

iti nirmadhyānyāya iti

[Bh 336,4-7] pare===ya iti // garbhin. yā nyāyo garbhin. ı̄nyāyah. / nirmadhyāyā nyāyo
nirmadhyānyāyah. / uttares.u ca stomes.u yasmin garbhin. ı̄nirmadhye sambhavatas tatra
garbhin̄ınyāya iti ca nirmadhyānyāya iti ca / evam vidhānāyātra nirmadhyā vihitā / yatra
garbhin. ı̄prayogas sambhavati tatraiva nirmadhyā kartavyety arthah. //

JPA 69,20.

ubhayor antayoh. parigrahāya-

56 yathā nv evāpi so [= sā-u] emended after the commentary. The text ms. Tj has yathaivā so.
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ubhāv antau gr
˚
hn. āni

pūrayān. y enāv iti //

[Bh 336,7-12] ubha===viti // paryāyān. ām ubhayor antayoh. parigrahāya prathamotta-
mayo[s] stotriyayoh. parigrahāya garbhin. ı̄nirmadhye kartavye /

katham parigraha iti ced ubhāv antau gr
˚
hn. āni sam. hārān. i alp̄ıyām. sau karavān. i / enau

vā pūrayān. i / ubhayor antayos tanūkaran. ena vā pūran. ena vā parigrahāyety arthah. /
garbhin. yās tanūkaran. ena nirmadhyāyāh. pūran. ena /

atha vā / purus.asyādyantayor vayasoh. parigrahāyeti yojyam / ubhayo[s] stotriyayor garbhi-
n. yās tanutvāt purus.asyādyantayor vayasor gun. ānān tanutvam. syāt / nirmadhyāyā[s] stha-
v̄ıyastvād gun. ānām. vr

˚
ddhi[s] syād iti kalpyam //

[Bh 336,13] // (( 8 )) //

JPA 70. (saptadaśastomah. : is.uh. ; cf. S.B 3,4; JPA 67)

The scheme is:
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3 —- S.B 3,4: (3) hum. 1 2 3
(5) hum. 1 2-2-2 3 —- S.B 3,4:(( (5) hum. 1 2-2-2 3 ))

(3) hum. 1 2 3 —- S.B 3,4: (9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3

JPA 70,1.

navabhyo him. karoti

[Bh 336,15] nava===roti //

JPA 70,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 70,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 70,4.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 70,5.

pañcabhyo him. karoti

JPA 70,6.

sa ekayā
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JPA 70,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 70,8.

sa ekayā

JPA 70,9.

tisr
˚
bhyo him. karoti

JPA 70,10.

tābhih. parāc̄ıbhih.

JPA 70,11.

ity es.o is.uh.

[Bh 336,15] ity es.o is.uh. //

JPA 70,12.

tām is.ur ity ācaks.ate kasya hetor iti

JPA 70,13.

evam iva h̄ıs.vā rūpam bhavati

JPA 70,14.

paścātprakuleva hes.uh.

JPA 70,15.

pa[t]tradhim iva prati varis.t.hā

JPA 70,16.

atha tejanam

JPA 70,17.

atha śalyaiva vā an. is.t.he

JPA 70,18.

uttamam. śaśvat tān. d. inah. navavargam. kurvanti
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bhallarūpam iti vadantah.

JPA 70,19.

atheha khajākārūpam iva kurvanto manyante

JPA 70,20.

abhicaran vidadh̄ıta-
ity āhuh.

JPA 70,21.

tām. kasya hetor ihes.um iti

[Bh 336,15] etāni vākyāni gatārthāni //

Note: The sūtras JPA 70,11-21 are identical with JPA 67,11-21, which have been explained.

JPA 70,22.

prajāpatyukto [’]yam. stomo bhavati

[Bh 336,16-17] prajā===vati // saptadaśah. prajāpatir (JB 1,193: 80,20; 2,90: 196,34) iti
śrūyate / tasmāt prajāpatyuktas saptadaśah. //

JPA 70,23.

śāntoktah.

[Bh 336,16] śāntoktah. // śāntah. prajāpatir (source ?) iti śrūyate //

JPA 70,24.

tasmai pitaram prajāpatim. krodhayis.yāma iti

[Bh 336,16-18] tasmai===ma iti // tasmai śatrave– imam pitaram prajāpatim anayā
vis.t.utyā krodhayis.yāma iti / tasmāt kāran. ād is.us saptadaśe kartavyā / prajāpatisam. stute
saptadaśe prayujyamāne– is.ur vid. eva bhavati / tayā viddhah. krudhyati prajāpatih. / sa
krodhaś śatrūn dahat̄ıti cintyam //

JPA 70,25.

yatra ha vai śāntah. krudhyati

tat bhr
˚
śam bhavat̄ıti //

[Bh 336,19-22] yatra===t̄ıti // yasmin karman. i śāntah. purus.ah. krudhyati tat karma
bhr

˚
śam bhavati dārun. am bhavati v̄ıryavattaram bhavat̄ıty arthah. / yathā vipro yamaniyama-

sampanna[s] svakarmasampannah. ks.amāvān akrodhanas sarvabhūtes.u ya dayāvān avikār̄ı
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sa śānta ity uktah. / tasya purus.asya tejaso v̄ıryava[t]tvāt kopo vā prasādo vā v̄ıryavattaro
bhavati / tadvad atrāpi cintyam / śānte pitari prajāpatau kruddhe sarve śatravo dahyanta
iti cintyam //

[Bh 336,23] // 9 //

JPA 71. (ekavim. śastomah. : saptasaptin̄ı; PB 2,14)

Note: The scheme (identical with that of PB 2,14) is:
(7) hum. 1-1-1 2-2-2 3
(7) hum. 1 2-2-2 3-3-3

(7) hum. 1-1-1 2 3-3-3

JPA 71,1.

saptabhyo him. karoti

[Bh 337,1] sapta===roti //

JPA 71,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 71,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 71,4.

sa ekayā57

JPA 71,5.

saptabhya eva him. karoti

JPA 71,6.

sa ekayā

JPA 71,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 71,8.

sa tisr
˚
bhih.

57 ms. sa tisr
˚
bhih. .
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JPA 71,9.

saptabhya eva him. karoti

JPA 71,10.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 71,11.

sa ekayā

JPA 71,12.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 71,13.

ity es.o saptasaptin̄ı58

[Bh 337,1] iti===ptin̄ı //

JPA 71,14.

tām. saptasaptin̄ıty ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 337,1] tām. sa===riti //

JPA 71,15.

sapta vargair eva

[Bh 337,1-2] sapta===rveva // sapta vargair eva paryāyān. ām. vidhānāt saptasaptin̄ıty
ācaks.ate //

JPA 71,16.

sapta sapta vai marutām. gan. āh.

[Bh 337,2] sapta===gan. āh. // gan. aśaś caranti naruto devāh. / ekaikasmin gan. e sapta
sapta maruto bhavanti //

JPA 71,17.

ādityastomo [’]yam bhavati

[Bh 337,3-4] ādi===stomah. // asāv āditya ekavim. śa (JB 2,224: 256,8; 2,343: 308,1) iti
śruter ekavim. śa ādityastomah. / āditya evendrasam. stutas tasmād indrastoma evaikavim. śah.
//

58 ms. iti saptasaptin̄ı.
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Note: Bh apparently did not have the words (a)yam bhavati in his sūtra text. According to JB 2,140 and

JK 1,3,10, the indrastoma one-day rite is a pañcadaśa ukthya.

JPA 71,18.

indro marutsam. stavah.

[Bh 337,4-5] indrah.===stavah. // indro marutvān (JB 1,116: 50,1 marutvān vā indrah. )
iti śrūyate // marudbhir nityasāhacaryād indro marutsam. stavah. //

JPA 71,19.

tasya hetoh. saptasaptinah. paryāyā bhavanti //

[Bh 337,5-6] tasya===vanti // ekavim. śa ādityastomah. / ādityo h̄ındrah. / indro marutsam. -
stavah. / marutām. gan. ās sapta sapta / tasmād ekavim. śasya paryāyās saptasaptina[s] syuh.
/ evam. darśane kr

˚
te– adr

˚
s.t.am phalam ast̄ıti mantavyam //

[Bh 337,7-8] // (( 10 )) //

JPA 72. (ekavim. śastomah. : sūrmy ubhayata ād̄ıptā; PB 2,17)

Note: The scheme (identical with that of PB 2,17) is:
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3
(3) hum. 1 2 3

(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3

JPA 72,1.

navabhyo him. karoti

[Bh 338,1] nava===roti //

JPA 72,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 72,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 72,4.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 72,5.

tisr
˚
bhyo him. karoti
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JPA 72,6.

tābhih. parāc̄ıbhih.

JPA 72,7.

navabhyo him. karoti

JPA 72,8.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 72,9.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 72,10.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 72,11.

ity es.o sūrmy ubhayata ād̄ıptā

Note: The text ms. Tj reads ity es.o sūrmy ubhayata pratis. t.hā: here the first part belongs to JPA 72,11

and the last word pratis. t.hā to JPA 73,13. Hereafter follow JPA 73,14-22. In the text ms. JPA 72,12-19

come after JPA 73,12. In other words, the arthavāda sections of JPA 72 and JPA 73 have been exchanged

in the text ms. Bh however preserves the original order, which agrees with that of the PB.

[Bh 337,10] itye===d̄ıptā //

JPA 72,12.

tām. sūrmy ubhayata ād̄ıptety ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 337,10] tām. sū===riti //

JPA 72,13.

agnyuktas trivr
˚
d bhavati

[Bh 337,10-11] agnyu===vati // agnitrivr
˚
toh. prajāpater mukhatas sr

˚
s.t.ayos samānayonitvād

agnisam. stutas trivr
˚
t //

JPA 72,14.

triko ha madhye bhavati

[Bh 337,11] triko===vati //
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JPA 72,15.

trivr
˚
tāv abhitah.

[Bh 337,11] trivr
˚
===bhitah. //

JPA 72,16.

tasya hetoh. sūrmy ubhayata ād̄ıpteti

[Bh 337,11] tasya===pteti //

JPA 72,17.

tām. kasya hetor iha sūrmim ubhayata ād̄ıptām iti

[Bh 337,11] tām. ka===miti //

JPA 72,18.

jyotissam. stavo [’]yam. stomo bhavaty agnisam. stutah.

[Bh 337,12] jyotih.===stutah. // ayam. stomo [’]gnisam. stutatvāj jyotissam. stavo bhavati /
agnir hi jyotih. //

JPA 72,19.

tasmin kiñ cij jyotissam. stavam abhirūpam eva nūnan tad iti //

[Bh 337,12-14] tasmin===diti // tatra yat kiñ cij jyotissam. stutan tad ekavim. śasyābhirūpam
eva bhavat̄ıti / tan nūnam. sa níscaya iti / tasmnād ekavim. śe sūrmi kāryā //

[Bh 337,15-16] // (( 11 )) //

JPA 73. (ekavim. śastomah. : stomānām pratis.t.hā; PB 2,16 pratis. t.uti)59

Note: The scheme (identical with that of PB 2,16) is:
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3
(5) hum. 1 2-2-2 3

(7) hum. 1-1-1 2 3-3-3

JPA 73,1.

navabhyo him. karoti

[Bh 338,1] nava===roti //

59 In the text manuscript Tj, JPA 73,1-12 and 74,1-12 have been transposed.
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JPA 73,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 73,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 73,4.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 73,5.

pañcabhyo him. karoti

JPA 73,6.

sa ekayā

JPA 73,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 73,8.

sa ekayā

JPA 73,9.

saptabhyo him. karoti

JPA 73,10.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 73,11.

sa ekayā

JPA 73,12.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 73,13.

ity es.o stomānām pratis.t.hā

[Bh 338,1] itye===tis.t.hā //
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JPA 73,14.

tām. stomānām pratis.t.hety ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 338,1] tām. sto===riti //

JPA 73,15.

sarve cātus.t.omāh. stomā dr
˚
śyante

[Bh 338,1-3] sarve===śyante // jyotis.t.omaś catus.t.oma ity ucyate / tatra bhavā[s] stomāś
cātus.t.omāh. / catus.t.omasya caturn. ām. stomānām. rūpān. y atra dr

˚
śyante / atah. pratitis.t.hanti

/ tasmād imā[s] stomānām pratis.t.hā ity ācaks.ate / katham iti cet //

JPA 73,16.

navavargena trivr
˚
t pratis.t.hito bhavati

[Bh 338,3-4] nava===bhavati // navavargah. prathamah. / tena trivr
˚
t pratis.t.hito bhavati

//

JPA 73,17.

pañcavargena pañcadaśah.

[Bh 338,4] pañca===daśah. //

JPA 73,18.

saptavargena saptadaśah.

[Bh 338,4] sapta===daśah. //

JPA 73,19.

sam. stavenaikavim. śah.

[Bh 338,4] sam. sta===vim. śah. //

JPA 73,20.

tām. kasya hetor iha stomānām pratis.t.hām iti

[Bh 338,4] tām. ka===miti //

JPA 73,21.

pratis.t.hāstomo [’]yam bhavati antastomah.

[Bh 338,4-5] prati===stomah. // catus.t.omānām anta ekavim. śah. / anto hi pratis.t.hāstomo
bhavaty ekavim. śah. //

226



JPA 73,22.

tasmin stomānām pratis.t.hām. vidhām. vidhāsyāmahā iti //

[Bh 338,5-6] tasmin===iti // pratis.t.hāstome hi pratis.t.hā vidhātavyā //

[Bh 338,7-8] // (( 12 )) //

JPA 74. (trin. avastomah. : vikūlā); JK 1,1,6c; JK 2,19; PB 3,1

Note: In the text manuscript Tj, JPA 73,1-12 and 74,1-12 have been transposed.

JPA 74,1.

navabhyo him. karoti

[Bh 338,10] nava===roti //

JPA 74,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 74,3.

sa pañcabhih.

JPA 74,4.

sa ekayā

JPA 74,5.

navabhya eva him. karoti

JPA 74,6.

sa ekayā

JPA 74,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 74,8.

sa pañcabhih.

JPA 74,9.

navabhya eva him. karoti
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JPA 74,10.

sa pañcabhih.

JPA 74,11.

sa ekayā

JPA 74,12.

sa tisr
˚
bhih.

Note: The text manuscript Tj has before JPA 74,13 a corrupted dittography JPA 74,11-12: ity eke sa

tisr
˚
bhir (ity eke sati ebhir in the transcript).

JPA 74,13.

iti [ es.o ] vikūlā

[Bh 338,10] iti vikūlā //

JPA 74,14.

tām. vikūlety ācaks.ate kasya hetor iti

Note: The last line of fol. 126a of the text ms. breaks up after kasya he, the empty remaining portion

comprizing about 16 aks.aras. Fol. 126b begins with tor iti of JPA 75,14, continuing with JPA 75,15

vajroktas trivr
˚
d bhavati ... The intervening lacuna can be partially reconstructed with Bhavatrāta’s prat̄ıkas

and their commentary.

[Bh 338,10] tām. vi===riti //

JPA 74,15.

atra [vaikūlyam. vis.t.āvā ga]cchanti

[Bh 338,10-12] atra===cchanti // asmin stome prathamam. vaikūlyam. gacchanti vis.t.āvāh.
/ vaikūlyan nānātvam. vis.t.āvānām. vairūpyam / prathamā stotriyā trivin̄ı dvit̄ıyā pañcavin̄ı
tr
˚
t̄ıyā– ekā / evam uttarayor api paryāyayor nānātvan dr

˚
śyate //

JPA 74,16.

sandi[hyete [’]tra dvivin̄ı ca stomabhā]gā ca

[Bh 338,12] sandi===gāca // pañca hy ete //

JPA 74,17.

athā[pi nānārūpā vis.t.āvā bha]vanti

[Bh 338,12-13] athā===vanti // atra nānārūpā vis.t.āvā bhavanti / tasmād imām. vikūlety
ācaks.ate //

228



JPA 74,18.

na vi[ ... ā]vāpah.

[Bh 338,13] navi===vāpah. //

JPA 74,19.

tat sa[ptavim. śati[s] stotriyās sampa]dyante

[Bh 338,13-14] tatsa===dyante // evam. vis.t.ūyamāne saptavim. śati[s] stotriyās sam. pad-
yante //

JPA 74,20.

sapta[vim. śah. prajā]patih. //

[Bh 338,14] sapta===patih. // saptavim. śatvena śrutau sam. stutah. prajāpatih. //

[Bh 338,15-16] // 13 //

JPA 75. (trin. avastomah. : vajrā; S.B 3,6)

Note: The scheme (identical with that of S.B 3,6) is:
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3

(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3

JPA 75,1.

nava[bhyo him. ka]roti

[Bh 339,1] nava===roti //

JPA 75,2.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,3.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,4.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,5.

[ navabhya eva him. karoti ]
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JPA 75,6.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,7.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,8.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,9.

[ navabhya eva him. karoti ]

JPA 75,10.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,11.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,12.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 75,13.

[ ity es.o vajrā ]

[Bh 339,1] ity es.o vajrā //

JPA 75,14.

tām. vajrety ācaks.ate kasya he]tor iti

[Bh 339,1] tām. va===riti //

JPA 75,15.

vajroktas trivr
˚
d bhavati

[Bh 339,1] vajro===vati // trivr
˚
d vai vajra (JB 1,195: 81,1) iti śrūyate //

JPA 75,16.

ta ime trayas trivr
˚
tas samapa[krāmanti ]
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[Bh 339,1-4] ta i===manti // ime vajroktās trayas trivr
˚
tas samapakrāmanti samam.

vis.t.ūyante /

nanu vikūlāyām api traya eva trivr
˚
tah. / kim atah. / tasyā api vajratā prasajati / asyām.

vidhāyām. sarve trivr
˚
tas samam apakrāmanti / tulyarūpen. a vis.t.ūyante paryāyāh. / trika

eva hi sarve / vis.t.āvābhyāyā hi vikulāyā vis.t.āvāh. / tasmād asyām eva vajra[tā] //

JPA 75,17.

[pras.t.i]r vajreti

[Bh 339,4] pras.t.i===reti // ]

Note: The Bh mss. read pus.t.i, but in JB 1,201-202, the s.od. aś̄ı is equated both with vajra and with pras.t.i.

On pras.t.i, the side-horse, see also JB 3,314 and, in general, Max Sparreboom, Chariots in the Veda, diss.

Leiden 1983, pp. 36-38, 59, 164-165.

JPA 75,18.

tasyāpi brāhman. am.
sa yo vai pūrvān aśvān nānātvāc chamarathakārin. o yu[ṅ]kte

[ sadyas ] te ratham. śamaratham. vai tena kurvanti

Note: This Brāhman. a quotation could not be traced. pūrvān is an emendation for pūrvan in the ms.; the

word probably means here the same as pūrva-vāh-, ’a young horse drawing a chariot for the first time’ (on

this word see Caland on ĀpŚS 5,14,17).

[Bh 339,4-8] [ tasyā===rvanti // ] nānātvān nānādeśaprabhāvāt parasparāmars.ino dus.t.āś
śamarathakārin. o rathabhaṅgakārin. o yadi rathe yujyante purus.ais tadā nityam eva [ ratham.
śamaratham. vai tena kurvanti ] /

kim uktam bhavati / yathā parasparavisampādino [’]́svā dus.t.ā rathe yujyante te rathan
dus.t.acāritvāt sadyo mr

˚
dnanti tathā bhinnarūpā vis.t.āvā yatnaratham. mr

˚
dnanti / tasmād

ekarūpam eva vis.t.āvah. kartavya ity uktam bhavati brāhman. ena //

JPA 75,19.

tām. kasya hetor iha vajrām iti

[Bh 339,8] tām. ka===miti //

JPA 75,20.

vajrasam. stavo [’]yam. stomo bhavati trin. avah.

Note: PB 3,1,2 vajro vai trin. avah. ; S.B 3,4 vajras trin. avah. .

[Bh 339,8] vajra===n.avah. //
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JPA 75,21.

tasmin vajrām. vidhām. vidhāsyāmahā iti //

[Bh 339,8] tasmin===iti //

// (( 14 )) //

JPA 76. (trin. avastomah. : stomānām prajātih. ; cf. JPA 78)

Note: The scheme is:
(11) hum. 1-1-1 9x2 3
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3

(7) hum. 1-1-1 2 3-3-3

JPA 76,1.

ekādaśabhyo him. karoti

[Bh 339,8] ekā===roti //

JPA 76,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 76,3.

sa saptabhih.

JPA 76,4.

sa ekayā

JPA 76,5.

navabhyo him. karoti

JPA 76,6.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 76,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 76,8.

sa tisr
˚
bhih.
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JPA 76,9.

saptabhyo him. karoti

JPA 76,10.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 76,11.

sa ekayā

JPA 76,12.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 76,13.

ity es.o stomānām prajātih.

[Bh 339,8] itye===jātih. //

JPA 76,14.

tām. stomānām prajātir ity ācaks.ate kasya hetor iti

[Bh 339,9] tām. sto===riti //

JPA 76,15.

evam ata[s] sthav̄ıyaso [’]n. ı̄yah. prajāyata

ekādaśavargo navavargah. saptavarga iti

[Bh 339,9-10] eva===iti // evam eva sthav̄ıyaso [’]n. ı̄yah. prajāyate / ekādaśavarge nava-
vargo vidyate navavarge saptavargah. / tasmāt prajātir ittham bhavati //

JPA 76,16.

yathā nalvasya nalvaputrakam iti

[Bh 339,10-13] tathā===miti // nalvam iti pramān. avíses.ayuktasya ks.etrasyākhyā / nal-
vaputrakam iti nalvāvayavabhūtasya pramān. āntarasyākhyā / yathā nalvān nalvaputrakañ
jāyata evam ekādaśavargān navavargas tatas saptavarga ity anenānukramen. a sthav̄ıyaso
[’]n. ı̄yah. prajāyate / ekādaśavargān navavargo [’]n. ı̄yastvāj jāyata iva navavargāt saptavargo
jāyata iva / tasmāt prajātir ity ākhyāyate //

JPA 76,17.

athāpi sam. vatsaram pramitah. prathamah. paryāyo bhavati
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[Bh 339,13-14] athā===vati // s.at.trim. śone sam. vatsare– ekādaśa māsā bhavanti / tasmāt
sam. vatsaramāsatulyasam. khya ekādaśavargah. prathamo bhavati //

JPA 76,18.

sam. vatsarāt sarvān. i hi b̄ıjāni prajāyante

[Bh 339,14-16] sam. va===yante // sarvān. i hi b̄ıjāni sam. vatsarāj jāyante / tasmāt sam. -
vatsaramāsasamānasam. hyah. prathamo bhavati / tasmād api prajātir ity ākhyāyate //

JPA 76,19.

tām. kasya hetor iha stomānām prajātir iti

[Bh 339,16-17] tām. ka===riti // katham atrār iti prathamayā nirdísyate / tām. kasya hetor
ihes.um (JPA 67,21; 70,21) ityevamādis.u dvit̄ıyayā nirdeśah. / nais.a dos.ah. / tām prajātir
ity etām. vidhām iha hasya hetor kurvant̄ıti //

JPA 76,20.

prajātyukto [’]yam. stomo bhavati trin. avah.

[Bh 339,17] [ prajā===n.avah. // ]

JPA 76,21.

tasmin stomānām prajātim. vidhām. vidhāsyāmahā iti //

[Bh 339,17] [ tasmin===iti // ]

[Bh 339,17] // (( 15 )) //

JPA 77. (trayastrim. śastomah. : ekādaśin̄ı; JK 1,1,6d; JK 2,20;
PB 3,3)

Note: The scheme (identical with that of PB 3,3) is:
(11) hum. 1-1-1 7x2 3
(11) hum. 1 2-2-2 7x3

(11) hum. 7x1 2 3-3-3

JPA 77,1.

ekādaśabhyo him. karoti

[Bh 339,18] [ ekā===roti // ]

JPA 77,2.

sa tisr
˚
bhih.
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JPA 77,3.

sa saptabhih.

JPA 77,4.

sa ekayā

JPA 77,5.

ekādaśabhya eva him. karoti

JPA 77,6.

sa ekayā

JPA 77,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 77,8.

sa saptabhih.

JPA 77,9.

ekādaśabhya eva him. karoti

JPA 77,10.

sa saptabhih.

JPA 77,11.

sa ekayā

JPA 77,12.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 77,13.

ity [ es.o ] ekādaśin̄ı

[Bh 339,18] [ itye===]́sin̄ı //

JPA 77,14.

tām ekādaśin̄ıty ācaks.ate kasya hetor iti
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[Bh 339,18] tāme===riti //

JPA 77,15.

ekādaśavargair eva

[Bh 339,18] ekā===reva //

JPA 77,16.

sapta sapta vai marutām. gan. āh.

[Bh 339,18] sapta===ganāh. //

JPA 77,17.

devagan. amātre stome devagan. amātrā [ paryāyā ] bhavanti

[Bh 339,18] trayastrim. śad vai sarvā devatā (JB 2,225: 256,23-24; 2,382: 325,16; 3,139:
412,24-25) iti śrūyate / trayastrim. śastomo devagan. amātrah. / rudragan. ā[nā]m eva gan. atvād
ekādaśasam. khyatvāc ca devagan. amātrā ekādaśinah. paryāyā bhavanti //

JPA 77,18.

ekādaśina iha60 paryāyā bhavanti

[Bh 339,18] ekā===vanti //

JPA 77,19.

sapty āvāpah.

[Bh 339,18-19] sapty āvāpah. // āvāpo [’]pi devagan. amātrah. //

JPA 77,20.

tat trayastrim. śas tat sampadyante

[Bh 339,19] ta[t]tra===dyante //

JPA 77,21.

trayastrim. śad vai [de]vatāh. //

Note: JB 2,129: 215,1 trayastrim. śad vai devatāh. .

[Bh 339,19] traya===vatāh. //

[Bh 339,19] // (( 16 )) //

60 ekādaśineha Tj.
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JPA 78. (trayastrim. śastomah. : stomānām prajātih. ;
cf. JPA 76)

Note: The scheme is:
(13) hum. 1-1-1 5x2 5x3
(11) hum. 1 2-2-2 7x3

(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3

JPA 78,1.

trayodaśabhyo him. karoti

[Bh 339,19] trayo===roti //

JPA 78,2.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 78,3.

sa pañcabhih.

JPA 78,4.

sa pañcabhih.

JPA 78,5.

ekādaśabhyo him. karoti

JPA 78,6.

sa ekayā

JPA 78,7.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 78,8.

sa saptabhih.

JPA 78,9.

navabhyo him. karoti
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JPA 78,10.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 78,11.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 78,12.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 78,13.

ity es.o stomānām. [ prajātih. ]

[Bh 339,19] itye===jātih. //

JPA 78,14.

[ tām. stomānām. ] prajātir ity ācaks.ate kasya hetor iti

JPA 78,15.

[ evam ata sthav̄ıyaso [’]n. ı̄yah. prajāyate
trayodaśavarga ekādaśavargo navavarga iti ]

JPA 78,16.

[ yathā nalvasya nalvaputrakam iti ]

JPA 78,17.

[ athāpi sam. vatsarapramitah. prathamah. paryāyo bhavati ]

[Bh 339,19-20] [ athā===vati // ] navonasya sam. vatsarasya trayodaśa cāndramaso māsā
bhavanti / tasmāt trayodaśasyāpi sam. vatsarapramān. atvam. vidyate //

JPA 78,18.

[ sam. vatsarāt sarvān. i b̄ıjāni prajāyante ]

JPA 78,19.

[ tām. kasya hetor iha stomānām prajātir iti ]

JPA 78,20.

[ prajātyukto [’]yam. stomo bhavati trayastrim. śah. ]
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JPA 78,21.

[ tasmin stomānām prajātim. vidhām. vidhāsyāmahā iti // ]

[Bh 339,20] sarvam. gatārtham //

[Bh 339,20] // (( 17 )) //

JPA 79. (trayastrim. śastomah. : jyais.t.hyakāmasya)

Note: The scheme is:
(9) hum. 1-1-1 2-2-2 3-3-3
(11) hum. 1 2-2-2 7x3

(13) hum. 1-1-1 5x2 5x3

JPA 79,1.

[ navabhyo him. karoti ]

[Bh 339,21] nava===roti //

JPA 79,2.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 79,3.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 79,4.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 79,5.

[ ekādaśabhyo him. karoti ]

JPA 79,6.

[ sa ekayā ]

JPA 79,7.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 79,8.

[ sa saptabhih. ]
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JPA 79,9.

[ trayodaśabhyo him. karoti ]

JPA 79,10.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 79,11.

[ sa pañcabhih. ]

JPA 79,12.

[ sa pañcabhih. ]

JPA 79,13.

[ ity es.o jyais.t.hyakāmasya ]

[Bh 339,21] itye===masya //

JPA 79,14.

[ tāñ jyais.t.hyakāmasyety ācaks.ate kasya hetor iti ]

[Bh 339,21] tāñjyai===riti //

JPA 79,15.

yad idam uttarottarin. ah. paryāyā bha[vanti
navavarga] ekādaśavargas trayodaśavarga iti

[Bh 339,21-22] yadi===iti // yad idam uttarottarin. ah. – uttarottaravr
˚
ddhāh. paryāyā bha-

vanti tasmād imām. vidhām. kurvato [’]py uttarottarā vr
˚
ddhir bhavati / uttarottarābhi-

vr
˚
ddhir jyais.t.hyam / tasmāj jyais.t.hyakāmasyeyam. vidhā vidhātavyā //

JPA 79,16.

yathāpi nalvasya nalvaputrakam iti

[Bh 339,22] [ yathā===iti // ]

JPA 79,17.

athāpi [sam. ]vatsarapramita uttamah. paryāyo bhavati

[Bh 339,22] athā===vati //
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JPA 79,18.

sam. vatsaro jyai[s.t.hyam iti]

[Bh 339,22-23] sam. va===miti // sam. vatsaro hi sarvab̄ıjanis.pattyādhāratvāj jyais.t.hyam
ity ucyate / sam. vatsaratulyottamaparyāyatvāj jyais.t.hyakāmasya vidheyā //

JPA 79,19.

[tām. kasya he]tor iha jyais.t.hyakāmasyeti

[Bh 339,23] tām. ka===syeti //

JPA 79,20.

jyais.t.hya]kāmasya vidhām. vidhāsyāmahā iti

[Bh 339,23] jyais.t.hya===iti //

JPA 79,21.

e[s.a] etāvān kramo vidyate61

[Bh 339,23-26] es.a===dyate // trivr
˚
t pañcadaśas saptadaśa [ ekavim. śas trin. avas trayas-

trim. śa ] ity es.a krama etāvān eva vidyate / nānāsam. vatsarayuktābhir nindāpraśam. sāvādā-
lam. kr

˚
tābhis62 tisr

˚
bhir vidhābhis sam. yuktānām etes.ām. s.an.n. ām. stomānān tān. d. ibrāhman. e

(PB 2-3) vihito [’]yam. kramah. / etāvān eva vihita ity arthah. //

JPA 79,22.

āptā[s] stomāh.

[Bh 339,26] āptā[s] stomāh. // etair eva s.ad.bhi[s] stomais sarve stomā āptā bhavant̄ıti
vijñeyam //

JPA 79,23.

āptāni cchandām. si

[Bh 339,26-27] āptā===ndām. si // etair eva pr
˚
s.t.hyastomais sarvān. i cchandām. sy āptāni

veditavyāni //

JPA 79,24.

āptā grahāh.

[Bh 339,27 - 340,1] āptā grahāh. // pr
˚
s.t.hya eva sarve grahā āptā viditavyāh. //

61 In the text ms. Tj this sūtra ends vidyata iti.
62 -praśam. sāvāvādā- N.
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JPA 79,25.

athaiva pr
˚
s.t.hyastomān dvisamastām. ś chandomikān stomān kurute //

[Bh 340,1-3] athai===rute // uktān eva s.at. stomān dvābhyān dvābhyām. samastāñ chān-
domikān stomām. ś caturvim. śacatuścatvārim. śās.t.ācatvārim. śān kurute /

kah. kurute / śrutir eva kurute / sa trivr
˚
c ca pañcadaśañ ca samāsyat / tad eva caturvim. śam.

saptamam ahar abhavad (JB 3,337: 492,7) ityādinā granthena kalpyate //

JPA 79,26.

caturvim. śah. prathamaś chandomah.

[Bh 340,3] catu===ndomah. // yatra cchandomās tes.ām prathamaś caturvim. śah. //

[Bh 340,3] // (( 18 )) //

JPA 80-82. (chāndomikastomāh. )

JPA 80. (caturvim. śastomah. ; JK 1,1,14; JK 2,29; PB 3,8)

JPA 80,1.

caturvim. śasya

[Bh 340,4] caturvim. śasya // caturvim. śasya vis.t.utividhānam. vaks.yāmah. //

Note The scheme (identical with that of PB 3,8) is:
(8) hum. 1-1-1 2-2-2-2 3
(8) hum. 1 2-2-2 3-3-3-3

(8) hum. 1-1-1-1 2 3-3-3

JPA 80,2.

as.t.ābhyo him. karoti

[Bh 340,4] as.t.ā===roti //

JPA 80,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 80,4.

sa catasr
˚
bhih.

JPA 80,5.

sa ekayā
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JPA 80,6.

as.t.ābhya eva him. karoti

JPA 80,7.

sa ekayā

JPA 80,8.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 80,9.

sa catasr
˚
bhih.

JPA 80,10.

as.t.ābhya eva him. karoti

JPA 80,11.

sa catasr
˚
bhih.

JPA 80,12.

sa ekayā

JPA 80,13.

sa tisr
˚
bhir iti

JPA 80,14.

caturvim. śasya gāyatr̄ıpramı̄te stome

gāyatr̄ıpādamātrāh. paryāyā bhavanti

[Bh 340,4] catu===vanti // ((a))yam api caturvim. śasya sampat //

JPA 80,15.

ardhapādamātra āvāpah.

[Bh 340,4-5] ardha===vāpah. // ((a))yam api sampat //

JPA 80,16.

tac ca caturvim. śati sampadyate
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[Bh 340,5] tacca===dyate //

JPA 80,17.

caturvim. śatyaks.arā gāyatr̄ı //

[Bh 340,5-6] catu===yatr̄ı // sarvatra vis.t.āvavidhāvanena prakāren. a sampadah. kalpyāh.
/ yathā yathā sampadas sambhavanti tathā tathā kalpyāh. //

[Bh 340,6] // (( 19 )) //

JPA 81. (catuścatvārim. śastomah. ; JK 1,1,14; JK 2,30; PB 3,9)

JPA 81,1.

atha catuścatvārim. śasya

Note: The scheme (identical with that of PB 3,9) is:
(15) hum. 1-1-1 11x2 3
(14) hum. 1 2-2-2 10x3

(15) hum. 11x1 2 3-3-3

JPA 81,2.

pañcadaśabhyo him. karoti

JPA 81,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 81,4.

sa ekādaśabhih.

JPA 81,5.

sa ekayā

JPA 81,6.

caturdaśabhyo him. karoti

JPA 81,7.

sa ekayā
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JPA 81,8.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 81,9.

sa daśabhih.

JPA 81,10.

pañcadaśabhyo him. karoti

JPA 81,11.

sa ekādaśabhih.

JPA 81,12.

sa ekayā

JPA 81,13.

sa tisr
˚
bhir iti

JPA 81,14.

catuścatvārim. śasya tris.t.uppramı̄te stome
tris.t.uppādamātrā [ paryāyā bhavanti ]

JPA 81,15.

[ ardhapādamātra ] āvāpo bhavati

JPA 81,16.

athāpi ks.atrasam. stavā tris.t.ub bhavati

JPA 81,17.

ks.atra[sam. stavau caturvim. śa]pañcadaśastomau

Note: This reconstruction remains uncertain: caturvim. śastoma and the first chandoma are equated with

brahma, but caturvim. śa added to pañcadaśa makes catuścatvārim. śa equated with ks.atra. According to

JB 3,337, the catuścatvārim. śastoma is made up of saptadaśastoma and trin. avastoma put together.

JPA 81,18.

pañcadaśau paryāyau bhavatah. ks.atrasam. stavau
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JPA 81,19.

ataś catuścatvārim. śat sampadyate

JPA 81,20.

catuścatvārim. śadaks.arā tris.t.up //

[Bh 340,6] atha===tris.t.up //

Note: This prat̄ıka comprizes the whole chapter JPA 81.

[Bh 340,6] // (( 20 )) //

JPA 82. (as.t.ācatvārim. śastomah. ; JK 1,1,14; JK 2,31; PB 3,12)

JPA 82,1.

athās.t.ācatvārim. śasya

[Bh 340,6] athā===śasya //

Note: The scheme (identical with that of PB 3,12) is:
(16) hum. 1-1-1 12x2 3
(16( hum. 1 2-2-2 12x3

(16) hum. 12x1 2 3-3-3

JPA 82,2.

s.od. aśabhyo him. karoti

JPA 82,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 82,4.

sa dvādaśabhih.

JPA 82,5.

sa ekayā

JPA 82,6.

s.od. aśabhya eva him. karoti
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JPA 82,7.

sa ekayā

JPA 82,8.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 82,9.

sa dvādaśabhih.

JPA 82,10.

s.od. aśabhya eva him. karoti

JPA 82,11.

sa dvādaśabhih.

JPA 82,12.

sa ekayā

JPA 82,13.

sa tisr
˚
bhir iti

JPA 82,14.

as.t.ācatvārim. śasya jagat̄ıpramı̄te stome
jagat̄ıpādamātrā paryāyā bhavanti

JPA 82,15.

s.od. aśino ha paryāyā bhavanti

JPA 82,16.

dvādaśy āvāpah.

JPA 82,17.

tad as.t.ācatvārim. śat sampadyate

JPA 82,18.

as.t.ācatvārim. śadaks.arā jagat̄ı //
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[Bh 340,6] as.t.ā===jagat̄ı //

[Bh 340,6-7] ekavim. śapat.alam / asmin pat.aladvaye (JPA 81-82) na vācyam asti //

[Bh 340,7] // (( 21 )) //

JPA 83. (daśamasyāhna[s] stomāh. ; JK 1,1,15; JK 2,32)

JPA 83,1.

atha daśamasyāhnah.

[Bh 340,8] atha===syāhnah. //

JPA 83,2.

caturvim. śena (JPA 80) caturvim. śo vidh̄ıyate

JPA 83,3.

pañcadaśena (JPA 65-67) pañcadaśah.

JPA 83,4.

trayastrim. śena (JPA 77-79) trayastrim. śah.

JPA 83,5.

trikah. sarparājñ̄ıs.u tūs.n. ı̄m. stoma

r
˚
ca r

˚
ce him. kurvanti

Note: JPA 83,5 = JK 1,1,15cd; JK 2,32de.

[Bh 340,8-9] trika===rvanti // yas sarparājñ̄ıs.u trikastomas tūs.n. ı̄m. stomasya rca r
˚
ce

him. kurvanti /

etāvān eva vis.t.āvakramah. /

vidhr
˚
tir eva kartavyā na ślaks.n. ety uktam bhavati (JPA 53,41-42; J 321,10-11) //

[Bh 340,9] // (( 22 ))
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JPA 84. (s.at.trim. śastomah. : ārambhan̄ıyam ahah. ;
JK 1,1,4b; JK 2,8)

JPA 84,1.

atha s.at.trim. śasya

Note: The scheme is:
(12) hum. 1-1-1 8x2 3
(12) hum. 1 2-2-2 8x3

(12 hum. 8x1 2 3-3-3

[Bh 340,9] atha===śasya //

JPA 84,2.

dvādaśabhyo him. karoti

JPA 84,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 84,4.

so [’]s.t.ābhih.

JPA 84,5.

sa ekayā

JPA 84,6.

dvādaśabhya eva him. karoti

JPA 84,7.

sa ekayā

JPA 84,8.

[ sa tisr
˚
bhih. ]

JPA 84,9.

[ so [’]s.t.ā]bhih.

JPA 84,10.

dvādaśabhya eva him. karoti
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JPA 84,11.

so [’]s.t.ābhih.

JPA 84,12.

sa ekayā

JPA 84,13.

sa tisr
˚
bhir iti

JPA 84,14.

s.at.trim. śasya br
˚
hat̄ıpramı̄te stome

br
˚
hat̄ıpādamātrā paryāyā bhavanti

JPA 84,15.

ubhābhyām as.t.āks.aradvayābhyām br
˚
hat̄ı vidh̄ıyate

JPA 84,16.

dvādaśino ha paryāyā bhavanti

JPA 84,17.

[ ... ] āvāpah.

JPA 84,18.

tathā s.[at.trim. śat sampadyate ]

JPA 84,19.

s.at.trim. śadaks.arā br
˚
hat̄ı //

[Bh 340,9-10] atrāpi na vācyam asti //

[Bh 340,10] // (( 23 )) //

JPA 85,1-24. (pañcavim. śastomah. : mahāvratah. ;
JK 1,1,16; JK 2,33)

JPA 85,1.

atha [pañcavim. ]́sasya ]
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Note: The scheme is:
(9) hum. 1-1-1 5x2 3
(8) hum. 1 2-2-2 4x3

(9) hum. 4x1 2 3-3-3

[Bh 340,11] atha===śasya //

JPA 85,2.

navabhyo him. karoti

JPA 85,3.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 85,4.

sa pañcabhih.

JPA 85,5.

sa ekayā

JPA 85,6.

as.t.ābhyo him. karoti

JPA 85,7.

sa ekayā

JPA 85,8.

sa tisr
˚
bhih.

JPA 85,9.

sa catasr
˚
bhih.

JPA 85,10.

as.t.ābhya eva him. karoti

JPA 85,11.

sa catasr
˚
bhih.
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JPA 85,12.

sa ekayā

JPA 85,13.

sa tisr
˚
bhir iti

JPA 85,14.

pañcavim. śasya pañcavidhe stome pañcy āvāpah.

[Bh 340,11-13] [ pañca===vāpah. // ] pañcavidhe [’]smin stome tanmātra āvāpah. pañc̄ı
bhavati / iyam. sampat /

katham asya pañcavidhatvam / pañcasam. khyā pañca sambhūya pañcavim. śastomas sam. -
padyate / pañcabhir vibhakte śuddhibhāgan dāsyat̄ıti pañcavidhah. / tasmāt pañcavidha
ity ucyate //

JPA 85,15.

athāsya dvau navavargāv abhito bhavatah.

[Bh 340,13] athā===vatah. //

JPA 85,16.

saptava[rgo madhye ]

[Bh 340,13] sapta===madhye //

JPA 85,17.

[ ayukstomo [’]yuk]paryāyah.

[Bh 340,13-14] ayuk===ryāyah. // ayukstomo [’]yam / tasyāyuja eva paryāyā bhavanti
//

JPA 85,18.

tasyaivam. vihitasya nava[varge] ha pūrve stotr̄ıye bhajete

[Bh 340,14] tasyai===jete //

JPA 85,19.

saptottamā bhajate

[Bh 340,14] sapto===jate //
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JPA 85,20.

vid. eva nirbhājyata iti

[Bh 340,14-15] vid. e===iti // ittham. vis.t.ūyamāne vid. eva nirbhājyate //

JPA 85,21.

[tr
˚
cāya tr

˚
cāya him. ]kurvanti

[Bh 340,15-16] tr
˚
cā===rvanti // kimartham idam ucyate / pūrvam evāyam arthah. prati-

pāditah. (JK 2,7i; JPA 44,11; Bh 42,3-7 on JŚS 11,10) / sakr
˚
ddhim. kr

˚
tair eva bhāllabina[s]

stuvata (JPA 85,24: 340,16) ity asya prāpan. ārtham ucyate //

JPA 85,22.

tr
˚
cāya tr

˚
cāya ś̄ırs.n. ah.

Note: The text ms. Tj (fol. 128b4) reads here tr
˚
cāya tr

˚
cāya but in the otherwise identical sūtra JPA 44,12

just tr
˚
cāya (108b5). The context is the head of the bird-shaped fire altar, at which the gāyatra sāman

is chanted on nine gāyatr̄ı verses with the trivr
˚
t stoma (JK 1,1,16c; JK 2,33b; JPA 43,8); thus there are

three tr
˚
cas.

JPA 85,23.

r
˚
ca r

˚
ce [ him. kurvanti ] sarparājñ̄ıbhyah.

Note: Cf. JK 2,32d-e (daśamam ahah. ).

[Bh 340,16] r
˚
ca===jñ̄ıbhyah. //

JPA 85,24.

apy u haibhis sakr
˚
ddhim. kr

˚
tair eva bhāllabinah. stuvate

Note: Bh 42,6 (on JŚS 11,10) quotes the whole sūtra, Bh 340,15-16 just sakr
˚
d ... stuvate.

[Bh 340,16] apyu===vate // ebhir api bhāllabinas sakr
˚
ddhim. kr

˚
tair eva stuvate //

JPA 85,25-28: stomānām. vis.t.utiparibhās.āh.

JPA 85,25.

tisra āvāpa ekā-
ekā tisra āvāpa
āvāpa ekā tisra
ity etāvati sarvo hi stomo vihito bhavati-
ity āhuh.
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Note: The initial words tisra āvāpa are quoted in Bh 340,22.24.

[Bh 340,17-18] tisra===tyāhuh. // prathame paryāye [ prathamā trir āvartate madhya-
māyām āvāpa uttamaikā / dvit̄ıye paryāye prathamaikā madhyamā trir āvartata ut-
tamāyām āvāpah. / uttame paryāye ] prathamāyām āvāpo madhyamā- ekā- uttamā trir
āvartate / ity etāvati karman. i sarvo hi stomo vihito bhavat̄ıty āhur ācāryāh. //

JPA 85,26.

tad yatraiko varsis.t.hah. paryāyo bhavati
prathamam. tam. kuryād
yathā saptadaśapañcavim. śayoh. (JPA 68-70/JPA 85)

Note: Cf. JPA 50,14.

[Bh 340,18-21] tadya===śayoh. // pūrvam eva gatārthatvād ete vākye anarthake / nān-
arthake ayam eva nyāyo vis.t.āvadharma iti jñāpanārthatvāt / yady ete vākye nākaris.yad
asminn adhyāye vihitānān trayānām. vis.t.āvabhedānām pūrvasminn api bahūnān darśanāt
tadānukūlyena nānyes.ām api stomānām. kāmavaśād vā sampadvaśād vā yathārucikl

˚
pti

prāsaṅks.yat / tasmād vaktavye eva //

JPA 85,27.

atha yatraiko hrasis.t.hah. paryāyo
madhyaman tam. kuryād
yathā caturvim. śasya (JPA 80)

Note: Cf. JPA 50,15.

[Bh 340,22] atha===śasya //

JPA 85,28.

evam. vidvān manyeta
na me kaś cana stomo [’]vijñāto [’]sti

nākl
˚
pta iti nākl

˚
pta iti // //

[Bh 340,22-25] evam. ===kl
˚
pta iti // tisra āvāpa (JPA 85,25) ity etatprabhr

˚
ti yad abhihitam.

vastu vidvān evam manyeta / mayā avijñātastomo nāsty avihitaś ca nāst̄ıti /

kim uktam bhavati / idān̄ım abhihitasya vastunah. praśam. sārtham āha / katham / tisra
āvāpa (JPA 85,25) ityādinā granthena yāvad abhihitam. vastu tāvad vidvān api sarvām.
stomakl

˚
ptim. vijānāti kalpayitum. śaknoti ca / kim punar etais tribhir adhyāyair (JPA

X-XII) vistr
˚
tam. vastu vidvān / evam punaruktatā parihr

˚
tā bhavati //

[Bh 340,26-27] // (( 24 )) //
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Note: The text ms. Tj = Burnell 9102 ends (fol. 129a) after the first broken and unreadable line and
the cancelled beginning of the second line thus : kalpabrāhman. am idam // upari ārs.eyam. likhyāmah.
/ om ity etat parames.t.hinah. prājāpatyasya sāma parames.t.hino vā prājāpatyasya brahman. o vā brahma
vāco vā satya[m. sāma svargasya vā] lokasya dvāravivaran. am ity ādi antam aindrā mahānāmnayo
mahānāmnayas simāś sakva[r]yo madhv̄ır vaindras. s.od. aś̄ı tam. ś śa + prājāpatyam gāyatram prājāpatyam.
gāyatram //

In the commentary mss. follows Jayanta’s vr
˚
tti on selected key passages of the Jaimin̄ıya-Ārs.eya-Brāhman. a.

This is published separately, as it does not belong to the JPA. But at the end of his JĀrs.B commentary

Jayanta gives important information concerning the Vr
˚
ttis on the Jaimin̄ıya Sūtras by Bhavatrāta and

himself, and it is printed here:

[J 346,13-22] agnis.t.omādy anekaśrutim api vidhivij jaiminer yajñatantram /
vyācakhyāv alpaśes.am. mat.harakulapati[́s] śr̄ıbhavatrātanāmā //
jāmātā bhāgineyah. pravitatayaśasas tasya śis.yo [’]nukūlah. /
bhāradvājo jayanto vyaracayad anayā vyākhyayoktāvaśes.am //

sūtram. gr
˚
hyam. vaikr

˚
tam. stomam. sam. jñām paryadhyāyādyanuvākatrayañ ca /

pathyād anyām. vis.t.ut̄ınāñ ca kl
˚
ptim bhāvatrāt̄ır bhūs.ayām āsa vr

˚
ttih. //

paryadhyāyāvaśes.am. yad ārs.eyam prākr
˚
tañ ca yat /

pratihāravidhir yaś ca jāyant̄ı tatra vartitā //

Note: This account leaves some uncertainties. In the colophons the Paryadhyāya is divided into adhyāyas

and khan. das/pat.alas, but not into anuvākas. It may be assumed, however, that here anuvāka is a synonym

of adhyāya. Bhavatrāta is said to have commented on the kl
˚
pti of the vis.t.utis excepting the ’regular’ pathyā

rule for them. But what is meant here with pathyā? Probably JPA 48-50 (the 10th adhyāya), because

in the verses concluding this section we have a calculation of the granthasam. khyā typical of Jayanta.

The sparely commented JPA 51-61, which also deals with the general rules (they belong the mahāstomam

section comprising JPA 48-61), could also be by Jayanta, but it could also be by Bhavatrāta, except for the

concluding verse probably added by Jayanta, who here calls the author just vr
˚
ttikr

˚
t. The commentary of

JPA 62-85 would in any case be by Bhavatrāta, because the vis.t.utis explained here include also alternative

variants that cannot be called ’regular’.
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